



	


	
	




	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




	
		
		
		
		
		
		
		
		
		
	
	
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
		
	






About Íslenzkar Gátur


Note: In the display for each riddle, the riddle’s number is a link to the solution.



Normalization has not been applied to the source text except in the case of riddles specifically selected for language learners (riddles 3, 7, 25, 331, 509, 1080, 1085).

Corrections have been made only in the case of obvious typographical errors, misspellings that are correctly spelled elsewhere, or corrections made by the author and listed in the Errata (Prentvillur).

End‐of‐line hyphens have been eliminated, except for 1) words normally containing a hyphen at that point, or 2) hyphens occurring at the end of metrical lines. Where hyphenated words occur at the end of a page, the page break element has been moved to the end of the recombined word.

Quotation and all other punctuation marks have been retained in the transcription.

No segmentation or interpretation is provided with the text.

Abbreviations have not been expanded.
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Formáli.




Gátur hafa verið til frá alda öðli, þeirra er getið í elztu ritum á Austurlöndum; stóðu þær opt í fyrndinni í sambandi við trúarbrögðin, og opt létu prestarnir goðasvörin frá sér fara í gátuformi, til þess að þau yiðu áhrifameiri fyrir alþýðu manna; þessi myrku og líkíngarfullu goðasvör voru opt svo úr garði gerð, að það mátti ráða þau á marga vegu, það þótti líka sæma bezt að goðin töluðu svo, að mikinn skarpleika þyrfti til þess að skilja hvað þau sögðu. Seinna urðu gáturnar að leikfángi, menn reyndu með þeim hugvit og skarpskyggni sína og höfðu þær til gamans, en um leið voru þær til að skerpa skilnínginn og til þess að æfa sig í að hugsa rétt og taka eptir eiginlegleikum hlutanna. Gáturnar hafa því ekki haft litla þýðíngu til alþýðlegrar menníngar, þær hafa hjálpað til að koma skipulagi á hugsanirnar og brýna málið. Gáturnar eru fullkomnastar þegar hlutunum er lýst nákvæmlega og þó óvanalega, en svo að sem mest verður til umhugsunar. Þó gátan sé af ásettu ráði myrk, þá verður hún þó að vera í föstum skorðum og fylgja vissum reglum, í henni verður að nefna eins marga eiginlegleika hlutarins, eins og þarf til þess að greina hann frá öðrum hlutum.


Gáturnar hafa frá því í fornöld optast haft tvær hliðar, gaman og alvöru; þó yfirborðið sé lipurt og leikandi og sýnist eintómt gaman og keskni, þá er opt dýpri og þýngri undiralda og alvarlegri skoðun á lífinu. Gáturnar eru því eins og önnur alþýðleg fræði einkar vel fallnar til að gefa hugmynd um eðli þeirrar þjóðar, sem þær hafa skapast hjá. Margar gátur eru svo algeingar í ýmsum löndum og hafa svo mikla útbreiðslu um tima og rúm, að þær sýna, eins og þjóðsögur og æfintýri hið andlega samband, sem teingir ótal þjóðir saman í þjóðakerfi og flokka. Ef vel væri að gáð, mundi eflaust mega sýna það, að hinar dýpstu rætur þjóðlegra fræða á Íslandi liggja, eins og í öðrum Európulöndum, lángt burtu, austur í Asíu; þó

búníngurinn sé annar, þá eru hugmyndirnar, sem til grundvallar liggja opt hinar sömu; hver einstök þjóð hefir fært hið gamla í sérstakan búníng og skapað nýtt, eptir sínu eigin eðli. Þessi þjóðlegu fræði eru því á mismunandi stigi, eptir gáfum og skarpleika þjóðanna; eptir því sem fram hefir komið í þeirri grein hér á landi, held eg mér sé óhætt að segja, að íslenzk alþýða sé í þessu tilliti eingu síður en aðrar stærri þjóðir.


Vísindin hafa sýnt það á seinni árum, að allar þjóðir hafa í fyrstu verið mjög svo fákunnandi um flesta hluti, en hafa svo smátt og smátt hafið sig til meiri menníngar. Hið einfaldasta í öllum efnum má rekja til róta, þau orð í málunum, er tákna almenna hluti, sameiginlega mörgum þjóðum, má t. d. rekja leingst; seinna hafa þjóðirnar kvíslast og lífsskilyrðin hafa breyzt og með þeim hugmyndirnar og þekkíngin. Gáturnar fylgja sama lögmáli, þær gátur er tákna almenna náttúruhluti t. d. sól og túngl, vind og veðráttu, eld og snjó eru að líkindum elztar og má fylgja sumum þeirra land úr landi og lángt upp eptir öldum. Eg vil t. d. nefna gátuna:




Fuglinn flaug fjaðralaus,
settíst á vegginn beinlaus,
þá kom maður handlaus,
og skaut fuglinn bogalaus.






Þessi gáta er algeing um alla Európu og er jafnvel til austur í Thibet, hún hefir líka fundist í latnesku handriti í Reichenau frá byrjun tíundu aldar; eg set hér til samanburðar gátu þessa á þýzku frá Schleswig‐Holstein, á ensku og latínu.




Á þýzku:



Da köem en Vagel fedderlos,
Un set sik op’n Boem blattlos;
Da köem de Jungfrau mundelos,
Un freet den Vagel fedderlos
Van den Boem blattlos.



Á ensku:



White bird featherless
Flew from Paradise,
Perched upon the castle wall;
Up came Lord John landless,
Took it up handless,
And rode away horseless to the King’s white hall.



Á latínu:



Volavit volucer sine plumis;
venit homo absque manibus;
conscendit illum sine pedibus;
assavit illum sine igne;
comedit illum sine ore.






Gátan um árið, mánuðina, vikurnar og dagana: «Hver er sú eik, sem hefir hundrað greinar» o. s. frv. eða «Hver er sá lundur, sem vex með tólf blómstrum» er eldgömul og hjá mörgum þjóðum, þessi gáta stendur ef til vill í einhverju sambandi við heimstréð, sem getið er um í goðafræði margra þjóða (askur Yggdrasils o. fl.). Gátan um Evu:




Mey var manni gefin
áður en hún var átta nátta,
átti barnið ársgömul
og dó áður en hún fæddist,








er til á mörgum málum og í ýmsu formi; lík gáta á latínu er til frá miðöldunum, með sömu þýðíngu:




Nondum natus eram cum me mors abstulit atrox
et me natalem mors rapit ante diem.






Gátan um reykinn: «Faðirinn er ekki fæddur þegar sonurinn dansar á húsþakinu,» er til á Írlandi og víðar; gátan: «Hvað hét hundur karls sem í afdölum bjó o. s. frv.» er til á Þýzkalandi, en þar er karlinn reyndar Karl keisari. Svo er um margar fleiri gátur íslenzkar, að þær eru til í öðrum löndum og yrði það of lángt upp að telja.


Það er auðséð á Biblíunni að Gyðíngar hafa til forna tamið sér gátur og haft þær sér til skemtunar, allir þekkja gátu þá er Samson bar upp fyrir Filistea í brúðkaupi sínu: «Matur gekk út af etanda og sætleiki af þeim sterka.» (Dómarabók c. 14. v. 14.). Filistear höfðu lofað að gefa Samsoni 30 skyrtur og 30 hátíðaklæði, ef þeir gætu ei ráðið gátu þessa í 7 daga er veizlan stóð, en hann átti að gefa þeim hið sama, ef þeir gætu ráðið. «En á sjöunda degi sögðu þeir við konu Samsons: lokka þú bónda þinn til að segja oss gátu þessa, ella skulum vér brenna þig og hús föður þíns í björtu báli. Þá grét kona Samsons og sagði við hann: þú hatar mig, en elskar ekki, þar þú hefir borið gátu upp fyrir börnum míns fólks og ekki sagt mér ráðníngu hennar. Hann svaraði henni: sjá! eg hefi ekki sagt föður mínum né móður minni hana, og hví skyldi eg þá segja þér hana? Og hún grét framan í honum þá sjö daga, sem veizlan stóð yfir, og á hinum sjöunda degi sagði hann henni ráðnínguna, því hún gekk svo fast á hann; og síðan sagði hún börnum síns fólks hana. Þá sögðu bæjarmenn til hans á sjöunda degi, áður en sól settist: hvað er sætara en hunáng? og hvað er sterkara en ljón? Þá sagði Samson til þeirra: e þér hefðuð ekki erjað með kvígu minni, munduð þér ei hafa ráðið gáta mína. Þá kom andi Drottins yfir hann, svo hann fór ofan til Askalon og drap þrjátíu menn af þeim, tók klæði þeirra og gaf þeim til hátíðaklæðnaðar, sem höfðu ráðið gátu hans, og hann varð ákaflega reiður.»


Gáturnar voru svo mikils metnar, að jafnvel hinir vitrustu konúngar létu sér það einga lægíngu þykja að bera upp og ráða gátur. «Drottníngin af Saba heyrði orðstír Salomons, sakir Drottins nafns og hún kom til að reyna hann með gátum» (I. Kgbók 10, 1–3, 2. Kronikub. 9,1). Á óteljandi stöðum í ritníngunni er framsetníngin líkíngarfull og þvínær gátuformi og sýnir það hve gátugjörðin hefir verið mikils metin, svo mönnum hefir þótt fagurt og vel sæmandi að láta hin helgustu og hátíðlegustu fræði koma fram í þessum búníngi.


Hjá Grikkjum voru gátur mjög tíðar; goðasvörin voru eintómar gátur í sexstuðla versum, auk þess höfðu menn gátur sér til skemtunar í samsætum og lögðu stundum fé við, ef þær voru eigi ráðnar; hjá Grikkjum voru ýms fræg gátuskáld, einsog t. d. Kleobulos og dóttir hans. Í attiskum

sorgleikum er getíð um hinn egyptska «sphinx» í Þebuborg; óvættur þessi bar upp gátur fyrir menn og drap hvern þann, er ei gat ráðið; fjöldi úngra manna lét þannig líf sitt. Oedipus einn gat ráðið gátuna og fékk að verðlaunum konúngstign í Þebuborg; hin mikilfeinglegu örlög Oedipusar eru algeingt yrkisefni forngrískra skálda. Gáta sú er Oedipus réði er nú kunn um allan heim og algeing á Íslandi; hún er svo:






Hvert er það dýr í heimi,
harla fagurt að sjá,
skrýtt með skrauti og seimi,
skrökva eg þar ei frá,
á morgni með fjórum fótum
fær sér víða fleytt,
en gár þó ekki greitt.



Þá sól hefir seinna geingið
í sjálfan hádegisstað,
tvo hefir fætur feingið
frábært dýrið það,
gjörir um grund að renna
geysi hart og fljótt
og fram ber furðu skjótt.



Þá sólin sezt í æginn
og sína birtu ei lér,
dregur á enda daginn,
dýrið geyst ei fer,
förlast þá að flestu,
fætur hefir það þrjá
og þrammar þúnglega þá.








Í gamalli skröksögu er þess getið, að Homer hafi eitt sinn mætt fiskimönnum frá Íos og spurt þá hvernig þeir hefði fiskað, þá svöruðu þeir: «vér köstuðum því, er vér veiddum, en bárum það heim, sem vér ekki veiddum». Sagan segir, að Homer hafi eigi getað ráðið gátu þessa og varð honum svo mikið um það, að hann dó af því. Hér á Íslandi hafa menn ekki tekið sér svo nærri þó þeir gætu ekki ráðið gátur, en hinsvegar er það algeingt, að sá sem ber upp gátuna storkar hinum og segir: «Þú ert ekki hrein(n) sveinn, (mey) ef þú ekki getur ráðið þessa gátu.»


Rómverjar voru of alvörugefnir til þess, að þeir hefðu til muna gátur sér til gamans; gátuskáld þeirra t. d. Symposius, Aldhelmus o. fl. voru uppi á hinum seinustu dögum rómverskra bókmenta. Gátur voru hjá mörgum þjóðum alltíðar á miðöldunum og til eru nokkur gátusöfn á latínu frá þeim tíma. Í einu orði, gátur eru til hjá flestum þjóðum, sem komnar eru á nokkurt menníngarstíg og yrði oflángt hér að elta það, þó það ef til vill væri mjög fræðandi að bera þesskonar saman frá ýmsum þjóðum og löndum, en það yrði of lángt mál og auk þess vantar mig þá þekkíngu, er til þess þyrfti.


Gátur hafa eflaust verið alltíðar á Íslandi til forna, en þó er þeirra mjög sjaldan getið í sögunum. Ein gáta er í Snorra‐Eddu1. Þar segir svo: «Bóndi nokkur sendi húskarl sinn morgun einn at hugleiða um tún. En er hann kom aptur, spurði bóndi hví hann hefði svo lengi á burtu verit. Húskarl sagði: ek hefi horft á þat, sem ek hefi sét. Bóndi spyr: hvat sáttu?





Ek sá fljúga
fugla marga:
aldrtjón Ella,
eggdauða menn,
ben bíldskorna,
buðlung Dana,
þjónustumey,
þúnga báru». o. s. frv.






Í sumum hinum eldri skáld‐ og hetju‐sögum eru dulmæli, sem líkjast gátum; svo er t. d. í Völsungasögu. «Þegar Fáfnir fékk banasár spurði hann, hverr ertu eða hverr er þinn faðir eða hverr er ætt þín, er þú vart svá djarfr, at þú þorir at bera vápn á mik». Sigurður svarar: «Ætt mín er mönnum ókunnug; ek heiti göfigt dýr ok á engan föður né móður ok einnsaman hefi ek farit » o. s. frv. Seinna segir Sigurður: «Seg þú þat, Fáfnir, ef þú ert fróðr mjök: Hverjar eru þær nornir, er kjósa mögu frá mæðrum?» Fáfnir svarar: «Margar eru þær ok sundrlausar, sumar eru Ása ættar, sumar eru álfa ættar, sumar eru dætr Dvalins». Sigurðr mælti: «Hve heitir sá hólmr, er blanda hjörlegi Surtr ok Æsir saman?» Fáfnir svarar: «Hann heitir Óskaptr»2.


Í Ragnars sögu Loðbrókar eru og dulmæli nokkur eða gátur; menn hans sögðu honum frá fagurri konu, er þeir höfðu séð og sendi hann þá til fundar við hana «ef yðr lízt þessi unga mær svá væn, sem oss er sagt, biðið hana fara á minn fund, ok vil ek hitta hana, vil ek at hún sé mín; hvárki vil ek at hún sé klædd né úklædd, hvárki mett né úmett, ok fari hún þó eigi einsaman, ok skal henni þó engi maðr fylgja.» Sendimenn fóru til Kráku og sögðu henni orðsendíng konúngs. Næsta morgun fór hún á fund konúngs og var þá svo búin, að hún var vafin innan í urriðanet og lét svo hár sitt falla utanyfir, bergði á lauk og lét hund fylgja sér3.


Alkunnar eru gátur Heiðreks konúngs og eru þær hið elzta gátusafn, er eg þekki á íslenzka túngu og líklega eldri en sagan sjálf, mér þótti því bezt við eiga að láta gátusafn mitt byrja með gátum þessum, og hefi eg hér á eptir látið prenta orðréttan gátukaflann úr sögunni, eptir útgáfu Sofus Bugge4.








Þó margar gátur séu til á Íslandi, þá hefir þó enn ekki komið neitt gátusafn fyrir almenningssjónir, sem nokkuð kveður að; reyndar hafa nokkrar gátur áður verið prentaðar hér og hvar í ýmsum bókum, en þær eru svo fáar að tölunni, að varla er hægt að kalla þær gátusöfn. Gátur

þær, sem prentaðar eru í Gunnarskveri5 hefi eg allar tekið í safn mitt auk þess eru gátur í Kvöldvökunum og í Lestrarbók séra Þórarins, en af því þessar gátur synast vera beinlínis útlagðar, þá hefi eg ekki tekið þær í safnið; nokkrar gátur, sem eru í Klausturpóstinum hefi eg heldur ekki tekið. Í Þjóðvinafélagsalmanökum eru ýmsar algeingar gátur, sem líklega munu flestar vera í mínu safni.


Um 1850 fór eg fyrst að safna gátum og síðan hefir smátt og smátt bæzt við. Hefi eg við gátusafn mitt notið aðstoðar margra manna, sem eg hér í einu votta þakklæti mitt fyrir alla hjálpsemina. Eg hefi ekki sett í safnið nöfn þeirra, er eg fékk hverja gátu frá, af því það yrði svo mikið mál, að það yrði nærri eins lángt og gáturnar sjálfar; sumar gátur hefi eg feingið úr 20–30 stöðum og eflaust meir en 2/3 af öllu safninu úr 5–10 stöðum, það yrði því alveg þýðíngarlaust, að nefna heimild fyrir hverri gátu. Hjá Ólafi Davíðssyni, frænda mínum hefi eg feingið lángflestar gátur og á hann af mér miklar þakkir skilið, fyrir alla hjálp sína við safn þetta. Svo að eg nefni þá, sem mest hafa stutt að safni þessu, þá eru þessir helztir: Brynjólfur Jónsson á Minnanúpi, séra Eggert Briem á Höskuldsstöðum, séra Eiríkur Kuld, séra Gunnar Gunnarsson á Hálsi, Dr. Hallgrímur Scheving, húsfrú Ingunn Jónsdóttir frá Þíngeyrum, séra Jakob Finnbogason í Steinnesi, Jónas Jónsson dyravörður, séra Magnús Grímsson, Moritz læknir Halldórsson, Páll stúdent Pálsson, séra Sigurður Gunnarsson á Hallormstað, séra Sveinbjörn Guðmundsson á Holti undir Eyjafjöllum. Auk þessara manna hafa fjölda margir hjálpað mér um einstakar gátur; eg hefi og notað gátusafn eptir séra Ólaf Sivertsen í Flatey og ýmsar gátur í handritasafni Jóns Sigurðssonar og í handritasöfnum Landsbókasafnsins og Bókmenta félagsins. Það eru aðeins fáar gátur, sem menn vita höfunda að og missagnir ýmsar eru um margar, hvaðan þær séu; við einstaka gátu hefi eg sett skammstafað höfundarnafnið.


Eg var leingi í vafa um hvernig raða skyldi gátunum í safni þessu og fannst mér á endanum réttast, að raða eptir upphöfum gátnanna, því hefði þeim verið raðað eptir efni, hefði eigi verið hægt að komast hjá allskonar ósamkvæmni í niðurröðuninni, þó ef til vill margt mæli með að hafa slíka niðurskipun eptir efni, Eg get ekki ímyndað mér að niðurröðun eptir stafrofsröð geti komið að neinum baga og að safnið geti eins og tilætlazt er, þrátt fyrir það, orðið alþýðu manna til saklausrar skemtunar og dægrastyttíngar. Menn geta eigi ætlazt til, að hér séu allar íslenzkar gátur í safni þessu. Það liggur í hlutarins eðli, að eigi er hægt að safna þeim öllum, sem til eru í landinu; en eg vona að hér sé þó tilfærður meginþorri þeirra gátna, sem almennar eru. Í safnið

hefi eg tekið sem minnst af nafnagátum (nöfn bundin í vísu), mér finnst þær varla eiga hér heima, enda væri mikil fyrirhöfn og lítill vinníngur að safna þeim, því í flestöllum rímum og í ótal kvæðum eru bundin nöfn, optast með Edduhnoði og illa fyrir komið; eins hefi eg sneitt hjá öllum klúrum og klámfeingnum gátum og margar gátur í ljóðum hefi eg ekki tekið, vegna þess þær voru svo illa orktar og eintómur leirburður.


Eg vil að endíngu óska þess, að safn þetta geti orðið sem flestum únglíngum á Íslandi til gagns og gamans, líkt og Þjóðsögurnar, og að gáturnar gæti hjálpað til þess, að vekja hjá þeim velvilja og rækt til alþýðlegra fræða.




	Reykjavík 25. nóvember 1886.
	Jón Árnason.




1 Edda Snorra Sturlusonar útgefin af Sveinbirni Egilssyni. Reykjavík 1848. bls. 238–239.



2 Völsungasaga. Reykjavík 1885. Kap. 18. bls. 38–40.



3 Fornaldarsögur Norðurlanda. Kmh. 1829. I. bls. 245–46.



4 Hervarar saga ok Heiðreks. Christiania 1873 bls. 233–264.



5 Lijtið wngt stöfunar‐barn þó ei illa stautandi fra Hiarðarhollti í Breiðafjarðar Daulum. Hrappsey 1782. bls. 51–55.










I.

Gátur Gestumblinda1.



Gestvmblindi het ein rikr maðr i Reiðgotalandi, hann var i vbliðv Heiðreks konvngs. I konvngs hirð vorv þeir siav menn, er dœma skylldv all mal manna þar i landi. Heiðrekr konvngr blotaði Frey; þann gollt, er merstan feck, skylldi hann gefa Frey; kollvðv þeir hann sva helgan, at yfir hans bvrst skylldi sveria vm oll stor mal ok skylldi þeim gellti blota at sonarbloti; iolaaptan skylldi leiða sonargolltinn i holl firir konvng; logþv menn þa hendr yfir bvrst hans ok strengia heit. Heiðrekr konvngr strengði þers heit, at engi maðr skylldi sva mikit hafa af gort við hann, ef a valld hans kœme, at eigi skylldi korst eiga at hafa dom spekinga hans; hann skylldi ok friðheilagr vera firir honvm, ef hann bæri vpp gatvr þær, er konvngr kynni eigi or at leysa. En er menn freistvðv at bera vpp gatvr firir honvm, þa varð engi sv vpp borin, er hann reði eigi. Konvngr sendi orð Gestvmblinda, at hann kiæme til hans, ok setti honvm dag, ella sagðiz konvngr mvndv lata koma til hans. Honvm þotti hvargi goðr kostrin, þvi at hann vissi sig vanfœran at skipta orðvm vid konvng; honvm þotti ok sin von eigi goð, ef hann verðr at hafa dom spekinganna, þvi at sakir vorv nogar; veit hann ok, ef konvngs menn koma til hans at þat kostar lif hans. Siþan blotaði hann Oðin ok bað hann fvlltings ok het honvm storvm giofvm. Eitt kvelld kom gestr til Gestvmblinda, hann nefndiz Gestvmblindi; þeir vorv sva likir, at hvargan kendi firir annan. Þeir skiptv klæðvm, ok for bondi að hirða sig, en aller hvgðv þar vera bonda, er gestrin var. Þersi maðr ferr a konvngs fvnd ok heilsar honvm. Konvngr sa við honvm ok þagði. Gestvmblindi mællti: «Þvi em ek her komin, herra! at ek vil sættaz við yðr.» Konvngr spvrði; «Villtv hafa dom spekinga?» Gestvmblindi mællti: «Eru engar fleiri vndanlavsnir?» Konvngr segir: «Bera

mattv vpp gatvr; skaltv lavs, ef ek se eigi.» Gestumblindi svarar: «Litt em ek þar til fœrr, en harðr er a annað borð.» Konvngr mællti: «Villtv helldr domin?» «Nei», segir hann «helldr vil ek bera gatvrnar vpp.» Konvugr mællti: «Þat er ok rett, en mikit liggr a: sigrar þv mik, þa skalltv eiga dottor mína, ok a þer eigi þersa at varna. En vlikr ertv til mikillar speki; en alldri varð þat en, at ek sa eigi gatvr þær, er firir mik vorv vpp bornar.» Var siþan stoll settr vndir Gestvmblinda, ok hvgþv menn gott til at heyra þar vitrleg orð. Þa mællti Gestvmblindi:



«Hafa ek þat villda
er ek hafða i giær,
konvngr! vittv, hvat þat var:
lyða lemill
ok orða tefill
ok orða vpphefill.
Heiðrekr konvngr,
hygðv at gatv!»




«Goð er gata þin,
Gestvmblindi!
getið er þeirar:



fai honvm mvngat, þat lemr margra manna vit: svmir verða margmælltir þar af, en svmvm vefz tvngvbragð.»


Gestvmblindi mællti:



«Heiman ek for,
heiman ek for gerðag,
sa ek a veg vega:
vegr var vndir
ok vegr yfir
ok vegr a alla vega.
Heiðrekr konvngr,
hygðv at gatv!»





«Goð er gata þin,
Gestvmblindi!
getið er þeirar:



þar fortv yfir brv, ok var arvegrin vndir henni, en fvglar flvgv yfir havfði þer ok tveim megin þin, þat var þeira vegr; þv sátt lax i ánni, ok var þat hans vegr.»


Gestumblindi mælti;



«Hvat er þat drykkja,
er ek drakk í gær,
varat þat vín né vatn,
mjöðr né mungát
né matar ekki,
þó gekk ek þorstalauss þaðan?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þar lagðiz þú í forsœlu ok kœldir varrir þínar á dögg. En ef þú ert sá Gestumblindi, er ek ætlaða, þá ertu vitrari en ek hugða, þvíat ek hefi spurt orð þín óvitrleg, en geraz nú á leið spakleg.» Gestumblindi mælti: «Þat er ván, at mik þrjóti brátt, en þó vilda ek enn, at þér hlýðið.



Hverr er sá hinn hvelli,
er gengr harðar götur,
ok hefir hann þær fyrr of farit;
mjök fast kyssir
ok hefir munna tvá
sá er á gulli einu gengr?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.



Heiðrekr konungr svarar:



Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er gullsmiðs‐hamarr, er gull er með slegit.»


Gestumblindi mælti:



«Hverr er sá hinn mikli,
er ferr mold yfir,
svelgr hann vötn ok veisur;


glygg hann óask,
en guma eigi,
ok yrkir á sól til saka?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er myrkvi; fyrir honum sér eigi sæ, en hann hverfr þegar, er vindr kemr, ok megu menn ekki at honum gera; hann drepr skini sólar. En vélasamlega berr þú upp slíkar gátur ok vandmæli, hverr sem þú ert.»


Gestumblindi mælti:



«Hverr er sá hinn mikli,
er mörgu ræðr,
ok horfir til heljar hálfr;
öldum hann bergr
en við jörð sakask,
ef hann hefir sér veltraustan vin?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o, s. frv.



þat er akkeri með digrum ok sterkum streng, þat ræðr mörgu skipi; þat hrífr öðrum fleini í jörð, ok horfir sá til heljar, hann bergr mörgum manni. En mjök umdrumz ek orðfimi þína ok vitrleik.»


Gestumblindi mælti: «Ek em nú ok nálega þrotinn at gátum, en frekr er hverr til fjörsins.



Hverr byggir há fjöll,
hverr fellr í djúpa dali,
hverr andalauss lifir,
hverr æva þegir?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



hrafn byggir jafnan á hám fjöllum, en dögg fellr jafnan í djúpa dali, fiskr lifir andalauss, en þjótandi fors þegir aldregi.»


«Vandaz mun nú», segir Gestumblindi, «ok veitka ek nú, hvat fyrir verðr.


Hvat er þat undra,
er ek úti sá
fyrir Dellings durum:
höfði sínu vísar
heljar til,
en fótum til sólar snýr?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er laukr, höfuð hans horfir í jörð en blöðin í lopt.»


Gestumblindi mælti:



«Hvat er þat undra,
er ek úti sá
fyrir Dellings durum:
ókyrrir tveir
andalausir
sáralauk suðu?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



smiðbelgir eru þat, þeir hafa vind en øngvan anda.»


Gestumblindi mælti:



«Hvat er þat undra,
er ek útí sá
fyrir Dellings durum:
hvítir fljúgendr
hellu ljósta,
en svartir í sand grafask?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



smækkaz nú gáturnar, en þat er hagl ok regn, því at hagli lýstr á stræti, en regnsdropar søkkvaz í sand ok sœkja í jörð.»


Gestumblindi mælti:



«Hvat er þat undra,
er ek útí sá
fyrir Dellings durum:

svartan gölt ek sá
í suria vaða,
ok reisat hánum burst á baki?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er tordýfill, ok er nú mart til tínt, er tordýflar eru ríkra manna spurningar.»


Gestumblindi svarar: «Frest eru böls bezt, en margr maðr vill at meira leita, ok séz því sumum yfir; sá ek nú ok, at allra útfœra verðr at leita.



Hvat er þat undra,
er ek úti sá
fyrir Dellings durum:
tíu hefir tungur,
tuttugu auga,
fjóra tigu fóta,
ferr hart sú vættr?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þar sáttu sú, ok váru í henni níu grísir.»


Lét þá konungr drepa súna, ok váru í henni níu grísir, svá sem Gestumblindi hafði sagt; þá mælti konungr: »Eigi veit ek nú, nema vitrari eigi hlut í, ok eigi veit ek, hvat manna þú ert.»


Gestumblindi segir: «Slíkr em ek, sem þú mátt sjá, ok vilda ek gjarna þiggja líf mitt ok vera lauss af þessum þrautum.» Konungr svarar:  «Upp skaltu nú bera gátur, þar til er þik þrýtr, ella mik at ráða.»


Gestumblindi mælti:



«Hvat er þat undra,
er ek úti sá
fyrir Dellings durum:
ofarlega flýgr
arnhljóð gellr,
harðar ro, hilmir! greipr?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



ör er þat», segir konungr.


Gestumblindi mælti;



«Hvat er þat undra,
er ek úti sá
fyrir Dellings durum:
fœtr hefir átta
en fjögur augu,
ber þat ofar kné en kvið?
Heiðrekr konungr», o, s. frv.



Heiðrekr konungr svarar: «Er nú bæði, at þú hefir höttinn siðan enda sér þú niðr undan fleira en flestir menn aðrir, er þú hugsar hvert skrípi jarðarinnar: en þat er köngurváfa.»


Gestumblindi mælti:



«Hvat er þat undra,
er ek útí sá
fyrir Dellings durum:
lýðum lýsir
lönd öll yfir,
ok keppask um þat vargar ávalt?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er sól, hón lýsir lönd öll ok skínn yfir alla menn; en Skalli ok Hatti heita vargar, þat eru úlfar, er annarr þeira ferr fyrir, en annarr eptir sólu.


Gestumblindi mælti:



«Hvat er þat undra,
er ek úti sá
fyrir Dellings durum:
horni harðara,
hrafni svartara,
skjalli hvítara,


skapti réttara?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þú sátt hrafntinnu, ok skein á sólargeisli, er lá í einu húsi. Eða kantu eigi á annan veg gátur upp at bera en hafa hit sama upphaf at, þar sem mér virðiz þú fróðr maðr?»


Þá mælti Gestumblindi:



«Báru brúðir
bleikhaddaðar,
ambáttir tvær,
öl til skemmu;
vara þat höndum horfit
né hamri klappat
þá er fyrir eyjar útan
örðigr ker gørði.
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þin, o. s. frv.



þat eru æðar tvær þær er eggjum verpa; eggin eru eigi ger með hamri né höndum, en þjónustumeyjar báru ölit í eggskurninni.»


Gestumblindi mælti:


«Liðs verðr sá at leita er lítið sax hefir ok mjök er fáfróðr, ok vilda ek enn tala fleira. Eða



hverjar ro þær rýgjar
á reginfjalli,
elr við kván kona,
mær við meyju
mög of getr,
ok eigut þær varðir vera?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s frv.



þat eru fjallhvannir tvær saman, ok rennr upp hvannkálfr í milli þeira.»


Gestumblindi mælti:



«Hverjar ro þær drósir,
er um sinn dróttin
vápnalausar vega;
enar jörpu hlífa
alla daga,
en hinar fegri fara?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er hneftafl; töflur drepaz vápnalausar um hnefann, ok fylgja honum enar rauðu.»



«Hverjar ro þær leikur,
er líða lönd yfir
at forvitni föður;
hvítan skjöld
þær á vetrum bera,
en svartan um sumar?
Heiðrekr konungr» o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat eru rjúpur.»


Gestumblindi mælti:



«Hverjar ro þær snótir,
er ganga syrgjandi
at forvitni föður;
hadda bleika hafa þær
enar hvítföldnu
ok eigu í vindi at vaka?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat eru bylgjur, er heita Œgis meyjar.»


Gestumblindi mælti:



«Hverjar ro þær meyjar,
er margar ganga saman
at forvitni föður;
mörgum hafa manni
þær at meini komit,
ok eigut þær þar varðir vera?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.




en þetta eru bárur sem áðan.»


Gestumblindi mælti:



«Hverjar ro þær brúðir,
er ganga brimserkjum í
ok eigu eptir firði fór;
harðan beð hafa þær
enar hvítföldnu
ok leika í logni fátt?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat eru enn Œgis meyjar, ok förlaz þér nú mjök framburðrinn, ok muntu nú vilja þola dóm spekinga.»


Gestumblindi segir: «Tregr em ek þess, en þó væntir mik, at þar komi nú skjótt.



Fara ek sá
foldar moldbúa,
á sat nár á ná;
blindr reið blindum
brimreiðar til,
jór er andarvani.
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þar komtu at á einni, ok rak ísjaka eptir ánni, ok lá þar á dauðr hestr ok á hestinum einn dauðr ormr, ok bar þar blindr blindan, er þeir váru þrír saman.»


Gestumblindi mælti:



«Hvat er þat dýra,
er drepr fé manna
ok er járni kringt útan;
horn hefir átta,
en höfuð ekki,
ok rennr, er renna má?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er húnn í hnefatafli, hann heitir sem björn, hann rennr, þegar er honum er kastat.»


Gestumblindi mælti:



«Hvat er þat dýra,
er Dönum hlífir,
berr blóðugt bak
en bergr fírum,
geirum mœtir,
gefr líf sumum,
leggr við lófa
lík sitt gumi?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s, frv.



þat er skjöldr, hann bergr mörgum, hann berr opt blóðugt bak.»


Gestumblindi mælti:



«Mjök varp forðum
nösgás vaxin,
barngjörn sú er bar
bútimbr saman;
hlífðu henni
hálms bitskálmir,
þó lá drykkjar
drynhraun yfir.
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þar lá önd á eggjum millum nauts kjálka, er þú hálms bitskálmir kallar, en drynhraun hausinn, en bútimbr hreiðrit.»


Gestumblindi mælti:



«Fjórir ganga,
fjórir hanga,
tveir veg vísa,
tveir hundum verja,
einn eptir drallar
ok optast óhreinn.
Heiðrekr konungr», o. s. frv.





«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er kýr: hón hefir fjóra fœtr ok fjóra spena, tvau horn ok tvau augu, en halinn drallar eptir.»


Gestumblindi mælti:



«Hverr er sá hinn eini,
er søfr í ösku grjá
ok er af grjóti einu gørr,
föður né móður
áat sá enn fjárgjarni,
þar mun hann sinn aldr ala?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er fólginn eldr á arni er drepinn er við tinnu.»


Gestumblindi mælti:



«Hest sá ek standa,
hýddi meri,
dúði dyndil,
drap hlaun und kvið;
ór skal draga
ok í optað góða stund.
Heiðrekr konungr, o. s. frv.



Þá svarar konungr: «Þessa gátu skulu ráða hirðmenn mínir.» Þeir gátu margs til ok eigi fagrs mjök; þá mælti konungr, sem hann sá, at þeir gerðu ekki at: «Hest þann kallar þú línvef, en skeið meri hans, en upp ok ofan skal hrista vefinn.»


Gestumblindi mælti:



«Hverir ro þeir þegnar,
er ríða þingi at
ok eru sextán saman;
lýði sína senda þeir
lönd yfir
at byggja bólstaði?
Heiðrekr konungr», o. s. frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er tafl Ítreks konungs.»


Gestumblindi mælti:



«Sá ek á sumri
sólbjörgum á
verðung vaka
vilgi teita;
drukku jarlar
öl þegjandi,
en œpandi
ölker stóðu.
Heiðrekr konungr», o. s. frv.





«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat er grísasýr; þá er grísir sjúga hana, þá brínn hón, en þeir þegja. En eigi veit ek, hvat manna þú ert, er þvílíka hlutí gerir svá mjúkliga af litlum efnum.» Ok nú biðr konungr í hljóði, at byrgja skuli hallardyrrnar.


Gestumblindi mælti:



«Meyjar ek sá
moldu glíkar,
váru þeim at beðjum björg,
svartar ok sámar
í sólviðri,
en þess at fegri, er færa of sér.
Heiðrekr konungr, o. s, frv.




«Góð er gáta þín, o. s. frv.



þat eru glœðr fölnaðar á arni.»


Gestumblindi mælti:



«Sat ek á segli,
sá ek dauða menn
blóðshol bera
í börk viðar.
Heiðrekr konungr,
hyggðu at gátu!»




«Góð er gáta þín,
Gestumblindi!
getið er þeirar:





þar saztu á vegg ok sáttu val fljúga, ok bar æði í klóm sér.»


Gestumblindi mælti:



«Hverir ro þeir tveir,
er tíu hafa fœtr,
augu þrjú,
en einn hala?
Heiðrekr konungr,
hyggðu at gátu!»



«Margs freistar þú nú, er þú finnr nú þau rök til framburðar við mik, er forðum váru: þat er þá er Óðinn reið hestinum Sleipni, hann hafði átta fœtr, en Óðinn tvá, en þeir höfðu þrjú augu: Sleipnir tvá en Óðinn eitt.»


Gestumblindi mælti:



«Segðu þat it hinzta,
ef þú, Heiðrekr! ert
hverjum vitrari vísa:
hvat mælti Óðinn
í eyra Baldri,
áðr hann var á bál um borinn?»



Konungr svarar:



«Undr ok argskap
ok alla bleyði
væntik verit hafa;
en orð þau er mæltir
einn þú veizt,
ill vættr ok örm!»



Konungr brá þá Tyrfingi ok hjó til Gestumblinda, en hann bráz í vals líki ok fló út gegnum hallarglugginn, en sverðit kom á vélit valsins, ok er hann því vélstuttr jafnan síðan, svá sem heiðnir menn trúa. Ok var nú Óðinn honum reiðr orðinn, síðan hann hjó til hans; ok á þeiri nótt var konungr drepinn.



1 Prentaðar eptir «Hervarar saga ok Heiðreks». Christiania 1873. (Norröne Skrifter af sagnhistorisk Indhold, udgivne af Sophus Bugge, bls. 233–264.) Öllum orðamun og öllum athugasemdum höfundarins er slept.









II.

Gátur.




1.


Að kemur opt hinn trauði,
inn sig í brögðum finnur,
haukaláðs fyrir flækjast
fábreytinn taugum náir;
kæna sér kveður vini,
kipraður saman í hnipur,
verjast kann við þeim berjast,
vitrum opt gys að flytur.





2.
 

Að kom eg þar elfan hörð
á var ferðum skjótum;
undir vatni ofan á jörð
arkaði eg þurrum fótum.





3.
 

Af höfuðfati hlýt eg nafn
og hættulegri veiki,
þegar eg hitti sveina safn
sumir fara af kreiki.





4.
 

Af ullbandsþráða fjöld
ófléttaðri,
ósamanvafðri,
en óflæktri,
og fögru frumefni
fimbulskóga
hefi eg heiti mitt.
Hvað heiti eg þá?





5.
 

Aflar og kraflar
fyrir ofan nafla;
þar er aflaung hola
og þar baukar margur í.





6.
 

Aldraðan öldúng
eg leit standa,
hjá ýtum með prýði,
fæðu með hraða hrifsar,
henni um stálgætt eg ýtti,
nýtur þess neytti aldrei,
nýtir sig þar með skreyta;
fylgja þrjár húðir harðar
honum af tvennu kyni,
tvo ása líka leit eg
lipra þar vera að starfi,
líka eitt látún lítið,
litlum á hlekkjum hánga,
ýtar því tíðum ýta
öfugt í munninn til flýtis.
Tveir eru streingir stífir,
stiltir í velta sporum,
stærsta lim hans þeir halda,
húngraðir títt á vorum;
grimmur í máli gjörðist,
gleðst þó við skepnu styrkinn,
frekar hann fegurð kvenna,

en frekast um bjarnar nætur;
konu hann á sér eina,
ofur grönn var að líta,
án hennar er ónýtur,
allan gáng þessi skreytir.
Sjö hundruð sá fékk bræðra,
sex og betur tuttugu;
fleiri eg marga meina,
mér ofvaxið að greina.





7.
 

Aldrei er eg einburi,
optast er eg tvíburi,
þó er eg stundum þríburi,
en þá er eg optar fjórburi.


J. B.



8.
 

Aldrei vini eg yfirgef,
ætíð held eg lífi,
alténd vaki, aldrei sef,
opt eg hamla kífi.





9.
 

Alla daga á höfði húkir, hvatar leiðir;
lopt og vindur loks því eyðir.





10.
 

Allir vilja eiga mig
og að mér henda gaman,
niður við mig setja sig,
og sýna mig þá að framan.


J. B.



11.
 

Allsber gaur, sem átti pell,
á ýmsar hliðar skoppa vann,
nefinu klórar niður á svell,
nokkuð gruggótt drekkur hann.





12.
 

Alskrýddur þá er
aptur strax eg fer,
mitt hið skæra skart,
skjótt af leggja bjart.
Að klæða mig úr og í
ávalt gánga að því
sex á sviði fríu
systkini og fimmtíu.





13.
 

Ambátt er ein
er fæðist á Íslandi
og elst í úthúsum opt;
volega vaxin
er sú hin vesla kona,
öll er hún um kvið klofin;
mjóva glugga
hún marga ber á sér,
opt er henni í rass rekið;
með breiðum hjassa
er sá á brott dreginn
er kemur höfuðlaus í hana.





14.
 

Anda skil eg opt við hold,
og þó hvorugt hafi,
hamra spreingi,
hristi fold
hvellu meður skrafi.


0. B.



15.
 

Andvana er fljóð eitt fætt,
frjóvsama átti móðir,
fuglar margir fá hana snætt,
flasa um búkinn óðir.





16.
 

Aptur og fram það fer
svo furðu lítt á ber,
mörgum er það missir sár,
meðan óspilt er
hressíng gefur góða,
geingur á milli þjóða.





17.
 

Auðar hlíð eg eína sá
með eistum síðum hánga,
mælir tíðir mönnum hjá,
mikið blíð á vánga.





18.
 

Auðugur bað auman mann
að selja sér hlutinn þann,

sem að einginn kaupa kann
og kostar meira en veraldar rann.





19.
 

Auðþöll býr sig opt til vegs,
með augu tvö og fætur sex,
hörkulega hún fer að,
en heggur þó í sama stað.





20.
 

Augnadapur, eyrnalaus,
einn á bergi risi stóð,
gaur nefjaður með gildan haus,
grimt hann lamdi risa þjóð.





21.
 

Á ári hverju einu sinni
alla menn eg sæki heim,
þá sem ei mig eiga í minni
eg óvörum finn, og hverf frá þeim.


J. B.



22.
 

Á björtum degi ei birtist lýð,
bragnar sjá þá eigi,
en um nætur alla tíð
er hún ljós á vegi.





23.
 

Á bökkum tveim eg systur sá,
sextán voru að togast á,
móðir Loka mentafá
milli hafði geingið þá.





24.
 

Á eg fyrst heiti orma,
eptir það streingjum þreingist,
getin með ótal götum,
greinist eg beina teini;
við gýgjarstaf geri kafa,
getur það eingmn betur,
hála þá hremmi gálu,
hrokaða að ráðum Loka.





25.
 

Á fjórum stend eg fótum hér,
fángi sný að sveinum,
háir og lágir lúta mér,
eg lýt þó aldrei neinum.





26.
 

Á grásteinsheiðum grápeníngur geingur;
grænar rætur gróa þar,
gular sjást þar eikurnar.





27.
 

Á heiði geingu höldar tveir
og hvatlega létu,
báru á sínu baki þeir
það báðir hétu.





28.
 

Á heiði geingu höldar tveir
og hvatlega létu,
báru í fángi bragnar þeir
það báðir hétu.





29.
 

Á heiði geingu höldar tveir
og hvatlega létu,
bragnar milli báru þeir
það báðir hétu.





30.
 

Á heiði geingu höldar tveir,
þar hefi eg til vottinn,
í eingu báru, spurn er sprottin,
spælnis hálfan mjólkur pottinn.





31.
 

Á hvaða tré eru blöðin
öðrum megin svört
en öðrum megin björt?





32.
 

Á hverjum degi hef eg raun,
höfuðskepnur gegnum þreingist,
hrufur yfir og hörku kaun,
hörðum vendi líka fleingist.





33.
 

Á Hvoli þeim, er það til bar,
það er nafnið hálfa,
eptir kendur eins eg var,
á þeim hárin skjálfa.


J. Esp.



34.
 

Á hækjum fjórum höktað fær,
huggar ríka og snauða,

en ef á þremur þramma nær,
það er klæði sauða.





35.
 

Á hörðu eyra hángir drós og heitir rúna,
hjartað berst við óma inni,
iðju þegar hún hreifir sinni.


Br. J.



36.
 

Á mér líta ýmsir flúr,
ekki er því að leyna,
loðintösku lekur úr,
þá lind vill eðalsteina.





37.
 

Á mig leggja Adams börn með ýmsu tali,
einginn halla mundi máli
mínu, þó að öðru brjáli.





38.
 

Á sléttlendi stelpa stóð,
stundar listamenni,
ýmsir kúga aular blóð
alt í burt úr henni.





39.
 

Á sumardegi sést eg opt,
seggja vafinn mundum,
eg er hafinn hátt á lopt,
en hleyp í jörðu stundum.





40.
 

Átján göt á einum hólk,
eingum dropa heldur,
er þó borin í honum mjólk,
eitthvað slíku veldur.





41.
 

Á tönnunum gekk ein til og frá,
títt um bjarkar snaga,
hún þá sökk með hljóðin há,
svo hlutu menn út draga.





42.
 

Ábóta nokkurn
á eg í leyni
af hríngalundum
haglega saminn;
af þremur tegundum
þessi er gerður.
Er hin fyrsta
af höfði dýra1,
önnur af holds
Ýmis forna
mergjardreggja
innstu æðum2;
hina þriðju
hagleiksmenn bræddu
glæsilega
í glóðarkeri3.
Ásjóna hans
er efst á fjöllum4,
en bakhluti hans
við brúarenda5.





43.
 

Áðan mætti eg einum þeim,
sem ei var á sér tregur,
kemur við jörð og karfageim,
kvikur og blífanlegur.





44.
 

Áðan sá eg úti þann,
sem á var fattur kviður,
með nefi sínu kroppa kann,
en kíngir eingu niður.





45.
 

Áður var eg keti klædd,
kynja mjúk í liðum,
en nú er eg utan böndum brædd,
býsna þúng í riðum.





46.
 

Ákaft hrópar snótin snögg,
í snæri opt hjóldregin.
Sjötíu og átta hún er högg
á hverju dægri slegin.





47.
 

Ánga fjóra á mér ber,
optast svelt um nætur,
en stinnist vömb þá staðið er
stint í báða fætur.






48.
 

Ángalíur út úr því
allar hánga nætur,
staðfast, þegar staðið er í
stíft með báða fætur.





49.
 

Ángur mitt er álnar lángt,
stendur enn og stóð í gær.
Bóndi ljáðu mér dóttur þína,
þá mun mér lina.





50.
 

Árhelmíngur innanlands ber eingan galla,
hans er nafn á höfði manns og hnjúkum fjalla.





51.
 

Átta á fönnum ýtti,
allmargur sér nýtti,
foldin þegar fraus;
á tuttugu höfðum trítti,
tíðum mjög sér flýtti,
handa og hapta laus.
Eitt að auki var,
einginn sá þess far;
fer um fjöll og heiðar
fjölga gáturnar.





52.
 

Átti að tæta ullartog um ormabana
lindin fögur lægis funa,
lipti fulla verölduna.





53.
 

Bar mig að byggðum
breytilegum,
þar réði bóndi
burgeislegur,
sat á stóli
sífeldlega.
Húsfreya var
harðla ólík
húsbúanda,
hlaðin kaunum,
hvíldist þó títt
við hlið bónda.
Vinnumaður var þar
vögusíður,
opinmynt ambátt
með örmum síðum,
ýngismær
ærið mjóvaxin —
varir prýddu
vífið netta —
hlaupastrákur
hvikull næsta.
Framgjörn vinnukona
fylgdi starfa
og flutti búfaung
að fjallahömrum,
hvar hvallík var grafið
í fold niður.
Ógnarlegur þussi
með illum anda,
hann, þá reyrður
við hjólviðjar,
vin sinn hvatti
til verka stórra.
Trygg var griðka
greip til ráða,
heim dreif búfaung
að höfði bónda,
var til reiðu
vinnumaður,
vill að bóndi
veiti mótstöðu.
Hlaupastrákur
hvergi dvelur,
hoppar nú á
herðar bónda
og hyggur að tyggja
húsfreyu fylli,
hún tilkvödd
með hófi mætir.
Vinnumaður
sem vondur skálkur
veitir henni

vægðir linar,
hún með prýði,
hóglega
hvílist þó
í hyl einum.
Fæðir sveina
furðanlega
ýngismeya
með yndisleikum,
af þeim sleikir
upp og niður
alla gúla.
Völt var von hennar,
sjálf forfærðist
sárlúin skepna
snemma æfi.
Félag þetta
fábreytið
fannst ei ákærði
hvað annað,
hvort heldur þoldi
hita eða kulda.
Þjóð má læra
af þessu búi
þolinmæði
við þrekvirki,
þá vel hafa numið
vofu talda
verka starfa.
Úti er gáta;
eignist sá er ræður.





54.
 

Bar mig að ranni,
þar réði fyrir
húsastyrkur
og hölda verja;
hann bjó á hala
hornleysu sjóar;
en nær eg marghrossaði
móti hans dyrum,
skauzt til mín
skipan hin hæsta,
sem bauð mér til beina,
er bezt eg notaði.
Þar mátti eg líta
marga hluti,
og meðal þeirra
ýngissvein einn,
er embætti hafði,
hann átti að mála
án handa og verkfæra
hvern mann og hvern hlut
er hann fékk að líta.
Þaðan lá leið mín
yfir þvita marga,
því komast vildi eg
til Kephas byggða,
en veraldir átti eg
á verkfæri einu.





55.
 

Batt eg minn hest, sem bragnar meina,
við saltan sjó og vatnið hreina,
holt, hæðir og hulda steina.





56.
 

Batt eg þar hest minn, sem fáir meina
við fjallshlíð og fagra steina,
við saltan sjó og vatnið hreina,
þá helgustu mold, sem geri eg að greina.





57.
 

Baulu sína bóndi skar, eg brögnum kenni;
hálfvætt mörs tók hann úr henni,
en hirti ekki mör úr enni.





58.
 

Bára mig fram
á brekku eina
bandíngjar tveir
með brak mikið;
hvor þeirra hafði
kynkvíslir fimm
og flutti allar

í ferð sinni.
Leit eg þá rittu
í rýu veðri,
hún rasar opt
í raddarfelli;
sú hafði kápu
af kögurskinni
og kuldahettu
með króka ferna.





59.
 

Ber ber brúðurin mæta
blá blá kjöltu í,
sér sér sveininn mæta,
sá sá ei við því.





60.
 

Berserki sá eg
bundna fimmtíu1,
á þrjú hundruð streingi2,
þrítuga alla,
með fjórum flækjum3
fimm tvennir greiða4;
einn dregur að sér5
áður upp talið6.





61.
 

Birtist mér í dag einn dreingur,
dapur lítt í fjúki,
ekki flýgur og ekki geingur,
er þó líf í búki.





62.
 

Birtust mér bræður þrír
bognir að starfi,
allir við einn staf
áfram kreika;
hvar sem staðar nam
stafurinn óhreinn,
lágu eptir hann
loðnar sloðir.
Einn drottinn eiga
áminnstir bræður,
tveir beina leið
svo tapist eigi,
en einn léttir undir
athöfn hinna.





63.
 

Bíngur er eilífð ýngri,
ei mjög frínlegur sýnum,
meðal að mörgu fríðu,
mynd hans þó einginn fyndi;
rúm hafði reit í tómum,
ráðstöfun nýa þráði.
Fönix efnandi funa,
færir hans dæmi skærast.





64.
 

Bjó eg mér væna veizlu,
hafði eg jörðina fyrir pönnu
en eldinn fyrir seiði,
varð þá lítið
úr vænni soðníngu,
nema vatnið tómt
og varpaði eg því frá mér.





65.
 

Blóðlaust og beinlaust
bítur gras af jörðu.





66.
 


Blæa ein er breidd í vind
byggð að tveggja ráði;
eilífðar á eftirmynd
umhverfis hún náði.



Skullu á henni skýaföll,
sköðum hlaut að verjast;
þar sér höfðu haslað völl,
hiti og frost að berjast.



Kýmnisnafn eitt klæðið bar
kóngs á Gimla storðum,
ofið fyrst í vatni var
af vitríng mesta forðum.



Víkíngur frá himni hart
hleypti skeiðs á svifið,
geystist klæðið gögnum snart,
gat þó hvergi rifið.




Væri fatið vel brúkað
vatni og eitri héldi;
himins milli og manna það
myrkra hrekur veldi.



Loks eg að því leiði þjóð
svo ljósri þýðíng valdi,
að lífs og andar giptíng góð
gerist í því tjaldi.



Ber eg nú fram beztu skil,
svo brellinn mig ei haldir,
horfa máttu hæða til
og hugsa fram í aldir.




H. J.



67.
 

Blökk og svört uppbirtir mart,
búin er þessi gáta,
sín hún rífur systkin hart,
svo þau undan láta.





68.
 

Bogin kerlíng blökk á kinn,
brennir margan skildínginn,
um munninn geingur út og inn,
af efni sama og maðurinn.





69.
 

Bolli datt af hyllu,
brotnaði bolli,
einginn kom til Íslands,
er bolla gæti bætt,
og þó var það bolli.





70.
 

Borg leit eg eina
í upphæðum standa,
fimmdyruð er hún
með fagurt smíði,
á henni eru gluggar tveir
glæsilegir,
turnar að tölu
tveir og þrjátíu;
ræður þar fyrir
einn ríkur svanni,
en annars vegar
illur týranni.





71.
 

Bóndi átti hross í haga
hermi eg sjö en Drepur eitt,
átta töldust öll án baga,
er sú gátan heldur breytt.





72.
 

Bóndinn er á austurfjöllum,
konan er við sjávarströndu,
sonurinn milli fjóss og bæar,
dóttirin er í hverju húsi.





73.
 

Bóndinn heitir bauluson,
börn hans kisa og tóa;
það er því ekki á því von
þau eigi vizku nóga.





74.
 

Bóndinn «ofan af fjalli1»;
konan «með björgum fram2»;
sonurinn «milli húss og bæjar3»;
vinnumaður «á hverju þaki4»;
eldakerlíng «allra yndi5».





75.
 

Brattur heitir bóndi minn,
býr hann upp á fjöllum;
kona hans «að krepja» heitir,
komið er það um allar sveitir.





76.
 

Brúðir jafnan bera sig, að
búa þar um með snilli;
helzt á vetrum haft er það
hita og kulda á milli.





77.
 

Brúðurin bleik
hún stendur keik.
Eyðir auð
en liggur þó dauð.





78.
 

Brytinn harði meiddi mig,
manna skiptir fæði,

síðan fer í sjálfan sig,
og sinni léttir mæði.





79.
 

Bræður eru tveir,
er fylgja brúða liði,
sjaldan munu þeir
í karlasveit koma;
margan dag um það
munu þeir togast
er hvor vildi hafa;
í sauðafeit
er þeim sæng huguð,
þar skulu þeir hvíld hafa.





80.
 

Bræður fimm með breyttan leik
borast hver í annars fat,
tvær þá systur tölta á kreik,
og troða þeim inn í sjálfs sín gat.





81.
 

Bræður tveir í baugakleif
bjuggu leingi saman,
hvor af öðrum hárið reif,
þeir höfðu ei annað gaman.





82.
 


Bræður tveir við borð eitt sátu, bita snæddu,
ekkert saman sagt er ræddu,
sinna verka kappið glæddu.



Ósamlyndi einginn fann, sem ætlast kunni,
át þó hvor úr annars munni
ósiðaður þessi klunni.







83.
 

Bræður þrír með burðugt lið,
búa í kerfi einu,
hæstur er einn með herrasnið,
en heldur þó ekki á neinu.





84.
 

Bræður þrír með býsna flakk
búa á kerfi einu,
hæstur einn með hofmannsstakk,
heldur ekki á neinu.





85.
 

Búldu margir bíta í kjapt,
bætist opt hjá höldadrótt,
aptur fær þeim öllum tapt,
er að geysa dag og.nótt.





86.
 

Býr mér innan rifja ró,
reiði, hrygð og kæti.
Kurteisin og kári þó
koma mér úr sæti.





87.
 

Börðust birnir tveir
um bannað fé manna,
hafði hörn átta hvor
en höfuð ekkert.





88.
 

Börnin skógar beit hún opt
beittum meður skafli,
lúði tönn, en tuggði á lopt
og týndi þar með afli.





89.
 

Dasla í lopti dólgar tveir
digrum hala fastir á,
í kvenna þvælum krafla þeir,
karlmanns nafni til sín ná.





90.
 

Dautt dregur lifandi úr skógi.





91.
 

Dautt dýr drattar eptir manni,
á köldum vetri fæðu fær,
en fastar þegar jörðin grær.





92.
 

Dettur út og dettur inn,
æfinlega á rassinn sinn.





93.
 

Dínglar eins og drukkinn maður
drjúgt í vorum höndum,
verður opt í verki hraður,
vefur um sig böndum.





94.
 

Dólgur einn með digran haus
dregst í lifandi manna sess,

illa fer ef er hann laus;
áttu nú að geta þess.





95.
 
Dreingir voru að veiði, fleygðu því sem þeir veiddu, og báru það heim sem þeir ekki veiddu.




96.
 

Dró eg mig fram með djöflum1,
dúnkaðist niður af sköflum2,
kom eg fyrir kattarófu3,
kona nefndi mig þvögu,
myntist eg munni við bakka,
mikið átti eg að þakka.





97.
 

Duft er eg allur.
Dreki smávaxinn
býr sér til buxur
og brjóstadúk snotran,
úr búki mínum,
og bæ allsnotran,
þenna brjóta bragnar
og brenna í funa.





98.
 

Dýr með augum sjö eg sá,
sextán huldi maga,
fjórtán stóð það fótum á, f
éll því ei til baga.





99.
 

Dýrgrip einn eg fyrir mér fann
og fór með hann;
þessi hlutur myndaði mann
og mér líkan.





100.
 

Ef mig gjörir aptan skerða
og því bætir framan við,
upp í þér eg á að verða
úngra barna gamanið.





101.
 

Efni skapnaðar
er míns þannig,
að eitthvert dýr
mér yfirlætur,
skinn eða skjól sitt,
eða skegg myrkviðar,
ormur spuna sinn;
er því svo varið.
Djúpur er eg sem brunnur
eða dæld vatna,
stundum lítill,
stundum þrekinn.
Forvitrir mig brúka
fáum sinnum
alveg einan;
er því svo varið.
Sá mig ei brúkar
sárfátækur
æ mun vera
um æfi sína.
Ráði nú gátu
rekkar spakir.
Úti er talið
að þessu sinni.





102.
 

Eg ber í vasa bræður tvo og baugameiði,
hrútskórónu, hanaklæði,
hauksvarp, bæ og pennasvæði,





103.
 

Eg er á gángi alla tíð
eingar fánga hvíldir,
er á hángi höfð hjá lýð,
höggin bánga mörg og tíð.





104.
 

Eg er á hausi, hálsi, búk og vængjum;
lifandi skepna í lopt mig ber,
líf er í mér, þá dauður er.


J. B.



105.
 
Eg er án upphafs, þó fæðist eg, líka er eg endalaus. samt dey eg, eg hefi hvorki augu né eyru, þó sé eg og heyri, eg sést ekki, þó sjást verk mín, eg yfirvinnst leingi, eg yfirvinnst

ekki, samt sigrast eg, ætíð erviða eg, en þreytist aldrei, skynsamur er eg, en bý meðal þeirra skynlausu, forsjónarelskari er eg, samt kann mér sýnast að hún hati mig. Opt dey eg áður en eg fæðist, samt er eg ódauðlegur; opt kem eg óvörum, án minnar vitundar. Hjá kristnum byggi eg, hjá heiðnum er eg, hjá fordæmdum í helvíti fordæmist eg, í dýrðinni ríki eg.





106.
 

Eg er barin, brend og gegnum rekin,
fótum troðin, úti æ,
en ómissandi á hverjum bæ.


J. B.



107.
 

Eg er barinn blákaldur,
blásið að með kulda stormi,
síðan emja sárpíndur,
samt þó banað get eg ormi.





108.
 
Eg er bæði elztur eg ýngstur af öllu í heiminum.




109.
 

Eg er ei nema horaður hryggur,
þó ber eg hold og bein,
og mer eg hold og bein.





110.
 

Eg er ei nema skapt og skott,
skrautlega búin stundum,
eingri skepnu geri gott,
en geing í lið með hundum.


Ó. B.



111.
 
Eg er ei skapaður og ei heldur er eg sjálfur skaparinn, þó finnst eg hjá þeim lifandi og meðal þeirra dauðu, eg blíf þó ekki í gröfinni, í veröldinni er eg hinn ríkasti, eg er hvorki eldur né lopt, jörð né vatn, þó finnst eg meðal höfuðskepnanna, eg er lítill, og mínka þó ekkert, eg er ei nærverandi, þó ei forgeinginn, eg er í eilífðinni, eg dey fyrri en eg fæðjst, eg er faðir hinna fordæmdu anda, eg er í helvíti en þó fullríkur í sælunni.





112.
 


Eg er ein
í ótal mönnum,
og í myndir mér
margar breyti,
ber þó tíðast
bjarta ásýnd
og mörg andlit
eptir mynd konúnga;
glep eg því margra
guma sjónir.



Meðan fylgis
míns ei þurfa,
hreytir margur að mér
hnífilyrðum
en flestir minnar
forsjár leita,
þeir í mein
eða misgjörð rata;
hefir það mörgum
að haldi komið,
nema fátækum
neita eg fylgis.



Sakamenn opt
hefi eg sýkna gjörva,
og tælt dómendur,
til að dæma rángt,
mörgum hefi eg
til metorða komið
og hafið suma
til háembætta;
í laerdómi sumum
líka dugað,
og fyrir fjas einbert
fengið heiður.




Hér er einasta
heiti dulið,
þó af lýsíngu
ljóst að ráða;
eg á samnöfnu
eina líka,
sú er saungmanna
svarinn óvinur.







113.
 

Eg er eintómt höfuð
og hali lángur,
eyrna, augna
og andlits vana;
heili minn rýrnar
helzt af eldi.
Bezti bústaður
býst mér í horni,
varast þar kann eg
voðatilfelli,
svo tortímist ekki
torfeinginn hali.





114.
 

Eg er fyrst í jörðu
æfinlega,
þakið af jarðlagi
þúngu næsta,
koma þá menn
með hvassar axir
mig og höggva
miskunnarlaust;
er eg síðan
í vatni skolað,
en sundið þreyta
þoli eg ei leingi,
í eldi síðan
er eg kvalið
og sundur knosað
svo að lög eg verð.
Ýmsar vistar —
verur svo fæ eg
þraungar, rúmar,
lágar, litlar;
enda mína tilveru
í auðmannahúsum,
hvar eg næ
hæstu elli.





115.
 

Eg er hús með aungum tveim
í mér liggja bræður fimm;
í hörðum kulda hlífi eg þeim,
þó hríðin verði köld og grimm.





116.
 

Eg er hvorki ílt né ljótt,
og allra hressíng manna,
þó er eg einkum notað um nótt
og í nauðum aumíngjanna.


J. B.



117.
 

Eg er í öllu og öllu á
alstaðar sjáanlegur,
fleiri en hundrað heiti á,
hvergi þreifanlegur.


J. B.



118.
 

Eg er lipur, léttur,
litum mörgum settur;
eg er allur heimur,
utan himingeimur,
eg er lönd og lendur,
lángar sjóarstrendur.
Opt eg ligg á hlið eða hrygg,
það hendir sig og eg standi.
Hnöttóttur, flatur,
heldur er eg latur,
óglöggur, skýr,
opt er eg dýr.
Aldrei tygg og ekkert þigg,
opt er mig að grannskoða vandi.





119.
 

Eg er með handarhöldum tveim,
hafandi stert með klumbu á,

eg get sýnt um allan heim
hvað eiga menn létt og þúngt að fá.





120.
 

Eg er móðurlaus og hann faðir
minn er maðurinn minn.





121.
 

Eg er sköpuð augnalaus,
og að framan bogin;
lítinn ber eg heila í haus,
hann er úr mér soginn.





122.
 

Eg er til það allir sjá,
einginn getur fundið mig,
ei rétt heldur sjálfur sá,
sem þó kann að brúka mig.





123.
 

Eg er þar sem ein fer mjó
ímu hamars seyra,
og æðir meður einga ró
útí jötuns dreyra.





124.
 
Eg fann út á Ísafjarðardjúpi, úr kú, af nauti, úr manni, af sauð.




125.
 

Eg fer um Róm og Eystrasalt,
Íslands þekki eg hvítu tinda,
í vetfángi bruna eg yfir alt,
eins og hugurinn til að mynda,
eg þarf að vera, var og er,
eðli mitt út fær einginn grundað,
aldrei sem vera til hef stundað,
greinið hver sé, ef getið þér.





126.
 

Eg1 fríða bræður í flokki einum standa sá,
lýsa í dimmu, léna fæðu, líka meinum hrinda frá.





127.
 
Eg heiti nýtt tré, hæst í húsi; hvert er þá nafn mitt?




128.
 
Eg heiti það, sem fátækur er.




129.
 

Eg heiti það sem smiðir hitta á ljánum.
Eg heiti pressað flesk í sánum.
g heiti það, sem hugurinn lagar.
Eg heiti það, sem harpan bragar.
Eg heiti það, sem kvöldsól lagar.
Eg heiti það, sem um hetjudaga hjartað gegnumstóð.
Eg heiti það, sem lognið lagar
þar landi mætir flóð,
og ómissandi er alla daga,
eins fyrir menn og fljóð.





130.
 

Eg leit undir askinn bert,
er svo ráðin gáta,
það var rúnaskyrtan skert,
skal eg svo standa láta.





131.
 

Eg mætti hundi, millum fjarða;
var ennisbrattur, brúnasvartur,
rifjalángur, baksvángur.





132.
 

Eg nam æða inn með fæðu,
einu sinni að venju minni,
á skerborði bar eg forða,
bragnasveit þess ráði heiti.
Helmíng ýtar laungum líta
—   —   —   —   —   —
innan hliðar, hátt á síðu
húsa þeirra, er önd í dúsir.





133.
 

Eg sá einn rekk
með eyrum tveimur

og eyrnaskarti,
ekki mjög litlu,
með nef
og nös eina,
víðan munn
og væna húfu,
stóran rass
og sterkan nokkuð,
stórhöfðíngjum
veitir fœðu.





134.
 
Bóndi nokkur sendi húskarl sinn til dyra einn morgun, að hugleiða um tún sitt, en er hann kom aptur spurði bóndi því hann hefði verið svo leingi í burtu. Húskarl sagði: «Eg hefi horft á það, sem eg hefi séð.» Bóndi spurði. Hvað sástu?» Hinn svarar:



«Eg sá fljúga
fugla marga:
aldurtjón Ellu1,
eggdauða menn2,
ben bíldskorna3,
buðlúng Dana4,
þjónustumey5,
þúnga báru6.



Enn sá eg fljúga
öðru sinni:
skorinn línskauta7,
og skip Þráins8,
járn úr afli9,
útleidda sál10,
konu kjötnefnda
fyrir kvið neðan11.



Þá sá eg fljúga
þriðja sinni:
silki saumað12,
svenska menn13,
Gunnlaugs bana14,
goðabrenni15,
kú kollótta16
og kvíslað tré.17



Fjórðu leit eg
fugla á stræti:
sinnismót manna18
og mjófisk sjóarl19,
hrjónar íshrúgur20
og hrept góð heppni21,
bríkur breiðar22,
bólur ölskjólu23,
daun vart vænan24,
votlands gotann25.







135.
 

Eg sá hleðslu upp við klett,
yfrið slétt;
glöggur ertu ef getur rétt.





136.
 

Eg sá mann og ekki mann
undir eik og ekki eik,
hann drap fugl og ekki fagl
með eðalstein og ekki stein.





137.
 

Eg sá snót eina
allskrautlega,
hún var því huld,
sem höldar fyr girntust
og létu líf fyrir;
á henni skein hafsól,
ljós landa banda,
og logi sefstræta.
Fóður sitt þáði
úr fjarlægum löndum,
alt þó hún meðtók
með endanum neðri,
upp því hún spúði
ýtum til gamans,
þeir hennar spýu
með þökkum meðtóku.





138.
 

Eg sá standa eylönd tvö
um þau hlupu tveir þrælar,

ellefu tvennar ein og sjö,
ákaft meyar stríddu þar.





139.
 
Eg skrifa tólf, tek tvo af, þá eru eptir tveir.




140.
 

Eg var að leita, fljótt og fann
feitan jó á baki;
sand‐blýfrosinn situr hann
á silúngsbæjarþaki.





141.
 

Eg veit eitt tré á háu fjalli
með þrettán greinum;
fjögur hreiður á hverri grein,
sex fuglar í hverju hreiðri,
sá sjöundi ber gyltar fjaðrir.





142.
 


Eg vil spyrja að einu þig,
úr því máttu flækja,
gettu með hverju eg gyrti mig
þá gerði eg vatn að sækja.



Var það hvorki hár
nje ull nje húð af skepnum neinum,
en á lopti eins og gull,
ekki úr jarðar leynum.



Var það hvorki viður né hálmur
vaxinn upp af jörðu,
hvorki steinar, mold né málmur
af manni nokkrum gjörður.



Rak eg á það rembihnút
og reyrði fast að búki,
síðan vann eg arka út,
ekki í litlu fjúki.







143.
 

Eg vil spyrja, intu mér,
eitthvað það er veggnum í
alls til þarf, sem unnið er,
ónýtt ef að tapar því.





144.
 

Eg þó gamall orðinn sé,
eineygður með skeggið síða,
í mektugasta mustere
mér er boðið inn að skríða.





145.
 

Eik er ein
á jörðu vaxin,
tólf hefur tágar,
tvær mjög digrar,
en frá tágum
öll hol innan,
liggur þar í
líf og dauði.
Tvær eru kvíslar
á henni ofan;
sitja fjórir
sveinar á hverri;
yfirmann hafa þeir
einhvern fjögra,
æ samlyndir
alt að vinna.
Börk eru þeir
að búa til henni,
brendur er sá
af bezta gulli;
borg er lítil
á henni ofan,
þá hafa smíðað
þrír meistarar.
Inn er dregið
undir hana
naut og sauðir,
svín og geitur,
sjávar fiskur
og sæði jarðar,
göt eru tvö
og gjör með listum
gluggar tveir
og gler með steinum;
enn er hlið
hvorum megin,

ílt og gott
þar inn um geingur.
Ullar sprettur
akur á henni,
ýmsum litum
er hann vaxinn.
Nú meiga rekkar
ráða gátu,
sérhvern púnkt
með sönnum greinum.





146.
 

Eikur tvær á einum hól
eg hef litið standa,
önnur föl og ellimóð,
en önnur vel í blóma stóð.





147.
 

Ein er kvinna í sessi ósvinn,
sjaldan mikið þrælar;
hennar sjúga innýflin
yfirmannaþrælar.





148.
 


Ein er orðin öldruð mjög en úng þó jafnan,
því ekkert hefir aptur farið,
undarlega er henni varið.



Sækir áfram sumar og vetur, sól og grímu;
einum þykir ofseint fara,
en öðrum lítið hraðann spara.



Hana kalla höldar margir heimsku að deyða,
gera það samt í gaungu og sessi.
Grettu nú hvað heitir þessi.







149.
 

Ein er píka ofurskjót
af henni fékk ei fjandinn hót,
æða gerir hún út um mar,
ekki eru á henni fæturnar;
einginn veit, hvar hún er með ró,
utan það sé við nót í sjó.





150.
 

Ein er snót með ekkert vamm,
ærið lángan hala dró,
hvert við spor sem hún gekk fram
hennar róa styttist þó.





151.
 

Ein er skepna óbráðleg
ógurleg og þúngfær mjög,
skjaldan sjálf hún skeiðið kaus,
skríður á maga fótalaus,
alt eins þegar þúngt hún ber,
þú mátt ráða hver hún er.





152.
 


Ein er skepnan ógurleg
með æði mörgum hölum,
fjalla skríður vondan veg
vendir eptir dölum.



Hennar leingd er harla frek,
hljóðadigur æðir,
eyrðarlaus með ógna þrek,
opt sú meingi hræðir.



Opt að slysum hæðin hló,
í helju sumum fleytir,
ferðamanni mæddum þó
mjúka hressíng veitir.



Ærið mörgum er hún kunn
afli hreifir stóru,
fótalaus að fetar unn
fram hvar skeiðir vóru.







153.
 

Ein er snót á yggjar mær,
er mér kom í huga,
hve hún væri frökk og fær
og fljót að yfirbuga.





154.
 

Ein er snót mér orðin kunn,
aptanfött og vángaþunn,
gaddar standa gegnum munn,
glímir opt við stálarunn.






155.
 

Ein er snót, sem opt sig níðir,
aptrar ferðum sú,
ber það nafn, sem barminn prýðir;
bragnar ráði nú.





156.
 

Ein er sú kona,
sem auðæfum þénar,
mynduð af fénaðarforða1
eða fatastyrkíngu1,
en undir olboga
ætíð hefir
undirmark fjár2,
eður arnarreifi2;
fagurt á hún herberg
með fjallstind einum,
er geingur fram í munn
griðkonu hennar,
er skjáskriðu3
skatnar kalla;
bóndi eða húsfreya
berja að dyrum,
hafandi læraskjól4,
líka barnshuggan5,
þriflegan mump
og mána þurð6;
gleypir hún þá fjallstind
í gini ambáttar,
og sækir án dvalar
að sárri húsfreyu,
linast hún þá
og lætur undan.
Þessa á þrátt,
sá sem þó ei fjáður.





157.
 

Ein er sú stjarna,
stálslegin heldur,
hefir til fæðis
foldar kotún,
hann er vafinn
hjúpnum nýrna,
þegar hann brestur,
þá er hún framliðin.





158.
 

Ein er sú örnefnd,
er þetta rétt, rétt,
heitir nípa háleit,
holingeil og óþol,
geilhol og gatvíð,
gleiðstíg og rángmíg,
úti stendur vatnsvot,
vindblásin grjótgrind.





159.
 

Ein hefir auga ávallt tept með enni hörðu,
rófuna frá hún réttir jörðu.





160.
 

Ein hefir klof en eingan kjapt,
innan á lærum hvöt og blauð,
með hasti streingd í harða hapt,
hún svo getur börn með nauð.





161.
 

Ein hefir mær sinn munn
á miðjum hvirfli,
og brennir í honum
blómstur í eldi,
girnist einginn
hennar glóandi varir,
kyssa því allir
aptan til á hana.





162.
 

Ein hefir snót
ekkert höfuð
nema aðeins þitt eigið;
vantar ávallt
augu og nef
en optast eyru og kinnar.





163.
 

Ein var þúnguð
af ótal sonum,
fætt gat hún einga,
þó fjör kosta ætti,
utan við brodda

hún berðist nakin;
fæddi hún þá arfa
furðubjarta,
er fyr létust
en á fold kæmi,
utan sá eini,
allir það skilja,
sem í fornbrendum ham
var til fósturs tekinn —
viðsjálsgripir
vöktun þurfa; —
gleypti hann hvervetna,
þá gafst honum fæði.





164.
 

Ein veit eg systkin,
allvíða flakka,
um fjöll, sjó og byggðir
fara þau víða;
skilja þau ekki,
þótt skortur á dynji,
en ef í náðum nátta,
nær hvorugt til annars.





165.
 

Eina dóttur gat,
eimyrja og kári
af efni soðnu
úr epli rindar.
Hún fékk sér maka
af hári foldar,
sem kúrði aflángur
í kviði hennar.
Um munninn tók gríður
við getnað standandi,
og fæddi á sama hátt
flöt og á lopti;
öllum er þeim vís
aldurtili,
sem náðu til hennar
nýklakta fósturs.
Virðum er því,
til varnaðar, bannað
að verða á fæðíngar
vegi skessu.





166.
 

Eina hefir hann tönnina,
tyggur hann grettur,
geta máttu gátuna,
garpurinn er mettur.





167.
 

Eina leit eg auðargná
áðan sjónarbaugum,
köld var neðan, klæðafá,
kyrtli þunnum var hún á,
tárin runnu títt af hennar augum.





168.
 

Eina leit eg móður
aumkunarverða,
fæðir hún á dag
fjölda sveinbarna;
en í barnburði
barin harðlega,
keyrð ofan í kalt vatn
ef kemst ei frá fóstri.





169.
 

Eina leit eg únga snót
ugga dýrið stánga,
auga hefur og í því fót,
á vill höfði gánga.





170.
 

Eina rönd veit eg
efsta hlutar,
líka neðsta
á lifandi skepnum;
heil er á jörðu,
hjálpar í vatni;
loptbúar eiga hana,
líneikur semja hana.





171.
 

Eina sá eg laufa lín,
linda marga hefur,
svalar mæði frúin fín,
fyrðum kossa gefur.






172.
 

Eina veit eg ambátt
allra dyggasta,
ef hún til styrktar fær
átta þræla
læðist hinn níundi
um laundyr kæru;
henni tvær þernur
halda á lopti.





173.
 

Eina veit eg auðarlín
iðju stunda þarfa,
drjúgum rífur systkin sín,
sízt vill annað starfa.





174.
 

Eina þarf eg hjálparhönd,
harðnar rimman bráða,
ríkið heitir Höfðaströnd,
sem hefi eg til forráða.





175.
 

Einatt fékk eg systur sjá,
saman lágu báðar þær;
önnur hræra opt sig má,
en hin grafkyr liggja fær.





176.
 

Eineygð snót með yddum hramm
ærið lángan hala dró,
við sporið hvert, sem fór hún fram,
frúar styttist róan mjó.





177.
 

Einfætt, svinn, við iðju trygg
auga jötuns stendur í,
molar staung á hvössum hrygg,
hitnar opt á starfi því.





178.
 

Einginn hjálmur
í undaskúrum
jafnast við mig,
ég er tilbyrgður,
eingin sprúnga
eða rifa
á mér finnst,
því óhultur reynist.





179.
 

Einginn maður og ekkert dýr
án min lifað getur,
sá sem á mikið af mér vel býr,
en mjög lítið á hrepp setur.





180.
 

Einginn var eg,
unz mig undirriðu
meginmagnaðir
meiðar axa,
hófst eg of hauður
til hásætis,
af læðíng læstum
Lokaburs stjóra;
var mér í miðju
Mjölnisspora
bústaður feinginn
að bragna ráði;
áliti næ eg
ýta fjölda,
en virt er þó mest
af vandræðamönnum;
rekkar fá jafnan
réttar bætur
á sínum sökum
ef sækja mig heim,
og búin til reiðu
beina sama
gestum gef öllum
án greinar munar;
hafa mig höldar
í hávegum.
Þetta er sýnishorn
sögu minnar
í gátu falið.
Gettu hvað það er.





181.
 
Einhverju sinni voru tvær konur, þær sáu hvar tveir menn komu; þa sögðu konurnar: «Þar koma okkar

menn og okkar mæðra menn og okkar feður.




182.
 

Einmana eg ekkju sá,
átti marga sveina;
allir viku frúnni frá,
hún fékk ei aðstoð neina.





183.
 

Einn bandíngi eltir fljóð,
um ölmusu að klaga,
gegnum kverkar gaddur stóð
en glyrnur utan á maga.





184.
 

Einn er dreingur eg það veit,
etur rassi meður,
býr á hverjum bæ í sveit,
brátt með munni teður.





185.
 

Einn er dreingur endalaus,
er í hörðum skóla;
hvorki fótur finnst né haus
á fögrum þessum dóla.





186.
 

Einn er dreingur opt með væl,
alt dró fæði neðan í búk,
ótt það geingur upp úr þræl,
einskisnýtur bíði hann fjúk.





187.
 

Einn er hlutur ei mjög leyfður,
orðum mörgum sjaldan hreifður,
hann er á hverju heimsins feti,
held eg fáir skilið geti,
skapar flest og er að iðja,
ekki samt má hann tilbiðja.





188.
 

Einn er hlutur uppi í baðstofunni,
hálfar úr manni, hálfur úr kú,
hann á svanni og gettu nú.





189.
 

Einn er hríngur stunda stór,
staddur í glettu vindi,
með hlýrum tólf til ferða fór,
fyrri en nokkur myndi.


H. P.



190.
 

Einn er karl, í eldi hann situr,
opt hans svannar fylla kvið,
uppköst fær hann af því bitur,
alt fer það um nefgreyið.





191.
 

Einn er kominn ofan úr Grindaskörðum,
afgamall en úngur þó,
yfir geysar lönd og sjó.





192.
 

Einn er sá faðir,
sem ól sér niðja,
ól hann sér tólf,
sem er að skilja,
þrjátíu hver þeirra
þarfa á sér arfa,
syni með sama skyni,
svartar dætur ei skarta,
ýmist fara eða eru,
aldrei þó við staldra.





193.
 

Einn er sá með afl og kraft
ekki fágaður mundarskafl,
aflaung hola er honum í,
hérna kraflar maðurinn því.





194.
 

Einn er sá sem allir líta og eins konúngar,
en gylfi sólar séð ei hefur,
svoddan gáta skilníngs krefur.





195.
 

Einn er sá sem iðjar bezt,
út þá kviðinn treður,
etur það sem aldrei sést,
ægis hlýrann gleður.





196.
 

Einn er sá smiður
á almanna brautum,

sem reptir rann margra
en réttir leið sumra,
úngum og gömlum
óþekkur jafnan,
kemur á veg þrátt
og kinnar særir.





197.
 

Einn er þræll
á allmörgum bæum;
hann er haldinn
húsfreyum þarfur;
hann er jafnan
með höfði sívölu,
skegg hefur hann
með skörðum mörgum.





198.
 

Einn er stafur í öllum sveitum,
annar djúpt á fiskileitum,
þriðji er á himna hæðum,
fjórði er á skýja leiðum,
fimti situr á fjöllum hátt,
sjötti þar sem seggir stríða,
sjöundi þar sem lækir líða,
áttundi hjá ýta meingi,
alla gleður röskva dreingi.





199.
 

Einn er stúnginn iðulega
óteljandi mörgum flein;
dýpstu sár hann samt ei vega,
sjást ei heldur örin nein.





200.
 

Einn er vegur endalaus,
arkar þar um dreingur,
við bæði lærin bindur haus,
á berum fótum geingur.





201.
 

Einn er þræll um búkinn ber,
býsna fagurt grön hans skín,
nægst til iðju nemur sér
að narta og bíta móður sín.





202.
 

Einn fer dreingur opt með væl,
alt dró fæði neðan í búk,
óðum geingur upp úr þræl,
einskis nýtur, fái hann fjúk.





203.
 

Einn hefir strákur illan sið,
úti á gluggum situr,
í endann tekur óhræsið
og út um kjaptinn flytur.





204.
 

Einn leit eg segg á svörtum klæðum,
sem þó aldrei slítur skæðum,
utan velur sér vaðmálsskó.
Trúr þénar leingi tvinna hæðum,
tíðum situr á fölskva glæðum,
með túngu en aldrei talar þó.





205.
 

Einn var settur upp á borð,
innan í kviðnum lífið bar;
honum er líkt við herrans orð,
húsa sól í nefinu bar.





206.
 

Einn veit eg þann undirmann,
í öllum bæum vera kann,
þveginn, skafinn hvern dag hann
hreinn þó aldrei vera kann.





207.
 

Eins hlutar nafn
er einkum þannig:
galli á gullkeri,
gott fyrir búsmala,
fylgsni fjalla,
féhirzlu blómi,
meðal metorða,
mýkir kóngsreiði.





208.
 

Eins og nóttin er eg blakt,
upp þó flest í heimi lýsi,
mörgu frá þó skýri skakt,
skylt er mig að allir prísi.


J. B.




209.
 

Eins og sendill fer eg á stað,
ekki þótt eg gángi par
fyrst eg eingar fætur ber;
eg fékk þær eingar skapaðar,
blífi ekki bjargað mér
bilar strax minn dugur.
Sjáið hvað eg sendur er
svona ókunnugur.





210.
 

Eitt er dýr í fjötrum fast,
flestir halda á snilli,
fjandskap manna og fögnuð hast
færir landa milli.





211.
 

Eitt er dýr með yfrið þol
úr því éta lýðir bút,
höfuð innan hefir á bol,
hala um kjaptinn rekur út.





212.
 

Eitt er dýr með ærinn krapt,
innan í því er höfuðið skapt,
efst í kverkum hefur hapt,
halann rekur út um kjapt.





213.
 

Eitt er þíng í eigu manns,
eingan hefir bol til sanns,
klofið alt að kinnum er,
kynnast augun fjögur mér,
eingin kenni á sér ber
af auðar rein eða sörfa grér.





214.
 

Eitt sinn hittust Oddar tveir
og Jónssynir báðir,
annar nam að eta meir;
eg þess gjörla gáði.
Þar fyrir gekk annar inn,
ótt og títt, í nafna sinn,
með því gerði að metta hinn;
menu úr þessu ráði.





215.
 

Eitt sinn hittust Oddar tveir,
Oddsynir voru báðir þeir,
þá gekk Oddur út og inn,
ótt og títt, í nafna sinn.





216.
 

Eitt sinn var mér reikað
um eyðimörku,
fyrir mig bar þar
firn mikil;
eitt var vera
af andakyni,
hryggbrotin sýndist,
með hala ótal,
hafði þó augu
hálfu fleiri,
með þeim skygndist hún
að mannakyni
og hristi til þeirra
hala sína;
sendir hún örvar
af sérhverjum þeirra,
allar ramma þær
einhvern þegna,
sem á fót komast
og foldu troða;
hún særir alla
og suma til bana,
svo þeir hníga
í saurinn niður,
ekki samt hættir hún
á þá að skjóta,
fyr en leið er orðin
á leik þessum,
eða óvin hennar
í augsýn kemur;
hann er skært ljós
og skín henni í augu,
hjaðnar hún þá
og hættir um tíma,
en hamast þó opt
á öðrum stöðum;

hún varir ætíð
þó vindar deyi
og fölnar ekki
þó falli gras.





217.
 

Eitt sinn þá á vegi var,
virðar ráði fréttirnar,
brögnum mætti þremur þar
og þeirra nöfn í vasa bar.





218.
 

Eitthvað grátt en ekki ljótt,
ullarþétt og líka sítt,
beinasmátt en býsna fljótt,
bar sig létt þó væri grýtt.





219.
 

Einu sinni svarta gyltu sá eg vaga,
hærra bar á hné en maga.





220.
 

Ekki er komið
undir vexti
heldur litum
happ mitt stóra,
sálarlaus þó sé
samt virðíngar,
skötnum skapa
skipulega;
ef fast mér ei heldur
frár eg reyni
hlaup um geiminn
híngað og þángað,
sjáanlegur opt
en sést ei stundum,
fóta vani
og fjaðra líka.





221.
 

Ekki tuggið, ekki soðið, ekki kíngt um góm,
er þó mörgum ýtum boðið,
yndis krás er tóm.





222.
 

Ekki verður eldri en tólf mánaða;
sýnir tímann þó og þann,
þroskaðan, úngan, gamlaðan.





223.
 

EIdsgagn veit eg eitt sem getur aldrei hítnað
fyr en loginn fer að þrotna,
og fullan tíma hefur drotnað.


Ó. B.



224.
 

Epli fult af fræi mjög
furðu margur til sín dró,
ýtar margir átu úr lög,
óætt er það haldið þó.





225.
 

Er á gángi alla tíð,
eingar fángar hvíldir;
sú er á hángi höfð hjá lýð,
höggin bángar mörg og tíð.





226.
 

Er í byggðum öllum vara
ein, sem gulli betri reynist,
til að ná því viljinn velur,
víða sóast þó og tíðum,
aldrei rýrnar hún að heldur,
hjá bersnauðum endist dável,
vitrir hana virða lítils,
vinnur hún á járnsálir hinna.


Ó. B.



227.
 

Er mín skipan undarlig,
óréttvís og loðin,
heimskur sauður hefir mig
og hávís kónga boðin.


Svb. E.



228.
 

Eykur værð, en eyðir fé,
útskorið með staungum,
kemur í burtu kvikindi,
með kjálkum fjórum laungum.





229.
 

Faðirinn gleypir soninn sinn,
svo verður karlinn heingdur;
ýtir strákur út um hinn,

úr honum síðan fleingdur.





230.
 


Faðir minn átti sér svo digran og digran,
að einginn kóngur í þann tíð
átti sér jafndigran og digran.



Bróðir minn átti sér svo lángan og lángan,
að einginn kóngsson í þann tíð
átti sér jafnlángan og lángan.



Móðir mín átti sér svo víða og
víða, að eingin drotníng í þann tíð,
átti sér jafavíða og víða.



Systir mín átti sér svo loðið og
loðið, að eingin kóngsdóttir í þann tíð
attí sér jafnloðið og loðið2.








Það digra, sem eg áðan sagða
var míns föður dreki stór,
er opt á milli landa fór,
en ekki það, þú hugðir.



Það lánga, sem eg áðan sagða
var míns bróður burtstaung laung,
er bar hann opt í vopnaþraung,
en ekki það, þú hugðir.



Það víða, sem eg áðan sagða
var minnar móður silfurskál,
er frúr og meyar drekka af;
en ekki það, þú hugðir.



Það loðna, sem eg áðan sagða
var minnar systur safalaskinn,
er frúr og meyar báru inn,
en ekki það, þú hugðir.







231.
 

Faðir minn heitir
fallið tré í skógi;
móðir mín heitir
ár í vor;
systir mín heitir
svinnar ræður
bróðir minn heitir
bráður fyrir hel.





232.
 

Fann eg nokkuð faldasól
fyrir ofan völlinn,
það var allra skepna skjól,
skemdu það beinatröllin.





233.
 

Fann eg tvær á velli,
þær voru komnar að elli,
beinlausar voru þær báðar;
bragnar meiga það ráða.





234.
 

Fastur stendur einn
fáks í húsi,
en í mannshöfði
veltist á marga vegu;
hann liggur þversum,
í húsi flatur,
blýfastur ætíð
á báðum endum.


G. J.



235.
 

Fer í maga fjörgynjar,
flutt á haukaströndum,
utan baga eyðist þar
alla daga veraldar.






236.
 

Fer í sjó og sekkur ekki,
fer fyrir björg og brotnar ekki,
fer í jörð og fúnar ekki,
fer í eld og brennur ekki.





237.
 

Fer í sjó og sekkur,
fer í eld og stekkur.





238.
 

Fer með hverjum flasandi,
firðum einnig gángandi,
rekkum líka ríðandi,
rétt þó þeir séu standandi,
í sólu og túngli sjáandi,
senn í myrkrum hverfandi,
tignarmyndum týnandi,
tröll hann er við líkjandi.





239.
 

Fer um föður sinn beran,
fasmikil tíðum vasar,
hraklega öxlum ekur,
uppteygir sína skuplu.
Kept fær í anda krapti,
kveður dimmrödduð meðan,
benfrí, þá hlýtur bana
blöskurlega við öskrar.





240.
 

Ferðhraðir forma gjörðu
fagran, hjá barmi lagar,
sal meður þéttu þili,
þunnbyrðan niður að grunni,
miðbreiðstur, mjóstur neðan,
má settur ekki detta;
byggíng á völtum veggjum
varla eða aldrei hallast.
Ef dyrnar inn um grafast
ómildir þjófar vildu,
kóngslykil falskir fundu,
furðu skjótt opnast hurðin.
Eigendur upp á fundu,
arfa sínum til þarfa,
vel búnum sumarsali,
setnum trauðlega um vetur;
kunnugur fersk þar finnur f
aung nóg, en skort á aungvu;
úti nær efnin þrjóta,
örsnauður sést um hauður.


G. S.



241.
 

Ferhyrnd kæran fögur og væn
fróð heilræðin kennir skást;
fángið býður fyrðum kæn,
freknur víða um það sjást.





242.
 
Fimm bræður fara hver í annars föt.




243.
 

Fimm búa feðgin
á ferðbúnu essi;
systurnar sitja
sín á hlið hvora,
en bræðurnir búa
á bognum kalli
og gáuga báðir
gegnum sinn föður.


G. J.



244.
 

Fimm í pörtum fullkominn,
fælir suma rekka,
heimtar skatt fyrir herra sinn,
en hunáng gefar að drekka.





245.
 

Finnst eg ætíð
á förnum vegi,
dag og nótt
í dreingja solli;
á undan þér stundum
og eins á baki,
bendi til brautar,
bein mín ei færi.





246.
 

Finnst hjá mér það fáheyrt er
og fæstum eykur trega;

dagur er hér þá dagur þver
og dagur æfinnlega.





247.
 

Fiskana eg sextán sá
sína standa á fæturnar,
en að tölu einn og þrjá.
Áttu að geta hvað það var.


Þýðíng3.


Það er rétta þýðíngin,
þar af lítil mærðin vex,
það er mórautt skolla skinn,
skattérað á tíu og sex.


G. S.



248.
 

Fitna eg aldrei, fæðu þótt eg fái nóga,
frá mér hana dreingir draga,
dugir eigi slíkt að klaga.





249.
 

Fíl leit eg standa
á fleti dýra,
blámagur var hann
og berrifjaður,
fyltur var hann
og feittist aldrei;
því eldur grasa
eyddi úr honum.





250.
 

Fjóra hef eg fætur
og fjóra vængi,
ólík blundsbitum
býsn mig færa;
iður mín gegnum
æðir naðra,
lamin á meðan
lurki járnslegnum.





251.
 

Fjórar skinnpílur
skjóta í eina trépílu.





252.
 

Fjórir bræður fóru í sel,
fluttust heim til sveita,
görpum þótti gánga vel.
Gettu hvað þeir heita.





253.
 
Fjórir bræður standa á einni þúfu, og skjóta hvítum pílum frá sér.




254.
 

Fjórir gánga
fimm hánga,
einn dínglar aptan við,
aldrei kemst hann fram fyrir.





255.
 

Fjórir gánga foldu á,
fimm þar hánga skamt í frá;
einn svo dolsar aptan við,
aldrei kemst hann fram með hlið.





256.
 

Fjórir þrælar kvendið krept,
klappi meður fánga,
hún er þeim um hálsinn hnept,
á höfði síðan gánga.





257.
 

Fjötrum gyrtur ferðast má,
fullur heim kom tíðum,
leggst á grúfu og gubbar þá,
geðjast spýan lýðum.


Ó. B.



258.
 

Flaug um fjöllin vestur
frárra en nokkur hestur,
úr manni, úr sauð
og innan úr nauti.





259.
 

Flent framan fer í munn.





260.
 

Fljótari eg reynist
funa og kára,

í ókunna heima
hlaup eg þreyti,
þá auga dauðlegt
ei hefir litið;
á þeim hef eg skipti
á augnabragði.





261.
 

Flórs sá eg brimil
fángaðan vera,
sem við bálkasker
búið hafði.
Fastlega var sá
í fjöturinn keyrður,
af þremur systrum
og þrjátíu sveinum,
síðan benstúnginn,
særður holundu,
húðfleginn þar með
og höggvinn í stykki;
fundust þá í honum
farvegir þraungvir,
sem graslagar rás
um geingið hafði.
Þá réð fýsnin
til forvitnis eggja,
hvað lángar leiðir
sú lindin rynni;
þá feingu lýðir
fulla vissu;
að flatfíngursmáli
freklega rúmu:
tvenn fimm hundruð
og tugir átta.





262.
 

Flughart, ferðlaust hrærist,
fleygist, stendur kyrt,
munnlaust, mikið ærist,
meinlaust, klappar stirt;
lopts er skuld ef linast það,
þess úr gati fæða fer,
fyrðar segi: hvað.


D. Sch.



263.
 

Flýgur í lopt upp flagðið eitt
ferlegt allar stundir,
upp og niður geingur greitt,
grundin dynur undir.





264.
 

Forakta mig flestir á daginn,
fussa ef þeir sjá mig um bæinn,
en hafa beztu not mín um nætur,
þá nenna ekki úr rúminu á fætur.





265.
 

Fór eg eitt sinn
á feril sauða,
í stjörnuveðri
starfaði eg mikið;
áttí eg nýrnafat
nýtt að sækja;
mitt er heimili
í manni hverjum.





266.
 

Fór eg eitt sinn
á fiskum1 víða,
hafði léttgaungur2
af harðri stormsverju3,
með stórviðrisfönnum4
og sterkum ölböndum,
sem hentaði bezt
á hörðum vatnsklæðum5;
henti eg lásakraptsspor6
af húsi melrakka7,
því sízt vildi eg mæta
sauðarkroppnum8;
lagði það mér
liðsemd drjúga,
því nýbærumjólkin9
var nógu stór vindur10;
fór eg með brattri
brimvallar síðu11,
sem þrjózkunnar verðlaun12
þöktu víða;
hér næst kom eg
að hörmúng13 svana

sem föðurlands lofan14
flýtti mér yfir;
hitti eg fyrir mér
hrútsmóður15 eina,
sem framhjá mér hljóp
og ferðum aptraði;
um hræbarðs miðnætti16
hugði eg einga
svo nakta vera,
sem virtist mér þessi;
þá klæddi eg beinin
þorstadrykk 17 góðum,
svo hvergi skaðaði
hennar klæðleysi.
Braut mín lá yfir
brendar raumstennur18,
og þar við kenda
þjáníng hugar19.
Á fjalls eggja sólar hnúks
flagða stólpanum20
kveið eg fyrir þeim
Kraka dætrum21;
hélt eg því fyrir
hafla tánga,
þar loga leif22,
lá í nábýlum23;
þræddi svo fyrir
þrautar24 enda,
um fiski25 klæddar
fjórtándu rúnir26.
Þórsdrykkja27 skemdi mér
þessar leiðir
því rúnu hlýri28
rann fyrir suðri;
hitti eg loks
það kaupendur kjósa29
óbyggðra pláz30
að allra rómi;
hafði eg þar
hettu31 værð
hjá hollum vinum,
sem ætíð veittu mér
innýfla böndin32.
Hitti eg loks
það höfðíngja setur,
sem Mjölnir forðum
markaði á nóttu33;
var þar ráðandi
Veturliði34
í tvöföldu standi35;
eg til hans var sendur.
Merghúsa val36 e
g mátti þar kanna
draumnjórun eina;
drógst svo til hryggja37,
sömu mölvaði38;
svo gekk eg yfir
tvær fylkíngar39
endilángar.
Í hrygnu morguns
myntar gini40
átti veraldir41
á óklárendum42.
Fóstra ellinnar
fálka stóls tjalda
höfuðskjólsgestur43
og Hrúngnis verja44,
er sá sem bögurnar
saman hnýtti
og sínum líkum
sendir að ráða.





267.
 

Fór eg eitt sinn farinn veg,
fann eg grip á sandi,
með landi berandi.
Haukakletta hafði hann tvo,
hélt hann þeim upp báðum,
með ráðum og dáðum;
með öðrum sló hann undir sig
orm úr marar munni,
sá klunni, á grunni;
át og reif og að æti sveif,
af því sig hann fylti
að ei sylti eða spilti.

Eptir það hann bana beið
af bæsings skógartrölli,
á velli, sá sörli.





268.
 

Fór eg eitt sinn
og finna vildi
hjarðarmann
í haglendi góðu;
stautaði eg
með staf í hendi
yfir foldu,
afarmóður.
Óvart kom að
eyrum mínum
metalshljóð
úr miðju lopti;
mál það einginn
maður skildi.
Hægt er að ráða.
Hvað var þetta?





269.
 

Fór eg með Sleipni
um fugla bana,
á arfa Dellíngs,
um Ángantýs beðju;
beitti eg á fram
bitilþresti,
svo byrjaði listugt,
á blárastar feldi.
Leit eg til hliðar,
og lét þar við stansað,
hvar stóð einn gammi
með strábeygis auga,
skapaður forðum
af skógarbeini;
vafinn var utan
í viðar svita,
glæstur víða
með glampa sæskíða.
Sá stóð um daga
með gapandi gini,
gleypandi í sig
garpa fjölda;
víst aptur sumum
vitlausum slepti.
Eru í hans kviði
allstór rángindi,
samsnúin
af Sifjar haddskerði.
Stór hafði augu
og stælti þau opin,
sá fyrir aðra,
en sjálfur þó blindur.
Sá eg þar meyar
sextán í haldi,
við hvora hlið átta
höfðu sig festar.
Þær sátu í járnum
og saman eru teingdar
allsterklega,
aldrei sig hræra,
frábært þolandi
frost og hita;
stormviðrum sterkum
og stórregnum mæta.
Geðharðar eru
svo gráta aldrei,
nema son Sigmundar
úr svörtum Niflheimi.
Uppruni þeirra
er af mannsvöldum,
á kneri þjóða
út híngað komnar,
af iðrum
Adams móður
geinar og fæddar
í glóandi ofni,
umskornar síðan
með adamas hörðum.
Þær eru líkastar
lífi manna,
og forgánga stundum
fyr en varir.






270.
 

Fór eg yfir fjörðinn snar,
á fáknum trés óvöndum,
fjórar voru í fjalirnar,
flatar á báðum löndum.





271.
 

Fór um fjöllin vestur,
frárra en nokkur hestur,
úr nianni, af sauð
og innan úr nauti.





272.
 

Fótalaust um flestar nætur
en fær þess optast á daginn bætur.





273.
 

Fram dró eg fætur
um foldar beðju,
bar mig þar að
sem börn hirðis undu,
settist eg niður
og svipaðist um,
léku sér börn
að lukkunnar kafla,
en sum voru dæmd
af svipillri gyðju.
Leit eg tvo bræður
á landi naumu,
svipaða illa
með sídökka vánga,
glampaði þó
á gulltennur þeirra;
þrifu valstrendur
þeirra í kjálka,
fyltu kjapt þeirra
með fæðu mjúka;
hér eptir kaukakleifar
harðfeingar léku,
svo báðir seldu upp
og sítómir voru.





274.
 

Frammi í gaungum leit eg liggja
lýsigull með treflum smá.
Einginn maður á þarf hyggja
upp það muni tekið fá.





275.
 

Freðið og kalt eg fljóð eitt sá,
fæddi um daga sveinbörn mörg,
öll voru tekin frúnni frá,
fékk hún af þeim einga björg.





276.
 

Fríður piltur einn er enn,
augnagaman sprundum,
tvo úr einum myndar menn,
og mentar frúrnar stundum.





277.
 

Frændur tveir þar flugust á,
um fæðu þeim á milli bar,
heiptarlega hripsa frá
hvor öðrum, það gefið var.





278.
 

Fugl einn veit eg fljúgandi
fulltíng vængs sá þarf ei neins,
á himni, jörð og helvíti
hann gat verið undir eins.





279.
 

Fugl veit eg einn fjaðralausan,
er settist á garð einn jarðlausan,
þá kom ein jómfrú gángandi.
Hún tók fuglinn handlaus,
steikti hann eldlaus
og át hann munnlaus.





280.
 

Fuglinn flaug fjaðralaus,
settist á vegginn beinlaus,
þá kom maður handlaus
og skaut fuglinn bogalaus.





281.
 

Fugls ber nafnið fagurt hús
með fínar stoðir,
aldrei kviknar í því mús,
þótt ýtar skoði.





282.
 

Fult af kosti fann eg hús,

finnst þar hvorki maur né lús,
þá dreingir vilja draga til bús
dvrnar ekki sjást né brús.





283.
 

Fult hús lagar
og finnast eingar dyr á.





284.
 

Fult hús matar
og finnast hvergi dyr á.





285.
 

Fundizt hefir fram á sjó,
fjorunum hvergi nærri,
opinmyntur, þögull þó;
þenna kost hafa færri.


H. P.



286.
 

Fundur mér féll til handa
fallegur má hann kallast,
utan lýta, óbreytinn,
innvortis limir finnast,
iður í annars kviði
á hann ef tímgast náir;
verði hann sár af virðum,
vunnið bót fær ei nunna.





287.
 

Fyrst er hann gulli roðinn;
svo er hann stúlkum boðinn;
ljaðu mér skærakinn
að klippa stubbann minn
og danzar þá karlinn.





288.
 

Fyrst var askurinn aldinklæddur,
einnig líka bekkurinn bræddur bláum rúnaserki.





289.
 

Fæddist einn forðum
fríður hoflátúngur,
hafandi á höfði
hreina kórónu,
með gylta spora
gekk og var spámaður.
Hann er aflángur
og svo böllóttur;
fæddist af móður
ei hafandi höfuð
né limi neina,
ekki heldur sálu
og seg mer hver sá er.





290.
 

Fæðist í heimi
fjöld vor ótalin,
gagn og gleði
manns gnógt vor styður.
Flytja oss forlög
af fósturjörðu,
heims um álfur
yfir haf og lönd.
Ákvarðaður
unz yfir líður
dagur dóms,
svo að dupti verðum;
gína þá að oss
með grjótkasti
fossaföll
freyðandi vatna.
Endurnýun
að afstöðnum dómi,
og ummyndanir
ýmsar fáum,
heitum úr sloppin
hreinsunareldi,
er girnast hvervetna
gumar og fljóð.
Glatt þá oss meingi
gistíng býður,
og hæversklega
til húss inn leiðir.
En um leynigaung
loks út þaðan
vettugi virt
vær út förum.
Slíkt er æfintýr
örlaga vorra,

undir ráðgátu
rúnum falið.





291.
 

Fæðu á hlaupum fékk sér einn
þótt feingi blakið;
úr sér hreytti öllu óseinn
og út um bakið.





292.
 

Fækkar féð í fjörunum,
fann eg einn á þörunum,
þeir báru hann heim á börunum,
bundinn fast í snörunum,
allan þakinn örunum,
uppblásinn af mörunum,
kúrir hann þar í körunum,
kafnaður undir skörunum,
dreingir lyptu dörunum,
dauflegir í svörunum,
hertu að snæra hörunum,
hugsuðu eptir kjörunum.





293.
 

Fögur mær er fædd við skóg og fram um sveitir,
stikar drjúgt og ferðum fleytir,
þú finnur ekki spor, þótt leitir.





294.
 

Fögur situr á fálkabeð
finnur broddajárnin stinn,
augum þakin utan með,
innan í manna bein og skinn.





295.
 

Garpi frá eg greina skal,
gagnið vinnur mörgum nóg,
efri partur á ætum hval,
en sá neðri fram á skóg.





296.
 

Garpur hefur geislúnga þrjá,
gjörir hans margur vitja,
herðabjúgan horfðu á;
hann kann vel að sitja.





297.
 

Gaur eg leit, með geiflu var,
grunnsóp manna bygð um jók;
í eyrnaker hann alt það bar,
úr þeim smærri byttum tók.





298.
 

Gátu minnar getið þið, með geði slíngu;
hverjar voru þær tíu túngur,
sem tón í einu höfði súngu?





299.
 

Gátu minnar segðu sann,
sveinn ef heita viltu,
dauð hver túnga deyddi mann:
datt sá verstu byltu?





300.
 

Gátu vil eg greina
glögt, fyrir utan stans,
ekki nema um eina
unnustuna manns;
síns frá herra síðu
sú ei kæra fer,
með hauka bríkar hlíðum,
við hana minnumst vér;
einn er hríngur ærið mjór
alt í kríngum laufin stór.
Ef úr fór þíngi illa fór
á henni glæpumst vér.





301.
 

Geingur hann Gasi
görðunum hærra,
ekki bælist grasið,
þó hann Gasi gángi.





302.
 

Gekk eg að finna
grannkonu mína,
bráðar að leita
blæs afspreingi1;
fylti hún reykháfs‐
randar nöfnu2,
og gat mér að gefa,

sem geta máttu.
Það voru gánglimir
gnoðekrubúa3;
vildi eg reyna
rekstur þeirra
undir hálmsöxum4
hjarðar únga,
hverjum vant er
um veturliða5
dúrinn dúsu nægta6.





303.
 

Gekk eg að gá,
sat eg og sá
hvar átján túngur
í einu höfði súngu.





304.
 

Gekk eg fyrir hellisdyr,
þar sá eg inni laufblað,
en fyrir ofan laufblað tvö andhús,
en fyrir ofan andhús tvær tjarnir,
en fyrir ofan tjarnir tvo klakka,
en fyrir neðan klakka hrannsholt,
en fyrir ofan hraunsholt fífilskapt,
en fyrir neðan fífilskapt tvenna sápustaði,
en fyrir neðan sápustaði fjórar loðbrúðir,
en á fjórum loðbrúðum fjórar og tuttugu hornhagldir.





305.
 

Gekk eg fyrir hellismunna,
hékk bar blaðka,
en í kríngum blöðkuna broddar tólf,
fyrir ofan hellismunnann tveir vindbelgir,
fyrir ofan vindbelgina tvö stöðuvötn,
fyrir ofan stöðuvötnin tveir klakkar,
aptur frá klökkunum holt og hraun,
ofan frá holti og hrauni fjórir stólpar
og tuttugu og fjórar harðbeyglur á.





306.
 

Gekk eg ofan að ármótum,
sá eg eyrar tvær
ekki breiðar,
þeirra á milli
þénar sá hlutur,
sem líflaus leikur
við lipurt smíði.





307.
 

Gekk eg og granni minn,
kona hans og kona mín,
dóttir hans og dóttir mín;
fundum fimm egg í hreiðri,
tók sitt hver, og þó var eptir eitt.





308.
 

Gekk eg um grænar grundir,
leit eg orðajörð,
með augum mínum,
hún bar mér vín,
af vallbíts stampi
og kryddir þær,
sem kóngsnafn bera.





309.
 

Gekk eg um landsfoldarhauður,
varð fyrir mér hagablóminn rauður;
bar mig þar að sem sárast skáru nauðir;
stefndi eg fyrir strauminn hættlega;
bar eg á burt blómið laufveika,
en skildi eptir í skógarrunni
píslartré heilags anda.





310.
 

Gekk eg upp með á,
og sá þar tuttugu tjarnir,
en í hverri tjörn tuttugu hólma,
en í hverjum hólma tuttugu hreiður,
en í hverju hreiðri tuttugu egg,
en í hverju eggi tuttugu únga.






311.
 

Gekk með þúnga hin þykkva,
þolug af hreggi kvolast,
svaraði ei orði af vörum,
innvortis ráð þó finni;
afkvæmi iðrum vafin
ól á sífeldu róli;
fædd þó ei fóstur þýddust,
frá henni burtu róla.





312.
 

Gera lét holdur á hausti
hettu af kulda glettum,
rúmar brækur af rógi,
en ránglæti skikkju,
kyrtil sér af kulda,
og kvennsemi vöttu,
dýnu sér úr drambi,
en úr dulmælum kápu.





313.
 

Geri eg enda á öll þau mál,
er menn fyrir mig leggja;
ýmist lifi eða sál
er eg þýngsta sleggja.


J. B.



314.
 

Gestur1 kom í bóndahús2,
bóndi3 var til dyra fús,
bóndi hljóp á gest með hast,
en gesturinn stóð þá fast,
þá voru öll hjúin4 innibyrgð,
en húsið hljóp út um gluggann5.





315.
 

Getið þið hver sá gripur er,
gráhærður, með skeggið síða,
inn í mesta mustere mér
er boðið inn að skríða.





316.
 

Getinn er sá af stáli og stein
er sterka málma kremur;
föðursins virðist fæðíng sein,
því fyrri sonurinn kemur.





317.
 

Getir þú ráðið gátu þá
gætni þinni hrósa eg framt.
Guðrúnu eg við götu sá,
en Guðrún var þar ekki samt.





318.
 

Gettu gátu minnar:
í gær sá eg hvar hún lá,
sú var þjóðriðin
af þráðum vaðnála.





319.
 

Gettu, gettu gátu min,
garpurinn er nettur.
Þegar þorngrund þrífur hann,
henni finnst hann þéttur;
honum sem að leika kann,
honum finnst hann léttur,
tönn hefur eina
og tyggur allgrettur.





320.
 

Gettu, gettu gátunnar,
garpurinn er mettur;
eina hefir tönn í haus
og tyggur, þótt hann sé grettur.





321.
 
Gettu hvað eg át úr graut, en þegar eg sneri því við, var það maðurinn hennar Guðrúnar.




322.
 

Gettu hvað eg fann
á foldu einni,
í sólskini björtu,
en sá það þó eigi.
Færist það víða
á fjórum stólpum.
Girnist það margur
göfugur, snauður,
því heita má ferja
flestra manna.






323.
 
Gettu hvað eg fann á Grímseyarsundi, úr kú, af kálfi, úr manni, af sauð.




324.
 

Gettu hvað eg gerði mér til gamans vinna:
bjó jeg til fyrir blíðan svanna
böggul á milli rekkvoðanna.





325.
 

Gettu hvað eg sá
af sjó rekið,
þá með honum gekk eg,
mér til gamans.
Það var búið til
af búenda sveita
úr starblinds kvonar
stífnu hári.
Á fjórum fótum
í fjörunni stóð það,
taldi eg limi þess
tuttugu og fimm;
þénar til gamans
geddu klafa
og til borðhalds
himinbrjóts niðja.





326.
 

Gettu hvað eg settist á,
þá hætt var vökum,
með átta dyrum og þremur þökum,
þess eg get með skírum rökum.





327.
 

Gildlegt flagð er gólfi í,
gægist hind ein ofan í það,
innýflin rífur upp úr því,
og úngum sínum hreytir að.





328.
 

Góðir menn beina beiðast,
að bera mig, ferð nær gerist,
ofan báls yfir leifar1
og æð fróns, er hvikult blæðir2.
Ai svo ferða flugi
úr fangelsi leyst, í vánga3,
ari4 hvar fagur eyrir
á mergðum Hamdis sverða5.





329.
 

Góðlynd snótin glöð og blíð,
geymir tíð en þó er dauð,
heilsubótar blómstur fríð
býður þeim, sem líða nauð.





330.
 

Grafið í grandana
grípur fjandana.





331.
 

Grafinn, tegldur, teygður, prýddur,
tvinnaður, brendur, holaður,
sorfinn, negldur, skorinn, skrýddur,
skrúfaður, rendur, hnoðaður.





332.
 

Grannvaxinn, slétt
með gati smáu,
án hvers eg væri
ónýt næsta,
snildarverk stærstu
mér snarast úr hendi;
fögru bý í húsi;
flónum blóð vökva.





333.
 
Grátt læðist inn með veggnum og grípur þig, ef þú getur þess ekki strax.




334.
 

Grennsta horn í heimi,
hundrað bræður á;
lifi í litlum geymi,
lafsast til og frá,
fegurð marka manna,
mér sem vaxa banna.





335.
 

Greppur er einn
sá, er gamall unir
og stendur í gegnum grein.
Margra manna,
þótt hann matfrekur sé,

ber hann sér náttverð á nefi.
Alt afl er honum
í enni komið;
sjaldan geingur honum
byrði af baki.





336.
 
Græn grös gróa milli steina.




337.
 


Grænklædda, eg gulls leit þöll nær gekk að borða,
upp nær stóð og að því gáði,
undrun stóra þiggja náði.



Alhvítum því mötli mærin mundi hulin,
greitt sem huldi græna kjólinn.
Gettu þessa bauganjólinn.







338.
 

Halda eitt ríki harar tveir,
hafa stríð við landsfólk alt,
við klerka og jarla kífa þeir,
kvennfólk stríðir bezt ávalt.





339.
 

Harðan strút um hálsinn ber,
horaður á að líta,
í voðum mjúkum veltir sér,
og vinnur skyldu nýta.





340.
 

Harður fugl á hendi manns
hrínga nefnist þilja,
og brynja góð til bardagans.
Brúðar nafn má skilja.





341.
 

Harður þussi á hauðri bjó,
sem hafði ei anda,
hleypur opt með hörku þó
að höndla fjanda.





342.
 


Hart fram æðir heyrnarlaus,
hann er mjór um bolinn,
eingan stundum hefur haus;
í hríð og frosti þolinn.



Þægilega þar til sett,
þéna dável honum,
eyrun fjögur, nógu nett,
neðan í smáþörmonum.



Honum treinast hlaup um jörð,
hjálp þó reyni sjaldan;
brúkar eina um sig gjörð,
endafleini að halda.







343.
 

Hart og skært og hált og slétt að höldum lýgur,
undir eins þó satt þeim segir,
samt er mállaust, dautt og þegir.





344.
 


Haukur hver var hermdu frá sem hríngaströndu,
flaug með lángt um Fjölnis kvendi,
á flótta var og hratt sér rendi.



Inn af virki voða háu vann sá flana,
hundvísir hvar höldar gana,
honum sem elti veittu bana.







345.
 

Hausinn niðri hefir í sér,
hljóðar eins og vargur,
rófan munninn út um er;
úr honum drekkur margur.





346.
 
Hálft er nafnið á hendi mér, en hálft á hafið út.




347.
 
Hálft er nafnið á himni uppi, en hálft niðri í kolagröf.




348.
 
Hálft er nú nafn á hæðum uppi, en hefir á jörðu verið og hálft má maðurinn ekki missa.




349.
 

Hángdi milli himins og jarðar,
á vængjum vindanna

og víðsvegar fer,
velkomin bæði veldisspíru,
armóðsstaf og almenníngi,
þá eld og vatn hef eg
í gegnum geingið.
Geti sá gátu,
er girnist hlutinn.





350.
 

Hangir uppi í heitum bolla
allra manna maturinn,
margur er sopinn sætur,
en einginn bitinn ætur.





351.
 

Háska svo forðastu
í heimi og stormi,
gættu að húsi
göfugu mínu;
það skal varbúið
vera ætíð,
og fylgd þér ljá,
ef finnst þér henta.





352.
 

Hátt í húsi einu
hylur loptið senn;
flýgur fjöllum hærra,
fellir marga menn.
Allir fá það ýtar séð,
en einginn fest á band;
þolir bæði þúst og vind,
þó er það ekki grand.





353.
 

Hefir ei manns né eisu ár
eikar kenníng þegið,
þótt gegn sé rekið, sést ei sár,
þá sverðið út er dregið.





354.
 

Hefir einn hvíld mjög lánga,
harðefldur sem vitum vér,
gerir hann að gánga
grjót og þar, sem klakinn er,
tekur hann með sér tíu aðra sveina,
æðir svo yfir urð og frón,
sem ólmist ljón,
makinn mistilteina.





355.
 

Hefir ekkert hafnar fat,
á hörðum fjölum liggur,
í augað tekur allan mat
en með búknum tyggur.





356.
 
Hefir höfuðið innan í sér, en rófuna út um kjaptinn.




357.
 

Heima rík hulin geymist,
húðklædd tók mátt af skrúða,
sér undirseldum gerir
sambornum, grálynd, ama;
letur ferð, lögum breytir,
lágsætin ásýnd fágar,
vökvalaus ónáð eykur,
yllaus bráðhita skilar.





358.
 

Held eg eina húskerlíngu
hún er þreknust upp við bríngu,
ranann niður rekið getur,
rófuna upp í loptið setur,
kveður hátt við klaka og steina,
kann þó ekki vísu neina.





359.
 

Heldur vil eg farbeina fjárskjóli
á ferbjarnar lopti,
en raka aurdrifna aurs húð
með eldföðurs leingju.





360.
 

Herðalotinn hnakkabrattur,
hnappalítill tíðum,
liggur stundum lima fattur,
lymskur úti í hríðum.





361.
 

Herm þú mér höld
svo híbýla prúðan
að innhýsa kunni
allar skepnur

og veita þeim
björg og beina.





362.
 

Hestur hvarf um heytíma,
kom aptur um sláturtíma,
fór um alla búfjárhaga,
þó var hann kyr í sama stað.





363.
 

Heyrðu maður, hermdu mér
hlutur hver í veröld er,
fyrir björg ef fellur hann,
frekast meiðsli innan fann,
er þó stráheill utanverðu
allur hann.





364.
 

Hér drattar handstuttur,
háleitur, misfeitur,
salt veður, sundhraður,
sjódjarfur, búþarfur,
lágeyrður, lundharður,
á láði fær opt náðir,
veltist í vogbelti,
veiðist á skrofheiði.





365.
 

Hélt eg yfir hrygnu dyr
hýsíngar til vona,
þar Höskulds arfi hýsti fyr
hópinn drjóna sona.





366.
 
Hið dauða grefur það lifandi upp.




367.
 
Hið sveltanda á landi drekkur það feitasta úr sjónum.




368.
 
Hið versta lá á því bezta.




369.
 

Hindurvitni eg sá af sel
sauðs og meyar tegund bar,
gert sem eggið gæða vel.
Gettu piltur hvað það var.





370.
 

Hitt hefi eg eina hrínga brík
hún er rík,
sú á marga fagra flík,
innan skartar öllum stundum,
öðrum framar silkihrundum,
utan á bér ekkert hefur,
optast nakin frammi sefur.
Hver er slík?





371.
 


Hitti eg bæi hálfa sex,
hver við annan stendur.
Þar óhlýðninnar verðkaup vex,
var hver þeirra kendur1.



Þaðan gekk eg þá í svip,
þar á næsta leiti.
Þar sem báran þjáði skip,
þess var bæar heiti2.



Svo kom hóll og hola í gjörð,
hlupu út kindur margar,
höfðu rana og rifu upp jörð
og rótuðu líkt og vargar3.



Mæddur gekk eg mýrar og fen,
mínu bjarga lífi.
þar dreingir nefna dreyrugt ben,
og döggskó neðan af knífi4.




S. G.



372.
 

Hjarðar iður, herragarður,
heitir þetta konan í brennu;
þvag ílát með þeli kátu,
þetta kenni eg bóndann hennar.





373.
 

Hjá sængum víða situr ein,
sú fram skottið býður,
frískar ýta, flámynt gein,
fögur á allar síður.





374.
 

Hljóp um velli halur á tám.

hafði kisu nagla klór,
öl var að drekka opt og smám,
aptur strax því míga fór.





375.
 

Hlut sá eg lítinn
hvert var efni?
gerður úr iðrum
grana byrðar;
lítill, svo mátti
liggja í hnefa,
en þó svo lángur
sem eilífar tíðir.





376.
 

Hluta allra
er eg stærstur;
líflaus er eg,
en lifandi þó.
Í mér lifandi
lifa skepnur,
en líf sumra tek eg
með lítilli blíðu.





377.
 

Hlýrar lúra léttir,
til lágs embættis settir,
allíkir —  —  —  —
svarðargróða safn,
sama bera þeir nafn,
fullir af leggjum
flakka með seggjum;
þá úr þeim geingur
þverrar máttar feingur,
fylli ef sneyðast
ferða endast spreingur.





378.
 

Horfði eg eitt sinn
á hauk fáséðan,
hafði kló festa
á kvisti eikar,
flaug með í nefi
fagurt epli,
allir glöddust,
sem á það horfðu;
fór hann stundum,
að fá sér meira,
varð honum vel til
hjá virða meingi.
Ráð þú nú gátu
rétt, svo líki.





379.
 

Hólfað er hús með lásum,
hýrast tólf meyar inni,
vilja þær varla skilja,
veikar eru í leikum;
unna þeim glaðir gumar
greiða í húmi beiða,
pláss ljá ei prúðar þessar,
nema píkan einhver víki.





380.
 

Hreyfir gáng með hörku móð
hrufótt menjaskorða,
fæðu tyggur fyrir þjóð,
fær þó ekki að borða.





381.
 

Hrókur einn á hálum fans
hljóp í marga króka á snið;
fróðir rekja feril hans,
flasandi skilst saur sinn við.





382.
 
Hrútur gat ekki valdið hausnum fyrir hornum, og þó var hann kollóttur.




383.
 

Hvað er aptan sem tappi,
framan sem hnappur,
en um miðjuna sem mjölsekkur?





384.
 

Hvað er auðveldast í heiminum?





385.
 

Hvað er ból og hvað er sólu fegra,
eðallyndi og ágæti,
eiturkindum skaðlegri?





386.
 
Hvað er fljótara á ferðinni en ljósið?





387.
 
Hvað er fult á hvolfi, en tómt á grúfu?




388.
 

Hvað er innan loðið
og utan snoðið?





389.
 

Hvað er, sem með svörtum vörum
satt og logið, hjálp til lér,
að sjá; nú rétt í flestra förum,
en fátalað, því mállaust er?


Ó. B.



390.
 

Hvað er það á bænum er þegir
en öllum þó til segir?





391.
 
Hvað er það á fiskinum, sem þú mátt aldrei án vera?




392.
 

Hvað er það á hauka klauf
hölda, meðar bitið skæða,
fiður, stikill, lifri, lauf,
lyndi umburðar, saumur, fæða?





393.
 

Hvað er það ekki neitt,
sem öllu getur breytt,
og aukið til ómælanda?
Það eilífðinni einni er líkt,
en ekki má eg segja slíkt,
því alt er þá auðráðanda.





394.
 

Hvað er það fyrir hjól,
á bóli er spríngur,
hræra, bæra
má ei tær né fíngur,
hoppar, töltir,
bramlar, bröltir,
skrapir, skröltir,
skrykkjótt, hlykkjótt sýngur?





395.
 
Hvað er það í veggnum, sem til alls þarf að hafa?




396.
 

Hvað er það liðs,
er lendur byggir?
Felst í hlíðum hám
Heimdallar jöfurs,
finnur sér fóður
og fylgsni nóg,
þar skjöldúngs ása
skógar dafna.
Víðar á meingis
moldar sviði
á fætur færist
og frið bannar.
Seint mun sjöt
sigrast á því
liði, leiðángrum
þótt linni eigi.
Halir og hrundir
hyggið að gátu.


Þýðíng.


Dylgjar fyrir drótt
dularfull gáta,
þó mundi finnast
þýðíng hennar.
Gramur og jöfur
gilda sama;
sýna sögur
sverðsheiti Gram,
og Heimdallar sverð
nefnist höfuð manna,
en Hár
er heiti Óðins.
Manns er líkami
af moldu skaptur;
undir sig leggja
til ófagnaðar,
lendur þessar lýs,
nema lýðir verjist.





397.
 

Hvað er það með tennur tvær,

tekur fæðu í munna fimm,
undan sér því eldi slær,
við ísinn næsta haldin grimm?





398.
 
Hvað er það, sem allir vilja eiga, en einginn getur étið?




399.
 

Hvað er það, sem altaf þegir
en þó öllum satt segir?





400.
 
Hvað er það sem blómgast þegar rótin er særð?




401.
 
Hvað er það sem brotnar utan, en ekki innan þegar það dettur fyrir björg?




402.
 

Hvað er það, sem dettur fyrir björg og brotnar ekki,
fer í sjó og sökkur ekki,
fer í eld og brennur þó?





403.
 

Hvað er það, sem eg sé og þú sér,
kóngurinn sjaldan,
en Guð aldrei?





404.
 

Hvað er það sem einum er
ofur þúngt en tveimur nóg,
ef sá þriðji þar til fer,
þessu koma þeir ekki í lóg?





405.
 

Hvað er það, sem ekki er
öðruvísi en eg og þú?
en svo mikið af oss ber,
eins og ljón, að sögn, af kú.


Ó. B.



406.
 

Hvað er það, sem er minna en mús,
hærra en hús,
dýrara en öll Danmörk ef það feingist ekki?





407.
 

Hvað er það, sem er stærra en lús
og minna en mús,
og mænir öllum augunum upp á kóngshús?





408.
 
Hvað er það, sem feitt er á vetrum, en soltið á sumrum?




409.
 

Hvað er það, sem fer á milli lands og lagar,
hefir hvorki munn né maga
en segir þó öllum satt?





410.
 

Hvað er það sem fer á milli lands og lagar,
hefur tvö augu og eingan maga
en ber þó marga máltíð í munni sér?





411.
 

Hvað er það sem fer eptir grunni
með gapanda munni?
Veitir öllum mat
utan sér sjálfum.





412.
 

Hvað er það sem fer fyrir björg og brotnar ekki,
fer í sjó og sökkur ekki,
fer í eld og brennur ekki,
en verður seinast
vargi að bráð?





413.
 
Hvað er það sem fer til vatnsins og skilur eptir innýflin heima?




414.
 

Hvað er það sem fer um flest
fyrir hal og drós?
Á augabragði ekki sést,
þá inn er borið ljós.






415.
 
Hvað er það, sem fer út og inn og stendur þó alt af kyrt?




416.
 
Hvað er það, sem fór leingstan veg á skemmstum tíma, gerði guðs vilja en fór þó hvorki vel né illa?




417.
 

Hvað er það, sem frýsar og fratar
og neytir aldrei svefns né matar?





418.
 
Hvað er það, sem fult er af kjöti og blóði á daginn, en gapir sem tröll á nóttunni?




419.
 

Hvað er það, sem fyrða fælir,
fræddu mig nú, vinur kær,
ýmist selur upp og ælir,
eða gleypir, hvað til nær?





420.
 
Hvað er það, sem fæðist blóðlaust og hljóðar þegar í heiminn kemur?




421.
 

Hvað er það, sem fæðu fær
feykilega neðan í sig?
upp úr sér það öllu slær,
er sú gátan breytilig.





422.
 
Hvað er það sem geingur allan daginn, og sést þó ekki nema eitt spor eptir?




423.
 
Hvað er það, sem geingur á höfðinu um alt land?




424.
 
Hvað er það sem hefur augun á öðrum endanum, en nefið á hinum?




425.
 

Hvað er það, sem hefir líf og hita, þegar
mænan stendur í ljósum loga
en leggur það fyrir mjólkur boga?





426.
 

Hvað er það, sem hinn fátæki fleygir frá sér
en hinn ríki stíngur hjá sjer?





427.
 
Hvað er það sem hleypur, en stendur þó kyrt?




428.
 

Hvað er það, sem hleypur þrátt
hæðir yfir vötn og dal?
Nafnið finna ef þú átt,
í undirdjúpi leita skal.





429.
 

Hvað er það, sem hoppar og skoppar
yfir heljar brú,
með manna bein í maganum?
og gettu þess nú.





430.
 
Hvað er það, sem hækkar, þegar af fer höfuðið?




431.
 

Hvað er það
sem höfuðlaust stendur
hrygg með beinan,
húð og tvær fætur,
sem eru fastir
sinn við hvorn enda,
en átján að tölu
öfugar tærnar.
Munn hefur framan
og með honum snæðir,
líkt sem á flyðru
lagaður er hann;
selur upp öllu
sem það gleypir,
sést á sumrum
en sjaldan um vetur.






432.
 
Hvað er það, sem leikur dautt en lifir í?




433.
 
Hvað er það, sem liggur á grúfu og snýr upp fótum?




434.
 
Hvað er það, sem liggur á grúfu og snýr upp nefi?




435.
 
Hvað er það, sem liggur í brekku, og leggur merginn eptir?




436.
 

Hvað er það, sem læðist lágt,
líka stundum slæðist hátt?
yrði mörgum æði bágt,
opin ef ei stæði gátt.





437.
 

Hvað er það sem metur munnlaust,
tyggur tannlaust,
deyr, ef það drokkur ekki?





438.
 
Hvað er það sem rekur sjálfs sín túngu í rassinn á sér?




439.
 

Hvað er það sem skrýðir skrúð,
skötnum fyrst ónýtur?
Útbúinn með horn og húð,
húðum sundur slítur.





440.
 

Hvað er það sem skævaður
skrölta lætur?
tíðum það brýtur
tennur Sóta
og hruflar hold Ýmis
hræðilega,
máist um síðir
og sundur geingur;
menn báru það þá
í munn hjólbranda,
vargur gamma,
sem einatt æsir,
hófu það síðan
í höggstað Sigurðar,
sveinn að auknefni
sá var nefndur,
þar var það tuggið,
teygt og lagað
með Magna föðurs
miklu nafni,
dysjað síðan
af dalneyðar kvistum
í fórnarhornum
Ása dólgs niðja.





441.
 
Hvað er það, sem stendur kyrt en hleypur þó?




442.
 
Hvað er það, sem tekur bita á hlaupum og teður upp um bakið?




443.
 
Hvað er það sem tekur fæðuna inn um augað, bryður hana með maganum og skyrpir henni út um munninn?




444.
 

Hvað er það sem tyggur með kviðnum,
en teður með bakinu?





445.
 

Hvað er það sem tollir við alt?





446.
 

Hvað er það sem úti frýs
og aldrei kemur í Paradís?





447.
 

Hvað er það sem úti
fyrir almenníngs dyrum
tyggur með tíu
túngum gráðugum?
Fætur á eru
fjörutíu,
fet sig ei hrærði,
fer þó víða.






448.
 

Hvað er það sem úti liggur
fyrir almenníngs dyrum?
Hefur tíu túngur,
tuttugu augu,
fjörtíu fætur
og fer mjög víða.





449.
 
Hvað er það sem þú hefir á hægri, hvort sem þú ferð frá austri til vesturs, eða vestri til austurs?




450.
 

Hvað er það um borg og bý,
sem brúkast dag og nætur,
hleypur víða húsum í,
hefir þó einga fætur?





451.
 
Hvað fer gult undir bergið, en kemur hvítt undan því aptur?




452.
 
Hvað fer í gegnum veggjarholu og dregur garnirnar eptir sér?




453.
 

Hvað fylgir fljótum
fjármanni heiman,
það styttir opt leiðir
og stjakar við gaungu,
hamlar svo hesta
og hunda erfiði?
Bygð þess er í búðum
bensvita jarðar.





454.
 

Hvað gapir upp og niður,
er optast heitt
en aldrei sveitt?





455.
 

Hvað gerði griðka
til gagns í morgun?
myrti mein lítið,
mér þó vitandi;
það var á moldu
maður kallaður,
en á flæði
fley göfugasta,
merki fagurt
á mána tjaldi,
skriððýr jarðar,
en skollinn í víti.





456.
 
Hvað hefir rúm í ofni, en fær aldrei að liggja í stofu?




457.
 

Hvað heitir fugl sá,
fljóðum hentugur,
gadda hefur tvo
í gegnum sig rekna,
einnig túngusporð,
tyltan við rófu;
dillar hann henni
þá drjúgum borðar.
Hallinskíða
hefir sá vængi,
í hríng þeim fleygir
og hvopti gleypir;
fæða hans reiknast
fiður af dorra,
sem bræður tveir
tuskast um áður,
dregst hún aptur
út hjá vængjum,
hann týnir þá öllum
innýflum sínum;
fótum er troðinn
þá fæðu skal neyta,
dansar þá fyrir
dindill bundinn;
skrýðist hann belti
af skeggi miðjúngs?
Upp er nú talið,
áttu að ráða.





458.
 
Hvað heitir kalt vatn á Íslandi?





459.
 

Hvað heitir karl,
sá í steini stendur,
hlær að höggum
þá hann á dynja.
Þolir glóandi
þyrna í auga,
sér þó eins vel
eptir sem áður?





460.
 

Hvað hét hundur karls,
sem í afdölum bjó?
Nefni eg hann í fyrsta orði
þú getur hans aldrei þó.





461.
 

Hvað hétu hundar karls,
sem í afdölum bjó?
Annar hét af öllu,
en annar á öllu.





462.
 

Hvað hétu uxar kóngs í höllu?
Þeir hétu á öllu og af öllu.





463.
 
Hvað hoggur allan daginn, og sjást þó eingin sporin eptir?




464.
 
Hvað margir hafa einu sinni fæðst og tvisvar dáið?




465.
 

Hvað má himni blám
hærra segja?
eða dýpra Niflheims‐
díki kalla?
víðara ummáls
veröldu allri?
leingra en lagarröst
í laxaheimi?





466.
 

Hvað má teljast
tímanum eldra?
og sjást með augum,
sólunni fegra?
hvað kann stormunum
sterkara blása?
og björtum eldi
baka heitara?





467.
 

Hvað mun hún heita,
hvers getur þú til?
frammynt er hún,
með armleggi stóra,
heldur hún opt á
höfðíngja skálum,
blóðrauðleit þá
hún ber þær í munni;
pínu Krists
og píslarvottanna
verið hefir hún
viðstödd líka.





468.
 
Hvað mörg manna og bæjanöfn eru á sjálfskeiðíngum?




469.
 
Hvað rennur allan daginn, og sést þó ekkert spor eptir?




470.
 

Hvað sérðu bjartara
en brúnt hross?





471.
 
Hvað skýtur allan daginn, en breiðir ofan á sig á nóttunni?




472.
 

Hvað starfar hlutur
hver á jörðu,
er syndir á vatni,
sveimar í lopti,
alt þángað til
að örlögum lýkur,
og stundarheimur
stendur í funa?





473.
 
Hvað stendur en geingur ekki, hefur líf en eingan anda?





474.
 

Hvað var það sem sá eg
og séð hafði ei áður?
Það var oddur
af höfuðöx marða;
fyrst var það borið
í bróður míns auga,
áður var það tuggið
af tönn Ýmis;
þar gekk hann rati
og gróf hann dauðan
í Ásbjarnar fæti,
fast við ökla;
þar hángir svunta
þrílögð með borða,
svo síðan ei
af saumum gliðni,
varnar hún öllum
inn að koma,
þjarka mundum;
geymir það
hún getur hulið.
Enduð er gátan,
alhægt að ráða.





475.
 

Hvað veiztu fólgið
í fjörgynar hjarta,
fagurt á nóttu
en fölt á degi,
dapurt og glatt
deyr og lifnar,
öllum séð,
en eingum þreifanlegt?





476.
 

Hvað veiztu hrærast
á hundrað teingslum,
það finnst í skógi
og skyrtum manna,
leikur í einu
laust og bundið,
dregur á eptir sér
dýr og fagla?





477.
 

Hvaða ár renna upp á móti?





478.
 
Hvaða bæjarnafn er ávöxtur elda?




479.
 
Hvaða bæjarnafn nefnir sig sjálft?




480.
 
Hvar baulaði kálfarinn, sem allir í heiminum heyrðu til?




481.
 

Hvar er það á eingi,
sem ei verður slegið,
nema undir snjókrapi
nái standa?





482.
 
Hvar sat eg iðjulaus við vinnu mína og sá út um gluggann skepnur tvær mjög ólíkar? Önnur er í lífinu í heiðri höfð, en eptir dauðann er hún fyrirlitin af flestum; hin þar á móti er í lífinu lítilsvirt, en sem hún er dauð sækjast jafnvel stórmenni eptir henni.




483.
 
Hvar sat eg þar við vinnu mína, sem margir fara með hálfum huga?




484.
 

Hvar sem eg í heimi sést
hluti og skepnur sýni eg,
þeim aðgæzlu þurfa mest
þénusta mín er nytsamleg.





485.
 
Hve lángt er frá sjávarbrún til botns?




486.
 
Hve nær sástu kirkjuna albúna af hrossbeinum?




487.
 
Hver á flest spor á Íslandi?





488.
 

Hver er á Fróni
fæddur tvisvar,
ber sá kórónu
hversdagslega,
iðkar spásagnir,
öllum kunnar,
þó skilur einginn
orð, er hann mælir?





489.
 

Hver er fíll sá
flóðs, einkar valinn,
sem valdið gat öllum
veraldar fansi?
þó var ei ofhlaðinn
þröstur húna.





490.
 

Hver er hin harða,
er heilablaut verður,
hún hefir margar
misstórar raufar,
inn í þær borur
börn hennar smjúga;
þau drógu dvergar,
dauð út til forna?





491.
 

Hver er hin mjóa
með svo lánga rófu?
Hefur harðan haus
höku og skegglaus;
siglir með seggjum
sunnan úr löndum,
hefur austanbyr,
en liggur grafkyr.





492.
 

Hver er meya sú
er mælir andvana,
deilir þegjandi
og dæmir án orða;
maka sinn dauðan,
mark og réttindi,
ber hún jafnan
á baki sínu?





493.
 

Hver er sá annar Óðinn
austurlandanna hraustur,
sundur teygist og saman,
sitt ljær þó auga draugur,
hríngeygður sá er sagður,
sýnir það girnist maður,
bæði á lög og láði,
leingd, breidd og hæð við teingist?





494.
 

Hver er sá á baki ber
byrði nokkuð þúnga;
hlotnast ket og hefir smér,
hjartað geymir túnga?





495.
 

Hver er sá á Sigtýs kvon,
segðu, því eg að spyr þig,
Dvalins leiku og Dellíngs son
dregur gegnum heilan sig?





496.
 

Hver er sá böllur
í brúða mundum,
leikur jafnan
lipurt unninn,
ýmist af veðra
vorþegnskyldum,
eða björtum hadd
Bölverks rúnu?





497.
 

Hver er sá dauður
dysjar þann lífs er?
þess máttu geta,
en það er vandamál.


Dr. Schev.



498.
 

Hver er sá drabant,
dans sem heldur?
dáfríður sjónum,
en dulinn stundum
fimtán tíða

fullþroskaður,
þrjátigi úngbarn
þreytist aldrei.





499.
 

Hver er sá dreingur
í duglegu starfi,
sem reikandi rennur
í rollufeldstaugum
og leikur við kvennmanns
limu þá neðri,
þá þær af limalist
léttfeta honum?





500.
 

Hver er sá einfætlíngur
aumkvunarlegur,
sem ráfar á höfðinu
rænulaus,
hefir túnguna á fæti
og talar ekki parið,
augun þar örblindur,
eyrun þar steindaufur,
vafrar þar merglaus,
valhoppar beinlaus,
rínglast og dánglast
og ritar undir slit?





501.
 

Hver er sá eingill
frá Úríel sendur
í dýrðar skrúða
dæilegum,
undan sér rekur
alsvarta flegðu,
en væntir annarar
vítt baklendis?





502.
 

Hver er sá einginn hlutur
er þú nafnkennir,
var, en er ei,
verður og ekki dvín?





503.
 

Hver er sá einhyrndi uxi,
sem hefir eina tönn,
kjaptinn á kviðnum,
rassinn á miðju baki,
og tekur sína fæðu
á tíðum gángi?





504.
 

Hver er sá eini,
hannyrðum þakinn,
ber hann konu,
á baki miðju,
hulinn pellklæði
heldur síðu
dagleiðir margar
hann drjúgum ferðast,
situr þó ætíð
í sessi kyr?





505.
 

Hver er sá eini
hægt farandi,
er ferðast hvorki
á fæti né hesti;
hans má dagleiðir
á himni marka,
tíðförull aldrei
tekur áfánga?





506.
 

Hver er sá einn
sem aldrei talar,
en hefur þó furðu
hrekkvísa túngu,
hjarta sviksamt,
en hugsar þó ekkert,
heldur fast stendur
og hleypur án dvalar?





507.
 

Hver er sá eldur
iðkvikandi,
sem vakir um verfaung
og versona blöðrur,
forbrennir aldrei,
flýr undan sólu,
eltir í húmi
ístöðu litla?






508.
 

Hver er sá eldur,
í alvotu logar,
sefast trauðlega,
nema saman komi
við annan eld,
sem eins er heitur,
samkynja hinum
sofna þá báðir?





509.
 
Hver er sá faðir, sem etur öll börnin sín?




510.
 

Hver er sá fereygði ferhyrníngur,
sem fiðrar með hornunum,
hviðrar með görnunum,
óður í augunum,
eingin hefir skil?





511.
 

Hver er sá fljóti
mig fann á vegi,
hans hraðfari
var hömlun ferð minni,
undan sér rak hann
allmarga dauða,
en hafði þó hvorki
hönd né keyri?





512.
 

Hver er sá fugl,
sem er fastur í hreysi,
flýgur þó leingi
og er fljótastur allra,
himin og helju
hann gegnum sveimar
og hæð hvervetna,
er hér finnst á milli?





513.
 

ver er sá grasa gummur,
sem gægist upp á bæi?
fá vill fylli sína,
flestir gefa honum nesti;
rif hefur tvenna tugi,
töltir á fótum fjórum.





514.
 

Hver er sá göltur,
sem götulaust rennur,
yfir fen djúplögð,
með fótum átta;
treður hann undir
hæðir og sléttur,
finnur einginn
hans fótspor þótt leiti?





515.
 

Hver er sá handarlaus,
hendur þreytandi?
eitt hefur auga í haus,
ei þó sjáandi;
er að ásýnd dautt,
en opt hljóðandi,
hefur hvatt og blautt
hjá sér bjóðandi.





516.
 

Hver er sá haukur s
em heitir apaldur,
gerður af gýgjarstaf,
með geðugu auga,
vængi hefur hann
og víða flýgur,
nöfn hafa þeir
sem Níðhöggs þjónar.
Innýfli hans
eru öll rángindi,
þeinkíng manns
og þrískorað stykki.
Það hefir rati gert
að rifnaði ekki,
þegar gimfoldar negg
gekk á hvirflinum.
Konu halda menn
í kviði hans miðjum,
séð hefir sonabörn
svo er hún öldruð.
Það er bana sök

ef bilar konan,
því er henni laukur
lagður í munninn,
og blöðku korn,
sem berst við laukinn,
hjálpar þá nokkuð
þá hræsvelgur flýgur;
herðir hann þá fángið
og fer að skríða,
þar til hreiður sitt
hefir fundið;
lúðrar hann þá
og lætar sig njörfa.
Nú er gáta mín
greidd og lokin.





517.
 

Hver er sá hár hóll,
holur innan,
með blikstjörnum tveimur
og blöðkum fyrir,
úlfaldar fimm
þar ofan úr hánga,
girður er inngángur
göddum hvössum?
Í hólinn hver skal gánga,
er getur ei hins sanna.





518.
 

Hver er sá hinn ellefti,
er hefir afl í nefi
og er í legg lotinn,
harður undir höndum
og í hrygg boginn,
og felst í annars holdi optlega;
að föstumatarfaungum
fer hann iðulega
og hleypur þá í fiskferð,
    —       —       —
vilja þann grepp taka
og beiðir hann þær þá búi frá?





519.
 

Hver er sá hinn fljóti,
er mig fann á vegi,
sem ei skín á sól
né önnur birta,
hann sá eg jafnframt
hafskipum renna,
þurfandi ei föt
né fæða neina;
öllum auðsénn
en ei þreifanlegur?





520.
 

Hver er sá hinn hverflegi
af hveli jarðar,
háður umbreytíngum;
er í láns skarti,
þó litur prýði,
veg vísar opt
en veit þó eingan?





521.
 

Hver er sá hinn lági
lítill fyrir sér
og hefir fjóra fætur,
tvo lifandi
og tvo dauða?
Mjög er það kynlegt,
klóta baldur.
Á tveim hann stendur
en hann skal aðra
í milli herða hafa.
Kvenna kjöt
er honum á kropp borið,
finnst eigi honum þó
manns hold í maga.





522.
 

Hver er sá hinn þriðji,
er í þara hángir
og er herðilotinn heldur?
Á hliðar hann rær
og kemur þá hljóð mikið
í hans krínglótta klofa;
í heitum stað
var sá höldur skapaður
og verður að ljósta til lífs.






523.
 

Hver er sá hirðsveinn
herra nokkurs, s
em sauð hans elur
á sætu fóðri,
eptir sem hverjum
allra bezt hagar;
líf sitt um vefur
lifandi skrúða?





524.
 

Hver er sá hlutur
af höndum manns gerður,
hann hefir ei upphaf,
né enda nokkurn,
eins skaptur alstaðar,
hvar á hann er litið,
og þénar þó allvel
til þess hann skal vera?





525.
 

Hver er sá hlutur,
er höldar brúka,
gimsteini betri
og gulli brendu?
Þjást má laungum
lifandi og dauður,
tærir ull jarðar
og innýfla skýlu.





526.
 

Hver er sá hlutur
heldur þarflegur,
þá verst viðrar
verður hann kátastur;
allmargra þörf
er hann undir kominn,
því þá dauður er dofri,
dregst margt til þurðar?





527.
 

Hver er sá hlutur, hermdu það
hér að þessu sinni,
er höldar brúka á háum stað,
heilsu að skýla sinni?





528.
 

Hver er sá hlutur, herm þú mér,
sem höfuðskepna gegnum fer,
önnur fæðist þar af þá,
þriðja stendur jafnan hjá?





529.
 

Hver er sá hlutur,
hvolfir sem skipskutur?
Gettu minnar gátu,
gerðu úr henni hlátur.
Eg skal gefa þér gildan dal,
ef geturðu svo sem vera skal.





530.
 
Hver er sá hlutur, sem heitir eins og einn guðs eiginlegleiki?




531.
 

Hver er sá hlutur,
sem heitir nöfnum átta,
en hefir þó eina
þýðíngu þessa:
bragnar sex
og barmur elfu,
fiskar tveir
úr fjarðar grunni,
buðlúngs hæða
heitið eina?
Búin er gátan,
bið eg þú ráðir.





532.
 

Hver er sá hlutur,
sem hrundum þénar,
viðkomu mjúkur,
til voða gerðar,
eikum studdur
alla vega.
Hann ber það nafn
sem baula í fjósi
og fjaðurdýr
fallegt í skógi?





533.
 

Hver er sá hóll
holur innan,

dynur úr honum
djánkans mikið?
Rektu nefið í
rassinn á honum,
og ráddu svo
rétt, hvað hann heitir.





534.
 

Hver er sá hyrníngur, hreifir sér,
hefir litlar ræður,
matinn sá í munni ber,
í maganum ekki parið er?
Honum stýra hraustir tíu bræður.





535.
 

Hver er sá karl í krókum býr
og gægist fram úr greni?
Á hann hvorki ær né kýr,
alt hans nafn í hnakka býr,
þó ber hann marga máltíðina á nefi.





536.
 

Hver er sá kari í kvenna rann,
kominn leti að banna,
sinni fylli safnar hann
sér á milli tanna?





537.
 

Hver er sá karl með kjálka tvo,
hann kann ei spinna?
Augu þrjú eru á þeim dóla,
hann eykur mörgum raunaskóla.





538.
 

Hver er sá karl,
sem klæddur er vatni,
geingur sem móðir vor,
myndar sirkil,
etur aldrei
utan reikandi,
maga og munnlaus,
mörgum til þarfa?





539.
 

Hver er sá karlinn hljóður,
sem hver og ein húsmóðir
hefir utan hjá?
Gefinn er matur góður,
en glæsilegar tróður
honum læri ljá;
einlægt úr hans kvið
öðlast bragnar lið,
en stelpan hans er stryttuleg,
hún stofnar mikinn klið,
með sínum harða hausnum
hún hnubbar á honum dausnum.





540.
 

Hver er sá kastali
kátlega vaxinn,
upp með honum
eru fimm stólpar,
yfir er himinn
æðimikill,
undir þó annar
eingu minni;
þar inni sitja
þrifnar tvær meyar.
fríðar og fagrar
af forkunn skaptar;
þá önnur mettast
fær hin uppsölu?


Þ. Þ.



541.
 

Hver er sá kistill,
sem ýmsir bera á baki
en fátt er þó fémætt í?





542.
 

Hver er sá klaufnefur
kominn af flugi,
verður vænglaus
vakurt að hlaupa;
drukkinn af sóti
dregur sig í króka,
rekst ferill hans
á farfa ljósum?





543.
 

Hver er sá köngsson
kominn að löndum,
dökkur á hár

og djarfinannlegur;
hann hefir tær,
og teingur lángar,
með þeim taungum
temur hann grísi;
hann er bundinn
á báðum höndum,
og reyrður með reipum
rétt um mittið.





544.
 
Hver er sá kóngur, sem býr fyrir neðan legg?




545.
 

Hver er sá ljósi,
sem lifir á grasi
etur hann ormslifur
opt í húmi,
etur hann fluguveik
og ískran veðra,
er hann svo gamall
að einginn mundi?





546.
 

Hver er sá lundur,
er vex með tólf blómstrum,
en í hverju blómstri eru fjögur hreiður,
en í hverju hreiðri eru sjö fuglar,
ber sitt nafnið hver,
heita þó allir eitt?





547.
 

Hver er sá lundur,
sem með lokkunum býr,
leikur hann sér í lopti,
en rófan upp snýr,
batnar í búinu er
blæs hann úr þeim;
á vorin ríður hann út,
en á haustin kemur hann heim.





548.
 

Hver er sá seggur
á sífeldu hlaupi,
hvergi úr sínu
sæti hrærist,
munn hefir ei,
málróm né barka,
en sýngur svo hátt,
að heyrist allvíða?





549.
 

Hver er sá seggur,
í sívölu húsi,
samanskrúfuðu
sér til prýðis,
gerður af gleri
glæsilegu;
á má þar lesa
ýmsa stafi?
Um lög lýðum
leiðir segir,
náir að standa
á nálar oddi;
eykta mörk
og átta sýnir,
og mjölni reiðir
mitt til norðurs.





550.
 
Hver er sá sem bar sál og líkama, gerði eptir guðs vilja, en varð þó ekki sáluhólpinn?




551.
 

Hver er sá, sem hleypur dauður heims á láði,
optast hraður, aldrei glaður
eins og sérhver lifandi maður?





552.
 

Hver er sá, sem hrakinn er
fyrir hvern einn vetur,
undan skepnum öllum étur
ei þess leingi notið getur?





553.
 

Hver er sá,
sem iðjar gángandi,
hann lýir hendi
en hefir þó einga,
aldrei þó sína
iðju fremur,

nema staung stjórnarans
standi í hans auga?





554.
 

Hver er sá, sem sýnir mynd,
sé hann tll þess krafinn,
hermir eptir hverri kind,
hörðum böndum vafinn?





555.
 

Hver er sá skaptur manns í mynd;
mæðir eingin pína,
fetar opt um flata strind,
fer þó með honum eingin synd,
iðjulaus um alla daga sína?





556.
 
Hver er sá sonur, sem dansar á húsþekjunni, áður en faðir hans lifnar?




557.
 

Hver er sá spegill,
spunninn af guði,
bjartur á að vera,
en blettóttur er opt;
líkam sinn sjá þar
lýðir eingir,
en sál sína má þar
sérhver skoða?





558.
 

Hver er sá spegill,
spunninn úr jörðu,
í honum sér sig
einginn maður;
en hugferði annars
má hver þar skoða,
og þótt hann sé
ærið fjarlægur?





559.
 

Hver er sá stafur,
stendur á húni,
upp er broddur,
amast við njólu;
bræddu hann smiðir
úr bikurum snóta,
en veigarnar tóku
að verkalaunum?





560.
 
Hver er sá steinn, er líf var í látið?




561.
 

Hver er sá steinn,
er stökk úr mannshendi
og fjórða part eyddi
foldbyggjenda;
braust þá fram dreki,
beljandi af húngri,
sem hröklaðist æ síðan
yfir hræbeinum?





562.
 

Hver er sá stiltasti
straumur und sólu,
hvern alheims kraptar
fá eigi stöðvað?
Eigi eru til öfl,
er aptra megi
honum framrásar
um farveg haus.





563.
 

Hver er sá stólpi,
haglega tilbúinn,
rétt eins litur
og rykkilín presta?
Hans eru innýfli
af hör eða líni
en kroppur hans
af kvikfénaði.
Allur er kroppurinn
á honum dauður,
utan höfuðið
einasta lifir.
Tvær höfuðskepnurnar
tempra honum lífið,
önnur lífgar salu hans
en önnur hana myrðir.
Lifði hann alltaf,
þá lifði hann rúmt dægur,

en lifði hann aldrei,
þá leingdist hans aldur.





564.
 

Hver er sá straumur
í húsi þraungu,
sem allar kann
um áttir renna,
heims og himins,
á hverjum degi,
en er þó jafnan,
við uppsprettu fundinn?





565.
 

Hver er sá strákur,
sem stendur í jörðu,
innan í honum
ólmast stelpa,
á höfðinu
altíð geingur,
þá hún sig hrærir
hljóðar hann stórum
og hrekkur upp úr
hráki mikill,
skellir upp rassi,
skvettir úr munni
gusu stórri?
Gott er að ráða.





566.
 

Hver er sá sveinn,
er fullorðinn fæðist,
frá fæðíngu flýgur,
strax föður jafnaldri,
í stakk gráleitum
stígur til hæða,
útþenst við elli
og alhverfur sjónum?





567.
 

Hver er sá sveinn,
er í sauri sefur,
deyr ef hann drekkur?





568.
 

Hver er sá sveinn
hýrlega vaxinn,
hann fæðist
á höfði sinnar móður?
Fái hann aldur
enn þá hærri,
verður píka
úr pilti þessum.





569.
 

Hver er sá sveinn
illtækur einn,
íboginn allur,
einatt er hann hallur,
frískastur fullur
fleins er þessi ullur,
fannhvítt ber nef,
færir illan þef,
hentugur tíðum,
þá húmar að lýðum,
rekkar nær sátu?
Ráddu nú gátu.





570.
 

Hver er sá vegandi,
af verum skaptur,
hvoptgángs við
hlaup alltamur,
skapara sinn
má skaða og drepa,
valdi vangá
eða vondur hugi?
Efni hans er
úr iðrum jarðar,
og hæfis hjör
himinbrjóta,
fjötrast barmar
að báðum hliðum,
í ísarnfleinum,
optast þrennum.
Hefir í baki
borginmóða
ferðar ár
fleinum lagða,
standa þeir í undum
alla jafna,

nema bilun
til bana verði.
Sefur hann
í sjálfs síns iðrum,
sezt þá aldrei upp
nema aðrir tilhjálpi.





571.
 

Hver er sá veggur víður og hár
veglega settur röndum,
gulur, rauður, grænn og blár,
gerður af meistara höndum?





572.
 

Hver er sá viti,
sem vitran bar
og vissi ekki par?
Vísundum að vari,
vitríngum örvari,
vetfángs litfari,
brokkar fyrir vergest
og vogest,
æfur og gæfur,
eingum handhæfur.


Þ. Þ.



573.
 

Hver er sá vígvöllur
er virðar á stríða?
Hermenn eru átta
af hvorumtveggja,
beita þeir fyrir sér
börnum sextán,
falla þau optast
fyr en þeir eldri.





574.
 
Hver er sá vöxtur, sem snýr rótinni upp, en krónunni niður?




575.
 
Hver er sá þjóðvegur, sem aldrei hefur verið farinn nema einu sinni?




576.
 

Hver er seggur sá,
er seimgrundum þjónar,
með hríngvaxinn búk
og höfuð mjóskapað?
Á laungum þrem fótum
liggur standandi,
á baki gángandi
bært sig ei getur,
eineygður, óblindur,
einga sjón hefir,
þó vagl sé í auganu,
varla sakar.
Á opinni bríngu
brjóst eitt má líta,
það er grundvallað
í þánka ranni.
Mænan frá höfði
í mitt hjarta geingur,
sem líkt er að lifi,
líflaust í búki.
Hann er handalaus.
hefir þó arma,
af brjóstsins spena
báðir þeir gánga.
Hans á örmum
hvílir ein brúður,
undarleg
í eðli sínu,
hver sér við fætur
hefir barn lítið,
ófædd uppfædd,
en þó getin,
en innýflin urðu
af iðrum móður:
situr á stóli
sem henni hæfir,
með sveina skara
sig umhverfis,
maga hefir eingan
mikið þó étur,
er út um barkann
aptur strax geingur,
það hennar sveinar
þá strax gleypa,
þó nettum búk frúar

notist til hlífðar,
hvar með og líka
þá hér til styrkir
hennar kóngur,
í höll sitjandi.
Umhverfis sjóla
eru riddarar,
herlega prýddir,
honum er sómir;
gegnum hans hjarta
gumi einhver
ör hafði skotið,
ekkert þó saki;
hann á múr setur
hennar odda
og höll í kríng sveiflar
með horskum riddurum.
Tveir vökusveinar
þar taka á vara,
að við þær sveiflur
ei ofan falli
samband hans
og hýrrar brúður;
ómegð tíðum
á þau hleður,
því þá leyndarþíng hans
línspeingur erta,
hann lystugur verður
og leik uppbyrjar,
en frú lystug
forðast ei dans hans,
þótt hún af slíku
þúnguð gerist,
að óvissum tíma
verður léttari;
yfir henni
ýmsir sitja,
frá henni mörg börn
á mánuði koma,
en öll þó,
án þess hún sýkist.
Lætur hún misjafnt
lángt á milli,
orsaka aðrir
en hún sjaldan.
Hálfsagt er varla
af högum þeirra,
skal þó ei þar um
skvaldra fleira.





577.
 

Hver er skepnan hentuga
með háar eikur,
þá orma bani lýði lúrar,
lifnar og blómgast þess náttúra?





578.
 

Hver er snótin halalaung, á hausi er geingur,
gemlur ber í götum rata,
gerir vinna til ábata?





579.
 

Hver er spjátrúngur
spora léttur,
brotinn af Ýmis
beini minnsta,
sé honum vel stýrt,
sýnir hann mörgum
ráð, ræður manna
og réttlætis götur,
tíma tal og tíða rásir?





580.
 

Hver er sú ambátt,
er hleypur mest bundin,
hún víngsar höndum,
en hefir þó eingar,
aflar og eyðir
agna tölu.
hálfu meir en hundrað,
á hverjum degi.





581.
 

Hver er sú ambátt,
sem allmörgum þjónar
og heiti á saman við
hirði sauða,
fylgir hún flestum

fram til grafar,
næsta nytsamleg?
Nú er sem sagt sé.





582.
 

Hver er sú ambátt,
sem tyggur gángandi,
hún malar mjöl
mönnum óæti;
hún kveður bezt,
þá kennir harðinda?





583.
 

Hver er sú balsams
blómlega lilja,
sem blaktir í mundum
blíðra sjáenda,
opnaður verður þá
ilmur hennar
og drífur burt hrellíng
hyggjulanda?





584.
 

Hver er sú bjartleit mey,
blánkar á lín,
ber með sér sonu
býsna marga,
að hverjum verður
aldrei léttari?





585.
 

Hver er sú borg, sem hefir sorg,
hlýtur vind að geyma,
fer á sund á flatri grund,
flýgur yfir heima?





586.
 

Hver er sú brúður
brjóstheil að marki,
forkunnar dæileg
í fannhvítum skrúða?
Séð var hún eitt sinn
á sjónardals heiði,
lypti sér einatt
og lék á bendíngum.





587.
 

Hver er sú dís
í húsi fríðu
inni, er situr
út þótt gángi,
þegar höldar
hana finna
hýreyg hún verður
og vefur þá örmum?





588.
 

Hver er sú drós,
sem hentugust er að hafa við ljós
eitt hefir hún auga,
sem á stenzt við munn,
er hún til endanna sívöl og þunn;
fæðan, sem hún neytir
fer eptir daus,
með frammjóan haus?





589.
 

Hver er sú eik
af jörðu vaxin,
tólf hefir tágar,
tvær mjög digrar,
eikin þessi
er hol innan,
liggur þar í
líf og dauði,
kvíslar tvær
eru á henni ofan,
sitja fjórir
sveinar á hverri,
yfirmann hafa þeir
einhvern fjögra,
eru samlyndir
alt að vinna;
börk eru þeir að
búa til henni,
brendur er sá
af bezta gulli;
borg er lítil
á henni ofan,
þá hafa smiðað
þrír meistarar;
göt eru tvö

og gerð með listum,
gluggar tveir
og gler með steinum.
Enn eru tvö göt
báðum megin,
ilt og gott,
þar innum geingur
og út aptur;
um dyr borgar
eru dregnir
naut og sauðir,
svín og geitur,
sjávar fiskar
og sæði jarðar.
Ullar sprettur
akur á henni,
ýmsum litum
er þó vaxinn.
Nú meiga rekkar
ráða gátu,
sérhvern púnkt,
með sönnum greinum.





590.
 
Hver er sú eik, sem hefur hundrað greinar, og á hverri grein tólf kvisti, og á hverjum kvisti fjögur hreiður, og í hverju hreiðri sjö únga, sem bera sitt nafnið hver?




591.
 


Hver er sú eik sem opt er bleik,
ávöxt lítinn færir,
fer á kreik með fiman leik,
fljótt sem hjólvagn væri?



Tvídyruð er og trúðu mér,
tíðum mætir hnauki, t
vennar ber hún tuttugu hér
og tennur fjórar að auki.



Fætur þrjá hún fetar á,
fjórum meður húnum,
bera má sú, kynja kná,
kross á brjóstum lúnum.







592.
 

Hver er sú ein með annari á nöfn,
á hana margur grínir,
kerlíng fór í kvika höfn
kvikfé tók úr víðri dröfn,
liggur hún kyr þó löðri um hennar trýni?





593.
 

Hver er sú eina
sem um gerir reika,
dæileg mjög,
en dökk þó stundum,
þénar allmörgum
til þeirra starfa,
gleður fyrða,
og gefur tíma?





594.
 

Hver er sú eitt sinn fædd
en ei dáin,
er enn í heiminum,
en lifir ekki?





595.
 

Hver er sú ekkja
í einhýsi býr,
hún er aldrei glöð,
nema þegar gestir koma?





596.
 

Hver er sú ferskeytta freya,
henni fylgja þrjátíu meyar,
og þeir tveir þrælar,
sem hana vilja tæla?





597.
 
Hver er sú fjöl, sem liggur ætíð í vatni, en fúnar þó ekki?




598.
 

Hver er sú frunsa
fallega ofin,
yfir sem heila
Ýmis er vafin,
merkileg er;

þá menn hana líta,
þakka þeir drottni
þýðan sáttmála?





599.
 

Hver er sú frú,
er fer um löndin,
marga fræðir
en mál hefir ekki?
Hyggnir jafnan
hana spyrja
ýmsra hluta
umvarðandi;
hjálpar hún tignum
til hárra valda.
Við alla ræðir,
er aðhyllast hana,
bragna lægstu
sem buðlúnga snjalla;
hún mun á ferðum
til heims fjörbrota.





600.
 

Hver er sú fríða,
sem fyllir sig á holdi manna?
Undan sér rekur hún
eina þernu,
aptur og fram,
í ýmsa króka.





601.
 

Hver er sú frú,
sem fyrðar eiga,
ættuð úr jörð
og utan af ægi?
Drífu hún vekur,
og duglega frísar,
hvílir sig laungum
hjá höldum víða.





602.
 


Hver er sú frú,
sem fyrðar elska,
úr beini einu
ægisdýra,
og fögrum skrúða
úr fylgsnum jarðar?
Síðan skírð
í sjóðandi vatni,
fær hún sama nafn
sem bókin bezta.



Fæðu þarf hún
af foldar hári;
skartar þá vel
svo skatnar una.
Fyrir sinn fríðleik
hún fær að þola,
mannsal opt
á mannafundum;
þarf hún þó aldrei
þrældóm líða.







603.
 

Hver er sú frúin
fátæklega,
sem naumast getur
gat sitt hulið,
hana ásækir
holur karl framan,
digrastur ofan
með dáfríðu skeggi?





604.
 

Hver er sú frúin fríða,
hún gjörir eptir gestum að bíða,
þegar hún er full,
þá er hún dýrari en gull,
þó eru þeir margir,
sem henni hverfa frá
og hana vilja ei
augunum sjá?





605.
 

Hver er sú fædd alklædda,
sjá hana tveir,
taka hana fimm,
tíu svipta hana fötum,
rista rauf á enda hennar
og gjöra úr henni pilt;
er þvag hennar svo dýrmætt,

að það geingur um öll konúngs borð?





606.
 

Hver er sú girðíng
gerð af vatni,
sem fornöld eingin
fór í gegnum;
var seinna upplokið
með trélykli
svo fór þar um
fjöldi manna?





607.
 

Hver er sú harðráða
húsfrú, aldyggva,
sem eingan girnist, utan sinn
eignarmann rétta?
Hann girnist hana
með hökugróðri;
gerist þó einginn getnaður
af gamni þeirra.





608.
 

Hver er sú hástaung,
með hýrlegum faldi,
merg ber magran,
en mjög feitt er næfur,
vex hún af vatni,
eu hjaðnar af eldi?





609.
 

Hver er sú hetja
hæsi á fjöllum,
fullgóð í fjúki,
fylgir hirðurum?
Kunnáttu kónga
kreppir sjónlausa.





610.
 

Hver er sú hin fagra borg,
hún er ekki raptamörg,
þeir eru ei utan þrír,
góður er í henni hlýr,
hún er þakin veggjalaus
og víst með eingu torfi,
stendur vítt um hauðurs hríng,
margur á hana horfir?





611.
 

Hver er sú hin fagra frú,
fald uppréttan hefur,
ofan til á auðarbrú
um sig bálið vefur?





612.
 
Hver er sú hin fagra jómfrú, er tveir jafnaldrar sáu, fimm misjafnir faunguðu, tíu bræður klæðflettu, og sem þeir höfðu sært hana og svipt sínum meydómi, varð hún að niðurlútum dreing, en sem fóstra hennar gaf henni svarta ferðaskó á fæturna, mé hún svo mektugt, að það gekk um öll kóngsborð?




613.
 

Hver er sú hin ferhyrnda kista?
Henni verður upplokið,
en aldrei eins aptur látin.





614.
 

Hver er sú hin fríða,
á fróni situr hauka,
og bein manna
fyrir innýfli brukar?





615.
 

Hver er sú hin fríða,
er finnst í hafvíkum?
Ber hún skrúðklæði
með skautafald háan,
býður auðugum
brauð og klæði,
en fátækum
frá sér vísar.





616.
 

Hver er sú hin mikla höll,
hefur mikinn grundvöll,
stendur í henni stólpi stór
á þeim stólpanum eru tólf tröppur,
en í hverri tröppu eru fjögur hreiður,

en í hverju hreiðri eru sjö úngar,
heita allir eitt?





617.
 

Hver er sú hin mjóa
með mörgum snerlum,
duptkorn lítið
dregur hún að sér,
smakkar hún líka
smáa hnappa?
Grand trúi eg hún geri.
Gettu hvað hún heitir.





618.
 

Hver er sú hin ófædda mey,
taka á henni tíu,
bera hana ekki færri en fimm,
skera gat í endann á henni,
gera úr henni pilt,
það er svo mætt, sem hann mígur,
að það berst út um öll lönd?





619.
 

Hver er sú hin siðuga frú,
sem er dauð; í greinum
við þig talar vellabrú,
veiztu hvað hún heitir nú?





620.
 

Hver er sú hind dúks,
hvergi sem bærist,
þess vísasta mannvals
verka stofa?
Drekka þar þjóðir
dæilegan
sætasta drykk
undir sólartjaldi.





621.
 

Hver er sú hjá oss,
sem heitir eptir
blómlegum fiski
í blóði Ýmis?
Saman er njörfuð
af Svelnis hársrótum,
margopt sig fyllir
marðar af lokkum.





622.
 

Hver er sú hornótta hirzla,
sem ekki verður aptur lukt,
eins og hún var með fyrsta?





623.
 

Hver er sú hríngskorð
í heimi mektug,
að henni leita
allar þjóðir,
kröptugt kynferði
kvendið hafði,
þá að völdum sezt
vikíngum náði;
giptist hún snemma
görpum fullþroska,
alt eins konur
kærar hafði;
fótspor þó hennar
finna vel lýðir,
í jörð og á
út um heiminn:
fjöllum hún ruddi
svo féllu í sjóinn
og elífanta krapt
aktaði lítið;
kónganna veldi
kunni hún deyfa,
kom þeim svo til
að krjúpa og lúta?
Eigi er sú dáfríð
drós meðal manna,
þó krapti hennar
þeir krjúpi fyrir.
Gert var þetta
að gamni sínu,
gættu því að,
hvað gilda mun.





624.
 

Hver er sú höll,
sem höldar sjá
ei með sög né eggjárnum
innan smíðuð?

Var ei grjót, torf,
né timbur neitt,
en alt loptkynjað
efni hennar.





625.
 

Hver ei sú höll um víðan völl
vönduð, há og breið að sjá,
hulin öll með handarmjöll,
húsin smá í kríngum stá?





626.
 

Hver er sú kerlíng
sem krapt hefir í tönnum,
gerir sér götu,
geingur hana einginn;
tilstilli þarf hún
tveggja systra,
fer um fold víða,
þó fót hafi eingan?





627.
 

Hver er sú kona,
kend við hljóðfæri,
er árlega kemur
í orlof sitt híngað?
Syni þrjátíu
af sér hún fæðir,
einnig líka
eins margar dætur
baldstýrug reynast
börn hennar stundum,
fagna þó allir
fyrnefndu vífi.





628.
 

Hver er sú kyndug kæra,
í kyrtil úthverfum birtist,
felur ásjónu falin,
flakkandi beitir hnakka,
sveiflar í iðrum afli,
útsníkir sig úr flíkum,
handóð í hæru vindi
hoppar sem leikinn soppur?


Þ. Þ.



629.
 

Hver er sú laukaþöll
liðlega vaxin,
er hefir eitt auga
í höfði sínu,
tennur margar,
en tyggur þó aldrei;
passar hún ýmis
píkuklæði,
breiðir til þurks,
eða ber aptur saman?





630.
 

Hver er sú lángmjó,
hún hefur þann sið
þegar karlmenn taka á henni
urrar hún við?





631.
 

Hver er sú með hríng í eyra,
hún ef brennivín kann fá,
drekkur pott og máske meira,
mígur strax og tóm er þá.


Ó. B.



632.
 

Hver er sú með svörtum vörum,
satt og logið mál til lér,
að sé nú rétt í flestra förum,
fátöluð, því mállaus er.





633.
 

Hver er sú með sætan són,
seg mér hennar heiti,
gerir bæði gagn og tjón
garða yzt við reiti?





634.
 

Hver er sú mella
á mjallhvítu bjargi,
haukar elta hana,
hún fekk af því bana?





635.
 

Hver er sú mey
af mönnum fundin,
gáfum með prýdd
og listum ljósum?

Teikn í andliti
teljast þeirrar
með litfögrum rósum
líka stundum;
sífelt talandi,
túngu með einga,
en tönnur hefir
svo tugum skiptir;
garnir útvortis
get eg að hángi;
fótum með þremur,
fær þó ei geingið.
Hrærandi fleinn
stendur hennar í kviði,
málinu tapar
ef má bún ei bærast.
Kulda ef líður,
kann hún ei ríngla;
er henni því
af tré gerður
kastali,
með kynja útflúri,
eptir því sem spekíngar
upp á fundu.





636.
 

Hver er sú mey
með hári fögru;
hennar nafn er af
himneskum eldi,
líka einnig
af landi smáu,
fellir þó ellin
fríðleik hennar?





637.
 

Hver er sú mey,
sem fædd er alklædd,
horfa á hana tveir,
taka hana ekki færri en fimm,
tíu rífa af henni klæðin,
skera gat á enda hennar
og gera úr henni pilt?





638.
 

Hver er sú meya,
sem mörg ár skal þjóna,
skrautlega búin
skartinu dýra,
fríð er ásýndum
og fögur að líta,
samt þarf hún einhvern
sér til aðstoðar.
Sú hlýtur vera
sífelt á róli,
hvergi þó hrærir
hún sig að heiman,
nætur sem daga
drósin má vaka,
og sífelt iða,
en aldrei sig hvíla.
Sínar hún tíðir
sýngur vel fagurt,
og gjörir tilvísa
hvað glenskonu líður,
mörgum er hagur
að hennar nærveru,
fleiri á vini
en fáa hatara.
Samlíðan hefir
sú hin merka
með hjóla haukflugi
og hölda líkama,
segir hvað líður
systkinum tveimur,
er furðu ólík
flýa hvort annað.
Á hana lagt er
aldrei að þegja,
mœðir þó eingan
með sínu hjali?
Falda bið eg hrundir
og fleinatýra
glögga að ráða
gátu mína.






639.
 

Hver er sú mjóa,
er hefir munna tvo
en maga eingan,
kemst hvergi kloflaus
en kyssir marga?





640.
 

Hver er sú mjóa
með lánga róu,
hefir harðan haus,
hökuskegglaus,
siglir með seggjum
sunnan úr löndum;
fer beinastan byr,
liggur þó grafkyr?





641.
 

Hver er sú mær, á vindum vóð
vafin æsku blómi,
en í valstrandar starfi stóð,
strákur í aldurdómi?





642.
 

Hver er sú mær,
er menn únga gleður,
smábörnin græðir
og smiðunum þénar;
vísar hún líka
veigaskorðum
veg gegnum dökkar
villimerkur?
Kennivaldsstétt
hana kæra hefur
og veglegt stundum
velur sæti.
Í fornguða fósturjörð
finnst hennar heiti,
mærinnar,
og máttu nú ráða.





643.
 

Hver er sú mær
er mælir andvana,
deilir þegjandi
og dæmir án orða?
Maka sinn dauðan,
mark og réttindi,
ber hún jafnan
á baki sínu.





644.
 

Hver er sú mær,
mjög lýðum kær,
hana bera tíu bræður,
talar hún hvorki né hlær?
Klappar hún og kveður,
klæðnað eingum meður,
margur líður á landi,
leikmaður hefir í bandi.





645.
 

Hver er sú, sem hjá mér hvílir,
hún er ber og ekkert skýlir,
útlent blómstrið öðlast getur,
alt það steikir, sem hún étur,
hampað er henni á Hornströndum,
hún er gjörð af vatnatröðum?





646.
 

Hver er sú snót, sem gadda ber,
garpa þjáir hendur,
lykil þarf en ólæst er,
opin gjörvöll stendur?





647.
 

Hver er sú snót sem halan dró,
hljóp um tún og ofan að sjó,
upp um grund og inn í kró,
um hana eg um kvöldið bjó?





648.
 
Hver er sú sólin svarta, sem einga gefur bírtu en varma nægan?




649.
 

Hver er sú státlega stjarna,
sem salsæti heldur,
nóglega vafin
nýrna reyfi,
þegar það þrýtur,
þá er hún liðin?





650.
 

Hver er sú stúlka,

sem ein býr í húsi;
fjórir eru gluggar
á fylgsnum hennar;
margir gleðjast
við útgaungu brúðar,
þó er hún kærust
kvöld og morgna?





651.
 

Hver er sú únga,
skrautklæðum hlaðin
með skautafald hávan;
af hennar inníflum
öldúngar drekka,
en smælíngjar
smakka það varla?





652.
 

Hver er sú vambargylta,
hún hugsar ekki um pilta,
eina hefir hún tönn í haus,
þó er hún líflaus?





653.
 

Hver er sú vala,
sem veltur um bala,
á fjórum er hún fótum,
fyndilega skjótum,
konur hana keyra,
kann hún ekki að heyra,
sætur við hana sýngja,
sjálf kann ekki að hríngja?





654.
 

Hver er sú vél
um víðlendan hnöttinn,
ei gjör af málmi
né mistilteini?
Hún tafarlaust starfar
og stöðvast ekki,
svo ára tveimur
tugum skiptir.
Í henni myndast alt,
er manna hendur
mundu geta gert,
og margt það,
er manna hendur,
ei megna neinn veginn.
Ei svo stór
sem egg álptar,
og ólík því
að öllu leyti.
Aldrei uppdregin,
eins eg klukka,
né knúð af eldi,
vatni og vindi.
Ef hún í iðjunni
augnablik tefur,
úti er um verknað.
Enduð er gáta.





655.
 

Hver er sú víða
breiðleita og brúnsíða,
sorglega stynur
í sal örendra;
fleingd er með hverju
fjórtánda dægri,
ákaflega
með einu barefli?





656.
 

Hver er sú voklynd vera,
vær gefum orðstír kæran,
heima sæll helgidómur,
hnjaskast við ferða pjaskið;
seld var óséð um aldur,
siðlát fékk marga biðla,
firtist fáræn við ertíng,
flýði burt, kom ei síðan.


Þ. Þ.



657.
 

Hver er verkþræll,
sem að vinnu stendur,
mjög dýrt metinn,
en misþyrmt stundum,
troðinn og barinn
svo titrar af ótta,

þar til hann vísar fram
verkhyggni manna?





658.
 

Hver er það kvennkyns,
er kóngum þénandi
friðhelgi flytur,
þar fossar úr æðum
lyfrauður lögur
lymskum til fæðu?
Tvær eru nefndar
tilverur hennar,
báðar brúkaðar
bifurs til vagna,
fæst henni fæða
af færlínu sagga,
er þrátt gerir leita,
að Þórs mjaðar grunni,
fylgir með fleira
Freyu til matar,
æsíngar funi
að almanna rómi.





659.
 

Hver er það með þétta hlekki,
þetta mun auðráðin spurn,
um helgra tíðum húsa bekki
hoppar og slettir sínu í hvurn?


Ó. B.



660.
 
Hver er það, sem ekki er bróðir minn, ekki systir mín, en þó barn móður minnar?




661.
 

Hver er það sem hleypur dauður heims á láði,
optast hraður, aldrei glaður,
eins og sérhver lifandi maður?





662.
 

Hver er það, sem skrýðir skrúð,
skötnum fyrst ónýtur?
Útbúinn með horn og húð,
húðum sundur slítur.





663.
 

Hver er það, sem úti er
og alt eins inni,
alstaðar í sama sinni?
Svaraðu þeirri spurníng minni.





664.
 

Hver er það, sem úti er
og alt eins inni,
úti er ekki að því sinni?
Þú átt að svara spurníng minni.





665.
 

Hver eru fánýtust
fjögur kóngaríki,
liggja þar undir
lönd tvö og fimtíu,
þar má telja
með tegundum fjórum,
tvö hundruð borgir,
brestur á átta?





666.
 

Hver eru hjón,
heilla vinur,
varla börn þeirra
verða talin,
þau samt sem áður
setja þeim reglur,
laga undir þeirra
lifum vér vængjum?





667.
 

Hver eru þau fimmtíu og tvö,
komin úr löndum;
þau eru tekin með tíu á höndum,
þau eru sett með mislitum röndum
og þau eru opt í þrætum vöndum?





668.
 
Hver eru þau fjögur fuglanöfn, sem þú berð á þér?




669.
 
Hver eru þau fjögur mannanöfn, sem þú sérð út um gluggann?




670.


Hver eru þau hjón,

er hafa víðar farið
en öll önnur?
Finnast þau jafnan
en forlíkast aldrei;
ræna þó hvort annað
ríkinu bæði.





671.
 
Hver eru þau hjón, er skilja á kvöldin en koman saman á morgnana?




672.
 

Hver eru þau ljós,
er loga jafnlega,
og eingi slúðviðri
slökkva kunna,
hver við daggarskúr
daprast eigi,
tendrast þó hvorki
af tólg né lýsi?





673.
 

Hver eru þau skjól,
sem eru eins og hjól
og hafa mannabein fyrir sinn hástól?





674.
 

Hver fer á móður maga,
mjór neðan, búkdigur,
opt sýgur í sig svángan,
af því hún byrgir inni,
en þá er orðinn saddur,
uppþýtur vambþúngur,
ælir þá öllu aptur,
ýtar hans spýu nýta,
kóngar og karlar kaupa,
krakasáð hana fyrir?





675.
 

Hver gefur blindur
birtu öðrum,
hrósar á nóttu sér
heldur en degi;
sá fer mínkandi
úr mesta vexti,
er það eðla hnoss
öllu léttara.
Sá var skírður
í sköpun öndverðri;
hann mun alheimi
aldur leyfa.
Hann ber þess nafn,
sem hæstur er allra,
án munns og maga,
matar neytir þó?





676.
 

Hver hefir baulað
í heiminum kálfur,
sem allar þjóðir
enn til heyrðu?
Mikið hátt hljóð
má það vera;
víð er veröld
vinir góðir.





677.
 
Hver hefir talað með stærstum munni?




678.
 

Hver kann að hrópa
með hálsi eingum,
en sjálfkrafa ætíð
situr þegjandi;
með skarpri járntúngu
skilar erindum,
það í hæðum býr
og helgidómi?
Ef þú greitt ræður
efni þetta,
skal eg þig leikmönnum
lærðari kalla.





679.
 

Hver kann hlaupa
hafs á bárum
og yfir þær koma
svo ei sig væti?





680.
 

Hver mun sá mér greinist,
mósmeygur, ófeigur,

dulpatti, stélstuttur,
stángvaxinn, krángaxli,
totmyntur, mat henti,
mannfælinn, grannvælinn,
beinkollur, bón fyllir,
brag smíðar lagfríðan?





681.
 

Hver sinn stóra brynjar búk með breiðu fati,
sem allra kaldast er um heima,
ylinn kann þó bezt að geyma?





682.
 
Hver spor koma flest á alþíng?




683.
 
Hverjar eru ávallt á hvítum klæðnm á vetrum en dökkvum á sumrin?




684.
 

Hverjar eru hreinar meyar
hvítfaldaðar,
aldrei nema í vindi vaka,
og voða gamma stundum blaka?





685.
 

Hverjar eru tennur,
sem tyggja jafnan
óæta muni,
en einga fæðu,
þær vaxa í höndum
en ei í höfði,
tyggja saman tvær og tvær
og tittur á milli?





686.
 

Hverjar eru tvær
með heiti sama,
sem lausar og fastar
leika í einu;
fylgir þeim eptir
flestra skepna
íbúðar nafn,
og allra manna?





687.
 

Hverjar eru völvur þær
á valstöðvar hornum,
blakkar við öfund,
bjartar við hylli:
kynja smágeingar,
klæðberar stundum,
bit er þeim einatt
bana tilræði?





688.
 
Hverjar systur hafa fætt sína eigin bræður?




689.
 

Hverjir brúka skarn fyrir skart,
skunda á milli sala?
sveinar þessir segja margt,
en sjálfir ekkert tala.





690.
 
Hverjir bræður hafa jarðað föður sinn ófæddan?




691.
 

Hverjir eru hyrníngar þeir
á fjöllum skríða,
í runnum ríða,
við röðul iða,
smjúga stein,
blóð og bein,
er bágt að miða
furðu gnæfir,
andar æfir
í þeim hriða,
skrykkt er þeim til skriða,
skepnur og menn þeir kviða?


Þ. Þ.



692.
 

Hverjir eru seggir
þeir er saman búa,
með augu tvö
og eitt nef báðir?
Á þeim er gleði
augljós blettur,
innýfli þeirra
er ekrublómi

og sjávar innbúa
svitadropar.





693.
 
Hverjir eru þeir fimm bræður, er fara hver í annars föt?




694.
 
Hverjir eru þeir sendisveinar. er hafa skarn fyrir skart, segja margt, en skrafa ekkert?




695.
 
Hverjir eru þeir steinar, sem gróa á grundu, hafa gáfur fram yfir alla hina, en með tímanum hrörna þeir og verða loks að moldu?




696.
 
Hverjir eru þeir tveir bræður, sem éta hvor úr öðrum?




697.
 
Hverjir eru þeir þrír hlutir, sem telja, má óseðjandi?




698.
 

Hvern eg frá í kletta gjá,
á kynja háu fjalli stá?
Spýu þá hann spjó sér frá,
spjallast sá hún fellur á.





699.
 

Hvern veiztu jafnframt
hafskipum renna,
sem eigi skín sól á
né önnur birta,
þurfandi hvorki
föt né fæði,
af öllum auðséður
en af eingum fundinn?





700.
 

Hvernig flutt var yfir á
úlfur, lamb og heypokinn,
ekkert granda öðru má,
eitt og mann tók baturinn?





701.
 
Hvernig geta hálfir tólf verið sjö?




702.
 
Hvernig má skrifa 200, að eins með tölustafnum 9?




703.
 

Hvers er eyra,
sem að öllu hlerar,
og svo glögt auga,
að alt skoðar,
eða það hugskot,
sem alt kann vita,
hvers að máttug hönd
megnar öllu?





704.
 
Hvers má sízt án vera við hverja máltíð?




705.
 

Hvert er band seigast,
þótt sé ei hjá mörgum,
sómir það meir
en sjálfar gullfestar,
en ef það slitnar
alt í sundur,
emjar við það
allur heimur?





706.
 

Hvert er minna en mús,
hærra en hús,
dýrara en öll Danmörk, ef það feingist ekki?





707.
 

Hvert er það bein
af brúði ódáins,
með einu auga
af ýtum gerðu?
Brögnum þykir það
bús við annir,
ómissandi,
þá ýmsu farga.





708.
 

Hvert er það dýr á baki ber
byrði mikið þúnga,

hlotnast kjöt, ef hefir smér,
hjartað geymir túnga?





709.
 


Hvert er það dýr í heimi,
harla fagurt að sjá,
skrýtt með skrauti og seimi,
skreyti eg þar ei frá?
Á morgna með fjórum fótum
fær sér víða fleytt,
en gár þó ekki greitt.



Þá sól hefir seinna geingið
í sjálfan hádegis stað,
tvo hefir fætur feingið
frábært dýrið það,
gerir um grundu renna,
geysi hart og fljótt,
og fram ber furðu skjótt.



Þá sólin sezt í æginn
og sína birtu ei lér
dregur á enda daginn,
dýrið geyst ei fer,
förlast þá að flestu,
fætur hefir það þrjá
og þrammar þúnglega þá.







710.
 

Hvert er það dýr,
sem hefir tönn skarpa,
og geingur á henni
um grundir sléttar,
treður sundur aldin
og ilmandi blómstur,
eyðir öllu,
þar sem opt er á gángi?





711.
 

Hvert er það dýra,
hefir horn fjögur,
fætur einga,
án fæðu lifir,
hyggnara hverjum
heimspekíngi,
hefir þó ei önd
og einga vitund;
einatt það stendur
eða liggur,
málugt í björtu,
í myrkri þögult;
rekur heipt og harm
hölda sonum,
grát og gleði,
grennir dægur?





712.
 

Hvert er það fagurt himinsmíð,
hlýrnir ber þann vottinn,
sem ekki skapti í upphafs tíð
almáttugur drottinn?





713.
 

Hvert er það fánga
forstórt herbergi,
læsíng það hafði
af litfögru vatni,
upp var því lokið
með lykli fáséðum,
sem bezti smiður
búið til hafði?
Af tré var hann gerður,
það tjáðu mér bækur.
Flett var upp lási
að fángahúsi;
voru þá dýrin
drifin af krapti
inn í þá stofu,
sem opna var búið,
grimmur veiði —
gerði það maður
drápgjörnum meður
dýra hundum;
þó sluppu dýrin þaðan í burtu,
en jagararnir
út komust eigi.
Segðu mér maður
hvað svoddan þýðir,

þá muntu hljóta
hylli manna.





714.
 

Hvert er það fiðrildi,
fer um alla heima,
hefur vængi
og víða sveimar,
um undirdjúp öll
og óskapnað?
Það heptir ferðir
og fælir marga,
fellir títt
svo fá af því slys,
en ráðsettum
allsjaldan bagar;
varðveitir þjófa
á vegum þeirra,
það gefur næði
góðum mönnum,
en óráðvanda
espar það tíðum,
alt hold það svæfir
sem er á jörðu,
og náttúru alla
yfirbugar,
en þegar röðull
reisir um himin,
flýr það til húsa,
fylgsnis að leita,
er þá þess hæli
undir rúmum,
þar kúrir það um daga
í kreppu þúngri,
en þegar sunna
sezt er við æginn,
fer það á gægjur
með flokkum stórum,
og herðir svo flug sitt.
Hvað er þetta?





715.
 

Hvert er það fífl,
er flýgur í lopti,
færist þó eigi
af föstum púnkti,
vísar þegjandi
vanda hluti
það svo víst einginn
þorir að reingja?





716.
 

Hvert er það flóð
með ferföldum straumi,
sem öld af drekkur
um daga og nætur;
ef of eða van
er af því drukkið,
er bráður bani
búinn án tafar?





717.
 
Hvert er það furðulegasta fángahús, sem drottinn setti einn sinn fánga í?




718.
 

Hvert er það gersemi,
sem gefst öllum,
svo vel hinum minni,
sem höfðíngjunum,
gerist af steini,
geymist inni,
eyðir fegurð jarðar
og faxi vallar?





719.
 

Hvert er það gripa,
sem guð skóp eigi,
fótavana
en fullvel þó geingur,
öndu firt, eg veit,
en alltíð hrærist,
túngu það ei hefir,
en trauðla þegir,
segir mönnum
satt og rétt
tennur það hefir
en tyggur aldrei,
situr á sæng uppi,

en sefur þó eigi,
stundum í vasa
en stelur þó eigi;
sól það ei sér
en sýnir þó eyktir?


Sv. Sölt.



720.
 

Hvert er það grjótbúr,
sem gefur af sér regnskúr?





721.
 

Hvert er það hið fagra fljót,
er fíllinn sveimar inni,
lambið veður lágt á fót?
Leystu úr gátu minni.





722.
 

Hvert er það hús
í heimi miðjum,
með tólf pílárum
prýtt er það innan,
tvær og fimtíu
fylgja því þernur?
Maður og kona
misjöfn að litum,
elta hvort annað
innan um húsið.





723.
 

Hvert er það hús
með hörðum rósum,
sem hita gefar
í kulda stríðum,
þrjár eru dyr
á þessum ranni,
en opnar standa
einar þeirra?





724.
 

Hvert er það hús,
sem ferðaðist frægst,
og flutti í einu
alla foldbúa,
sem þá voru
og enn nú eru
og munu verða
alt til heims enda?





725.
 

Hvert er það hús,
sem hefir að geyma,
reisur ljótar,
og rokk kvenna,
heiðarveg Noregs,
og harmlæti barna,
hnjáliða spelkur
og horn lamba,
fallegt verk meya,
fríðhana vizku,
óréttvísi
og setpalla,
lok með háfum,
líka dragkistlum,
sverð og umgjörð,
með Satans einglum.


Á. B.



726.
 

Hvert er það hús, sem hleypur til jarðar og hratt tilbaka;
stundum gjörir það státlega skvaka,
staðfest alt með gesti spaka?





727.
 

Hvert er það kamers,
komið og getið,
sem sinn í hvern tíma
situr inni í?
aldrei til samans
eru þeir báðir,
svo er því varið,
satt eg það mæli.





728.
 

Hvert er það klenódí
með konstum gert,
er ýtum sýnir
það ei sjálfir kunna

augum líta;
af mörgum hlutum,
saman er sett
til sældar auka?





729.
 
Hvert er það konu nafn. «Svo vilja allir»?




730.
 
Hvert er það matborð, sem hefur meira vit en allir þeir, sem sitja við það?




731.
 

Hvert er það musterið mæta,
sem mest ber heiður og prís?
Þess vildi eg verða vís.
Standa við það stigar,
sem styðja musteris hólf
tel eg þeir séu tólf.
Á grinda rimunum gánga
göfug hjónin tvau,
einatt ónáð fánga,
aldrei hvílast þau,
myrkva nótt né morgna
og mæðast ekki enn.
Geti þess góðir menn.





732.
 
Hvert er það nafn, sem flokkur manna ber?




733.
 

Hvert er það nauðsynja vopn
nýtir brúka,
neðan við það er
nýtur dreingur
gyrtur er sá
með graðúngs voðum,
honum fylgja þernur,
þær eru klénar,
með tennur í höfði
tólf eða fleiri,
upp þær lepja,
það af sér hann kastar;
en þá hann eldist,
að verður stúlku?





734.
 

Hvert er það stykki, sem fimm tré eru í
látún að framan og naglar í?
Ráddu nú af því.





735.
 
Hvert er það stökk, sem reiðum veitir auðveldast, en óreiðum örðugast?




736.
 

Hvert er það tjald,
sem turnum er hærra,
víðara ummáls
en veldi jarðhnattar;
taugar þess ná
í metal og málma
og gegnum vefjast
öll elimenta?





737.
 

Hvert er það tré,
er tíðum hleypur,
með tuttugu götum
trúi eg það væri,
þar eru þrælar
þrír neðan undir,
þrýstin stelpa
þeirra á milli;
ef á henni er tekið,
öll hún þá kvikar,
halda þeir hana
harðlega að neðan,
fastri á milli
fóta sinna?





738.
 

Hvert er það tré
við Heimdals skjóma,
á hvert freyðandi
ólga dynur,

sem boði við sker,
en banar þó eingum?
Það fer svo víða,
sem fákur rennur,
og tærist svo loksins
tals í álum.





739.
 

Hvert er það tröll,
sem tyggur mat manna
bergmál berjandi,
sem brimóra heyri,
um hjólgadd hlaupaudi
hvirfilförum
og fæðu forbetraðri
frá sér ryður?





740.
 

Hvert er það viðbit,
sem allir vilja eiga,
en einginn getur étið?





741.
 

Hvert er það þíng
með tólf blómstrum,
en í hverju blómstri
fjögur hreiður,
en í hverju hreiðri
sjö úngar
og ber sitt nafnið hver?





742.
 

Hvert er það þíng, þú gefur að gætur,
gerir það ómak sprundum,
hefir það bæði horn og fætur,
hendur ber það stundum?





743.
 

Hvert er þjálna þilhúsið,
það við flestum tekur,
hylur sálna herbergið,
heimsins álnum fráskilið?





744.
 

Hvert var hús
haglega smíðað,
er styttu hefir einga,
stóð þó í mörg ár?
Þess var rjáfur
reist fyrst hið efra,
en undirgrind skorðuð
eptir á, seinna.





745.
 

Hvert veiztu tré það
tólf með greinum,
þar eru á hverri grein
hreiður fjögur,
í sérhverju hreiðri
sjö eru úngar,
en einginn þar heitir
annars nafni?





746.
 

Hvort viltu heldur barnið blíða,
býð eg þér nú kosti þá,
það sem á gluggann gægist víða1
eða gaungunum í sem dvaldi þá2?





747.
 

Hvort viltu heldur
af hellunni hálu1
eða hángandi brunninum2?





748.
 
Hvort viltu heldur eiga hringeygða orminn1 eða sólbakaða kökuna2?




749.
 

Hvort viltu heldur eiga það,
sem í jötunni grét1
eða á hólnum hló2?





750.
 

Hvort viltu heldur eiga
það sem yfir um stökk1,
eða ofan í datt2,
eða eptir sat á bakkanum3?





751.
 
Hvort viltu heldur hángandi krángandi eða fult hús með meyum?





752.
 

Hylli bæði hals og vífs
hvílu gæðíng vekur,
þegar æðin opnuð lífs
unnum blæða tekur.





753.
 

Hirzlu sá eg eina
er hafði að geyma
efni samblönduð
aðskiljanleg,
tekin voru þau
af tveimur ríkjum,
himinsins dóttur,
er heitir náttúra;
lítast mér bæði
líf hafandi,
en hyrzlan sjálf
var hent og samin
af því hinu þriðja
þar frá skildu,
er leggur þolið
hinum líf hafanda.
Síðan var mér sagt
að samblands þessa
hálfur partur
hinn hundraðasti,
af mér sjálfum
átti að verða
dálítil deild,
en dulin þó heldur;
var mér starsýnt
á hirzlu þessa.
Efni hennar v
ar af Ýmis hrauni;
hluti sá eg
sem eg heyri kenda
við þann elzta stað
í Evrópu,
höfðu og læsta
himins lykla.
Hún var hverfulli
hlutum flestum,
fest og fáguð þó,
frumefni því
eldur, vatn og frost
sem ei fá grandað,
ekkert aldarmagn
því orkar lóga,
varanleika það
veitir öllu,
líflausu líkt
sem líf hafandi.
Fékk mér hirzlan
furðu enn stærri,
sá eg nú að dupt
samkynja henni
vafði hana skrauti
sem væri lifandi,
því er móðir mín
með sig prýðir,
þegar hún skartar
fyrir skyngjafa,
þá býður hann börnum
sínum hún brjóst gefi.
Tignaði þar sumt
túngan orðlausa,
er mannin hebreska
mjög svo glapti,
hann svo dæmdan lít
til hraklegs dauða;
blóð kostar hún opt
og hér blóðug sást,
málað hafði hún þar
mynd eilífðar,
fjórum sinnum,
en furða var mest,
að þúsundir þegna
með þegjandi slaðri,
eilífðar hugsun
opt svipti,
og hverjum þeim hlut
er í heimi finnst.
Hér var hægt að sjá
hluta tálsmíðar,

skreyttan annan lit
fyrir skoðendum,
fordjarfað efni,
þess frægð bar leingi,
helgidóms hurðar,
þess hyggnasta grams.
Ásján þess
er alt í fyrnsku,
er tvennar hrærðu trautt
tylftir hendi;
enn var hin þriðja
sú augað ginti,
lítið dulin, deild,
af dupti löguð,
kend við þann stað,
sem kallast af því nafni,
einginn átt getur
undir sannu.
Af því var hún efni
sem elda drottinn
nettur net, af reið,
yfir náttbeð saurgan,
gyðu gipta sér,
í glæp að veiða
ásamt hór,
og hér að leiddi
uppregin öll
til aðhláturs;
meina eg hlut þann
marghæfastan
þeirra er þreifar hönd
og þekkir sál,
berglífi sá og
bráðum fargar,
hann í blóði býr
og blóði út hellir.
Ráði nokkur gátu
svo rök til leiði,
öll er heyra henni
til heimildar,
met eg hann svo miklu
mér að hyggnari,
sem hægra er að binda
hnút enn leysa.
Fram lögð frá komin
framandi hendi,
af mér óráðin
mundi önnur slík.





754.
 

Höfuðs og fóta
eg fæddist vana,
féll þó mörgum
fremur í þokka.
Með höfði og fótum
helzt eg geðjast
maga þínum
ef mín þú biður.





755.
 

Illan sá eg örvaþór við auðarnönnu;
af henni fötin öll réð taka
og aldrei skilaði þeim til baka.





756.
 

Illur bani, bjargverja,
bjart með nef og hvassa tönn,
barna sala blindskerja,
beizlismél og freistni sönn.





757.
 

Inn gekk hann rauður,
út gekk hann snauður,
kínkar hann kollinum,
og þá liggur hann dauður.





758.
 

Inn gekk rauður einn um sinn,
út gekk snauður dreingurinn,
kínka nauðugt kolli vann,
klárlega dauður svo var hann.





759.
 

Innan höfuðið hefir í sér,
hljóðar eins og vargur,
rófan kjaptinn út um er,
af því neytir margur.





760.
 

Intu hvað að öll með sanni öldu dýr

hafa það, sem hverjum manni í holdi býr.





761.
 

Í bókum ligg eg en læri ekki par,
lít þó svo grant til stafa þar,
að tönnin mín tærir þeim;
nóga á eg nafna í heim,
er narta í iljar á brautíngja hveim.





762.
 

Í dæld á hársmeyar holdi
hefi eg séð án efa
myndaðar margar standa
mænis hindirnar vænar.
Ein ber þó yfir hinar
alla prýði, má kalla;
hennar er siklíng sunnu
anneigandi, ei annar.





763.
 

Í góðu lagi ef eg er,
eg get þína mynd þér sýnt,
en er gagnsær eins og gler,
ef eingu væri á bak mér klínt.





764.
 

Í hverju báru meyarnar
mjöðina til skemmunnar?
Það var hvorki með
höndum gert
né hamri slegið.





765.
 

Í méli og staf er mitt nafn séð,
munngát, klukknahljómurinn;
sjáist hánga sveppur með.
Seg mer hver er ráðníngin.





766.
 

Í nótt var eg í nálarhaldi1,
ferðaðist eg um snarfugladali2,
kom eg þar að sem úr var brostið3,
ætlaði og mér að átta álnum og fjörtíu4,
en gisti hjá geirfuglum5 mínum,
í gómloku huldri6, gettu þess maður,
fékk eg skinn7 að drekka en járn að éta8.





767.
 

Í pörtum þremur piltur hér
passar saman spunninn;
höfuð niðri hefir í sér,
en halann út um munninn.





768.
 

Í sínu rúmi seggur hver,
sízt þó veitist róin,
háttaður undir höfði sér,
hefir geymdan skóinn.





769.
 

Í upphafi er eg ljós,
ofan mjó neðan digur, s
vo verð eg alveg svört,
sveinslitnum get þó náð.





770.
 

Í ýmsan verknað er mér lætt,
öll hafa skipin þörf á mér,
án mín nýtt er ekkert klætt,
alkunnugt mitt heitið er.





771.
 

Í ýmsum myndum, ekki þjál,
allra þó með smæstum tönnum,
rífur bæði og stýfir stál,
stóran þarfa vinnur mönnum.





772.
 

Í öllu líki ílt og gott
einatt má eg gera,
en þreyngdu frá mér þá í brott
því ei án mátt vera.
Fleygðu burtu fremsta staf
finnst eg á hendi þinni;
hásetanum hlut eg gaf hæsta á vertíðinni,

Tvo ef stafi flytur frá
fyrstu lögun minni,
orku sinnar ímynd þá
allir held eg finni,


Svb. Eg.



773.
 

Íngimundur og hans hundur
sátu báðir og átu.
Nú nefni eg hundinn
og gettu mína gátu.





774.
 

Jarðar fylgsnum úr eg er,
aldrei fagurleitur;
hefir ei nokkur not af mér
nema eg verði heitur.





775.
 

Karl á fætur fór um nótt,
flanaði út með geð órótt,
vit sitt lagði á vegginn hljótt;
vil eg þetta ráði drótt.





776.
 
Karl átti sjö hross í haga, drepur eitt og þá voru þau átta.




777.
 

Karl bjó í fjalli,
átti fjölda barna,
honum vaxa eistu
fyrir ofan enni,
hann er þess verri
sem hann lifir leingur.





778.
 

Karl er einn
kynlega skapaður
og hefir á flest lönd farið,
en eptra hlut ber hann
sér utan höfuðs,
og er hann þó eins laus alinn;
að vista kaupum vígir hann
vetur og sumar,
og verður því af tröllum togaður.





779.
 
Karl fór í kálfahús kerlíngar sinnar.




780.
 
Karl fór út um nótt, en þá hann kom inn aptur, nefndi hann kerlíngu sína með nafni og sagði: Nú er flóð, fjara.




781.
 
Karl fór út um nótt, og taldi fé sitt í bólinu og sá þó einga kind.




782.
 

Karl gekk inn á hallargólf,
hafði í hendi stafi tólf,
en á hverjum stafnum
húnana tólf
en á hverjum húni
kvistina tólf,
en á hverjum kvistinum,
laufin tólf,
en á hverju laufinu
laufblöðin tólf,
en á hverju laufblaðinu
teníngana tólf,
en á hverjum teníngi
teníngsaugun tólf,
en á hverju teníngsauga
agnirnar tólf.
Hvað voru þá agnirnar margar?





783.
 
Karl gekk út um nótt, og elti lambhúsið sitt í kríngum alt túnið.




784.
 
Karl gekk út um nótt og gerði það, sem guð gat ekki.




785.
 
Karl gekk út um nótt, og sá bæarlækinn sinn renna upp í móti.




786.
 

Karl hét ofan af kolli1,
kerlíngin undan landi2.

sonurinn svipur eya3,
dótturinni margur spyr að4.





787.
 
Kari kom inn með hart og lagði á kerlíngar sinnar loðið og svart, þá linaðist karlsins hart, en vöknaði kerlíngarinnar loðið svart.




788.
 
Karl kom inn um kvöld og kvaðst hafa borið lambhúsið sitt yfir ána.




789.
 
Karl kom úr kaupstað, og skildi sálina eptir á veggnum.




790.
 

Karl kom út um nótt
og sá hann Kala4 vera að pissa,
þá var hrókur
hálfdreginn úr brókum.





791.
 

Karl leit eg einn
kímilega vaxinn,
bar hann á baki
bönd sakaðra,
innýflum sínum
í öll þau festi,
jafnan hángandi,
hölda fé geymir.





792.
 
Karl sat á rárifjum sínum1, kallaði á gómskellur sínar2: sigið út blóðbelgjum mínum3, því hér koma tveir ígulkettir4 neðan að og bera vogastykki5 á milli sín.




793.
 
Karl sat undir fiskahlaða, leitaði að því, sem hann vildi ei hafa, og bar það heim, sem hann fann ekki.




794.
 
Karl skar kú sína á enni, það var í henni tunna mörs, þó var einginn mör í enni.




795.
 
Karl skar kú sína á rófu, svo af fauk höfuðið.




796.
 

Karl skar sú sína
hvorki úti né inni
og ekki undir berum himni.





797.
 

Karl skar kú sína,
kvika uppfesti
át óborna,
aptur rann til sauða.





798.
 


Karl veit eg einn,
kominn frá útlöndum,
blekkilegur er hann
og í bragði grettur;
þrjá hefir hann fætur,
en fetar þó hvergi,
nema hann báðum sé
borinn á örmum.



Tveim hreykir höfuðlaus
hornum á bríngu,
með brettar króktennur
milli beggja þeirra,
maga hefir eingan
né innýfli nokkur,
etur þó allt,
sem í hann er látið.



Fæðunni ælir,
þá fullur er orðinn,
en undir eins gómfyllu
gubbar og tönnum;

bein hans eru flest öll
úr bana Geirröðar,
lífgjöf marglitri,
sem lýðir kenna.



Brúðir að hyllast
úr baðmi gerðan,
og fiðra við tól þau
hann fóta ber milli;
hvikur um mittið,
hann knurrar og murrar,
meðan undir honum
er auðþöll að dúa.







799.
 

Karlinn meður kálfa fjóra kann ei vinna,
kemur hann við öll klæði manna,
kann sá tölu reiknínganna.





800.
 

Kemur hér fram
það kallast mætti
kvenna andvökur
og kvaða eyðíng,
hrygð ómálgra
og hjúa tregi,
kveða þó fæstir,
ef knör það brestur.





801.
 

Kerlíng ein á kletti sat,
kletta býr á stræti,
veginn öllum vísað gat,
var þó kyr í sæti.





802.
 

Kerlíng ein á koppi sat,
konan kemur við hennar fat,
hennar hland er haft í mat,
þó er tept fyrir hennar gat.





803.
 

Kerlíng ein í kjálkum hraust
kreppir að flykki gómanaust,
treglega það lætur laust,
lá við kyndil vor og haust.





804.
 

Kerlíng ein um bekki brýzt,
bragnar styrkja hennar mátt,
gegnum þraungar gjár hún skýzt,
gnægðar korni skirpir þrátt.





805.
 

Kerlíng eina kunni eg líta,
kynja gamla þar á bænum,
mállaus er, en mönnum kennir
merkilega sér að haga,
úti og inni öllum stéttum,
eins við guð og náúngann líka;
hefir lífið hulið mönnum
og þó hrærast aldrei gerir;
lék eg mér við hana lítinn tíma,
lynti mér það sæmilega,
vegna tímans varð eg að hætta,
við hana skildi eg nauðuglega.





806.
 

Kerlíng hyrnd með kjapt víðan
kennist eineygð, rófulaung;
hún ef missir halann þann
hennar tapast verkin straung.





807.
 
Kerlíng skar karli sínum forna, vetlínga úr nýu vaðmáli.




808.
 

Klædd er eg mötli
margbreytilegum,
líkustum því,
sem læðist með hvörmum
á skinnhrukkóttum
skalla Ýmis,
skapari minn
þá skeinkti mér verju,
og tók hana af úngum Krists
ofsækjara;
finna mig eingir
en flestir skoða;
brjóta þann margir,
er brestlausan kalla,
til að sigra mig

og sýna öðrum;
geta mín eingir,
sem gátu mín áður,
þegar minn er
möttull rofinn,
eg ríki þó
í ókomnum tíma,
og sterkust mót þeim,
er stara á eilífð.





809.
 
Knífur minn var í skeiðum, en nú er hann kominn úr.




810.
 

Knúði eg knémeið
um knör aldar,
þá var auðs bróðir
glaður ígultanna,
sendimey borin
mundilfara,
ættíngja sinn
með elju trygði.
Bar mig þar að
sem bragnar höfðu
fylkíngar miklar
færðar saman;
leit eg þar lund einn
í löð greyptan,
sá var riðtatni
um rót bentur,
mundu konur tvær
mann syrgjandi
í sögðum lundi
sæti hafa,
en í toppi trés
tannhvestur mjög,
holtskriði nokkur
hafði sæti,
sá er eld og unn
öslað hafði;
um lendvöðva var hann
læðíng gyrtur
af þykkum berki
þrymseilar hvals;
kom í gleipni þann
knapi lítill
úr höfuðhlíf gerður
hallinskiða,
með þjáníng þræls
í þykkari enda
og hestinn, sem fugl
við hreiður skilinn.
Nú komu þángað
nástrandar búar,
herjuðu á meið
og hann um feldu,
en brúðir fyr nefndar
báðar hertóku;
fór þá flatur
um fold að skríða
steingnúður stefnir
und storðar baðmi.
Við máli myrku
í munadölum,
mína gumar
gátu ráði.





811.
 

Knúðir um það keppa hér,
klæðum fá ei með sér skipt,
hver í annars fötin fer,
fram til þess þeim verður svipt.





812.
 

Kona gekk til kirkju,
hafði yfir sér skikkju,
henni fylgdi maltrog1
og galtrog,2
sýngjandi pípa3,
gumlandi görn4
og getið þið börn.





813.
 
Kona gekk til sævar fylgdi henni einsýn bauga,1 hljóðpípa2 og heiðarrumpa;3 hún sá valentirru4 í læknum og óskaði, að þessi valentirra væri komin í sinn kutuluta,5

þá skyldi hún tuðra í kutuluta sínum.




814.
 

Kona velur konu lið,
kvikni sáð og falli,
mær hvar elur meyu við
mög á reginfjalli.





815.
 

Konúngar jafnt
sem kappar snjallir
ljá mér eyru,
litlum snáða;
þó mér einginn
öfund sýnir,
rart má það kalla
í ranni vinda.





816.
 
Konúngar og klerkar, ríkir og fátækir hafa neytt þess, þó hefir það aldrei verið á borð borið.




817.
 
Konúngur fann mann á vegi og spurði hann að heiti; hann mælti:


Kallaður var eg
í konúngs höllu
akur alvaxinn
og upprunninn reyr,
hús hávaxið,
humall á kvisti,
feldur af birni
og fagrar slægjur.





818.
 

Kóngs með nafni systur sjá
svipta auðnu grandi frá,
niðursettar höldum hjá,
hlaupa minna stræti á.





819.
 

Kóngur átti tíu smalamenn,
hann sendi þá í skóginn inn
að sækja þángað fénaðinn.





820.
 

Kóngur nokkur sendi senn
sextíu röskva smalamenn,
upp í skóginn albúinn,
allan að sækja fénaðinn.





821.
 

Kraptagóða konu eg sá,
kynstór fæðir börnin sú.
Margir hana fiplað fá
færri henni sýna trú.





822.
 

Krept liggur kyr hin tepta,
knúð til legs einatt lúðist,
kvolast af aur á iljum,
augum tilstoppuð þraugar,
farið um foldar hvera
fær hratt, þótt sjálf ei bærist
örg við kjör ei hún syrgir,
allbezt þeim fara verst með.





823.
 

Kríng um alla Ísafold
einn á hausnum gekk í mold,
kjörin hans eg varla vil
virðum bjóða að eg skil.





824.
 

Krossburðinum einhver unir,
en hver þá, hún veit samt að
í tvent eða þrent, hún máske muni
mega detta fyrir það.





825.
 

Kvennsaman eg karl einn sá,
klæðlausan sem spýtu,
hold þeim voru eingin á,
opt þó niðri í matnum lá,
sköllóttur með skeggi eða stríi hvítu.





826.
 

Kviknaði eg fyrst
í krínglóttu husi,
alinn þar upp
á innanstokks munum,
brauzt eg út þaðan
og brolti nokkuð,
ferðmikill varð eg,

fór því víða.
Féll þá yfir mig
feigðar möskvi,
klæðflettur var eg
og kviknakinn gerður,
brugðinn á bál
en brendur lítið,
í logheitri feiti
leingi bræddur,
þar með opt lagður
þríyddu spjóti.
Ýtt var mér í þann svelg,
sem öllum við kemur,
varð eg síðan
viðurstygð manna.
Enduð er nú
mín æfisaga.





827.
 


Kvíðir vetri, hver fyrir?
karls í letri getið er,
er í setri öflugur
okkar betri meðbróðir.



Lýst hinn lángi og liðmargi
lukku fángi höggdofi,
þótt Hildur gángi hart yfir
hann á slángri vefst fyrir.







828.
 

Kynn mér þá rós, er rennur
ríng, ókæl í forsælu,
kvikleg með hvítum hökli,
hrindir á skrúðann myndum,
draga þau sól í dögun,
dags um morguntíð vaxa,
eldist hann af að kveldi,
upp ljómast hennar blóminn.


Þ. Þ.



829.
 

Landsþjóð nokkur vopnlaus verst,
um veldið stríða allir menn,
kennivald með köppum berst,
kvennfólkið og almúginn.





830.
 

Lauk upp því sem leyndi krás1
lotin krubbu fleðan,2
glóðvolgt beð3 á lindarlás4
lagði víst á meðan.





831.
 

Laungum geing eg liggjandi,
laungum stend eg hángandi,
laungum stend eg liggjandi,
laungum geing eg hángandi.


J. B.



832.
 

Lángvaxið leit eg dýr.
lifði við rætur,
ei var það ær né kýr,
einga bar fætur;
eina með nös,
eitt var þess höfuð líka,
melti sinn mat í haus,
mökkur úr nefi gaus.
Seg mér sjón slíka.





833.
 

Lánið heims er laungum valt,
líða það hef eg feingið,
á höfðinu um Ísa alt,
eg hefi frónið geingið.





834.
 

Leit eg á bekkjar bakka
blóðhús yfir dúsa;
óðu asnar fjórir
agna móður í gegnum.





835.
 

Leit eg á leturshöfða1
lystugt klerka ból,
vildi eg víst fánga,
vafði mig griðungskápu,2
tildraði túnþekju;3
tókst mér þótt erfitt geingi.





836.
 

Leit eg átján læki standa línu á,
ýmsir belja ótt sem má,
af því himininn lék við þá.






837.
 

Leit eg drós eina
dæilega
yggdrasils asks
af ættarstofni,
hálsmeni búin
hún var skæru,
þó hlægilega
hegðun bæri,
rak hún í rump sér
rifna fæðu,
hafði hurð fyrir,
svo hrynja ei skyldi,
en þá hún hugði,
hægðar sér leita,
kastar hún höfði,
um kok uppseldi;
vinsæl má heita
vel mettuð gyðja.
Þú mátt ráða
þessi hvað heitir.





838.
 

Leit eg dýr í lund óþjált,
lýsti mjög af fegurð það;
jarðneskt er, en himneskt hálft,
hagleik mestum samblandað.





839.
 

Leit eg í ranni
reisulegum,
hlut einn hljóðbæran
höndum farinn,
saman settan,
sváslegt var smíði,
af undirstöðu —
efnum tveimur.
Annað var hinn fyrsti
girndargripur;1
unnið mundi hitt
af jötna slængi,2
er synir Börs
sundrað höfðu;
en lausum lim
lagnir til snilli,
apaldurs voru
ángar smágjörvir,3
létt á launsátrum4
lék naglvörður,5
svo að réttindi
raskist ekki.
Hefi eg nú hlut þann
heyrum kunnan,
í gátu leiddan
fyrir gumna sjónir.





840.
 

Leit eg limbura sætu
linburða, fulla ginum
fljótandi forða matast,
frá sér hann gefur hráan,
ótrauð á þeim ráðum
undan lætur að stundu,
ótt þó upp aptur sprettur,
eptír stjá svölun þráir.





841.
 

Leit eg menn, þeir leiddu hross,
létt við stóðu hér og hvar,
þeir á báru þúngan kross,
þú mátt geta, hvað það var.





842.
 

Leit eg ríta lunda sjö,
lokka báru snúna,
sérhver hafði seggja tvö
sefin ægis túna.





843.
 

Leit eg snót hún liggur ber,
lýðir stúngu hana á hol;
hennar nafn í hafinu er,
hríngur settur á miðjan bol.





844.
 

Leit eg standa landi á
listugt borgarsmíði,
veggjaþunn og viðafá,
var sú gerð af prýði.





845.
 

Leit eg tvo bræður

á landi naumu,
svipaða illa
með sídökka vánga,
en glampar þó
á gulltönnur þeirra;
þrifu valstrendur
þeirra í kjálka
og fyltu kjapt þeirra
með fæðu mjúka,
þá svo haukakleifar
harðfengar léku,
þar til seldu upp báðir
og sítómir voru.





846.
 

Leit eg um árdag
í loptstraumi gnæfa
kind fljúgandi
í kögri skýa,
nam hún staðar
svo náði eg henni.
Sex og átta
sinnum hafði
hlaupið sunna
hvelfðan boga,
síðan í kjalveg
settist niður
og týhraust
tók að varða
skervallarskíðis
skutla tvo
fyrir trölla magni
tveggja jötna,
um vegu þá,
sem válegir æða
Hrægleypir og Hlér
heita þeir fjandar.
Á hún sér líka
annan bústað.
Lok rekka vitum
lifs það heitir,
ef þaðan útflæmd
eitt sinn verður;
örlaga straumar
og æstir vindar
skekja þá húsið
skelfilega,
nöðrur innanvert
naga stólpa,
en hripuður heljar
harðgjör svelgir,
fagurt inni,
nema fáir þú
innbygt henni
aptur að nýu.
Hyggi nú rekkar
að huldri gátu
rósemd í
og ráði síðan.





847.
 

Liðamótamarga eg sá
meyu liggja krepta,
hnútur er þeim öllum á,
ei þó mjúkleik hepta.





848.
 

Liðugt togar ól við aml,
orkar að halda sessi;
við klukkulist og bjöllubraml
brúðurin kend er þessi.





849.
 
Liggur á grúfu og horfir upp nef.




850.
 

Liggur í gaungum
með laungum spaungum,
gullinu fegra,
en grípa má það einginn.





851.
 

Liggur í lág
og terrir fram tá,
ekki eru fleiri
en fimmtíu götin á.





852.
 

Liggur í ræfrinu
rángboginn karl;
hann grípur þig í nótt,

ef þú getur hans ekki fljótt.





853.
 

Liljan þráða lék við svein,
löguð úr glóðar forða,
í hennar maga hafði flein,
hún var þá að borða.





854.
 


Lista dreingir lána mér
leturgjörðir þýðar;
einnig við mig una sér
eikur og liljur fríðar.



Á máli hverju má eg til
meiðum veita branda,
kosta bezt þeim kunna skil,
kænn til munns og handa.



Að marardjúpi mér er steypt,
mín forlög það voru;
öldu fyltum ægi er hleypt
inn í klettaskoru.



Varla hvíldar von eg fæ,
velkjast má í förum
þar til hefi þrotinn sæ
þurkað upp að vörum.







855.
 

Líkama hlaut eg leiri af,
logi mér nýa krapta gaf,
í hæðunum held eg til;
kaldur veiti eg köldum yl.
Kantu að gera á ráðníngu skil?





856.
 

Líkama og sálarlaus eg er,
líkama og sál þó fángi,
endurnærast allir á mér,
ekki þó á gángi.





857.
 

Líkama tvo
eg litið hefi,
af seggjum snjöllum
saman vígða,
innýfli fljóð
þeim optast búa,
og lífsafl þar með
láta fylgja.





858.
 

Ljótan þussa leit eg
laungu nefi með.
Eingan verri veit eg;
hann veikir sumra geð,
fallur upp rneð fúla pest.
Hans þó spýu elskar öld,
og af henni nærist mest.





859.
 

Loðið eins og lambsskinn,
hvítt eins og kvíguskinn,
þó er ekkert hárið á því.





860.
 

Loðinn toppur í holu
leikur til og frá.





861.
 

Lofðúngar fjórir
löndum stýra
í sameiníngu,
því sællífir eru,
rósemd því elska,
en landstjórn ef sinna
innbyrðis heya
orustu og manndráp.





862.
 

Logn á milli lands og eya.





863.
 

Lyktargóður, þunnur, þéttur,
þefvís, beinn, hár, áleitinn,
svartur, ómóður, lipur, léttur,
lævísasti heilsu hvinn.





864.
 
Maður fór út um nótt og rak alt féð ofan í hann föður sinn.




865.
 

Maður gekk á sólardegi
um reit elju rindar,
hjá ránarjóðs barmi,
þar sem skatnar uppsetja
skeiðir álsráka.

Hlýrnis auga
var á ístindi miðjum,
en kári blés austan
af kembíngs býli.
Fyrst sá hann dagfælis
fetabrokk pjakka,
sem drattaði lúinn
úr dúrskjóli manna.
Í því kom kethákur
af kárastigum,
með flugmundir beygðar
að fjölnis kvendi;
þá varð þeim bilt við,
sem braut æddi þvera,
varði sig þó
með vöðva rótslaungu;
fékk svo moldbyggir
flúið hornklofa
í mundkögli Ýmis,
hjá marflóar strindi.





866.
 
Maður kom að bæ og pissaði upp í nafna sinn.




867.
 
Maður kom á bæ og var spurður að heiti, og svaraði í vísu þannig:


«Nokkrir greina nafnið sitt,
nú með berum orðum,
en Hervör sótti heitið mitt
í haug á Sámsey forðum..





868.
 
Maður sat í brekku og var að birkja böll.




869.
 

Maður sat við ljóra
og var að dreingja saman
drafnar brynju,
hafði lóð snúna
í lauslyktum kjapti,
hélt með haukabrík
og hæfði auga.





870.
 

Maður sæll mér það tjáðu,
mildíng hver er sá gildi,
barinn og særður sárum,
sífelt með keyrum tíu;
húð hans óðum harðnaði
hann þegar mikillega,
rauðan lög saup á síðan,
seinast á kveldi einu.





871.
 

Margopt hleypur mönnum hjá
mikið hefir í búknum þol,
mörgum níðist einnig á,
augað hefir í miðjum bol.





872.
 

Margt er smátt í vetlíng manns,
gettu sands;
en þó þú getir í allan dag
þá geturðu ekki hans.





873.
 

Margvíslegt mitt efni er,
en eðli mitt er jafnan það,
að óvörum eg að öllum ber,
einkum þegar náttar að.





874.
 

«Mál er npp að standa»,
sagði sá sem hornið klauf1,
að vekja nauð
og binda handaböl2
við baksauð3.





875.
 
Með honum snúinhaus mínum geri eg kytru handa honum bróður hvassnef, því ef eg geri það ekki, þá rífur hann alt í sundur.




876.
 

Með kjálkum fjórum karl einn er,
kjaptinn hefir eingan brátt,
rifin fimm sá rekkurinn ber;
ráða þessa gátu mátt.





877.
 

Með þrjátíu augum sá eg segg,

sér þó ei með neinu,
hefir til fæðis foldar skegg
á fjórum stendur greinum.





878.
 

Mellan dikar málsnjöll
mjallhvít um sitt drifsfjall,
með sann,
hyllist lítið heimsgöll,
hallar sér þjað á svefnstall,
koddann;
dillar lendum leikfull,
lallar út um frónshjall,
stelpan;
kallar hátt með hljóð snjöll,
hvellan þegar hún fær skell
á endann.





879.
 

Mellan háa af mælsku þembd
marga hnúa á sér ber,
gerir skaða, glósar af fremd,
grjónum spýtir fram úr sér.





880.
 

Mestur á lopti eg optast er,
áður en lifnar faðir minn,
en aldrei mikið á mér ber,
ef að hann er stórvaxinn.





881.
 

Mey var manni gefin,
áður en hún var átta nátta
átti barnið ársgömul,
og dó áður hún fæddist.





882.
 

Mér að glansa er miður lént,
mun þó sjaldan ljótur,
orðið tjáist á mér þrent:
auga, haus og fótur.





883.
 

Mér sá starfsami af alhug ann,
iðjuleysínginn burt mig flæmir,
umbun því litla hefir hann,
honum því tíðum örbirgð dæmi;
eg flýg, þó vængjum ei er á
jörð neitt svo fljótt mér jafnazt geti,
eg hefi veröld í einu feti,
en þó læt eg mig aldrei sjá.





884.
 

Mikil frú um mittið þykk
móðu geymir staupa,
ofan í hana eptir drykk
ótal strákar hlaupa.





885.
 

Minn er ei til ferðaflýtis fótur laginn;
utan brendur, innan þveginn,
á eyrunum stundum verð eg dreginn.





886.
 

Mitt er nafn úr kjapti kálfs,
klettur úr urðu hruninn;
þótt þú sjert stolinn, þá er eg frjáls,
þann geri eg okkar muninn.





887.
 

Mjúklyndur hófhár,
hjúklyndur vinbrár,
ljúfur lands,
viklyndur, kær, knár,
kviklyndur, orðfár
gæfði glans,
frjólyndur, forspár,
frjólyndur, misdár,
kom í krans,
hæglyndur, þelþrár,
þæglyndur, geðskár
draup í dans.


Þ. Þ.



888.
 

Mjög er eg kaldur
í mínu eðli,
þó verð eg heitari
en hlutir flestir,
þegar menn vilja
hinir máttugu.
Opt er eg prýddur
útflúri miklu,
með myndum af mönnum
og mætum rósum,

optast sívalur,
opt þó ferstrendur.
Frá útlöndum kem eg
yfir hafið,
kosta penínga
kynja mikla.





889.
 


Mjög stór kirkja mikil og há,
er mestur bygði himna rex,
stór var í henni stólpi sá,
er stóðu á borgir tvennar sex.



Borgum þessum bygðust nær
bitar tveir með tíu ris,
kríngum hverja konur tvær
kunnu gánga opt á mis.







890.
 

Móðirin þegar fór í fat,
farfað mjallar blæu,
barn af kulda grátið gat;
gerðist skarð í nægju.





891.
 

Móðarlaus var inanni gipt,
það rmklar vanda,
sínum föður seimanipt,
það svo skal standa.





892.
 


Myndað hagleiks með fimi
met eg djásnið eina,
stendur mergs á miðhimni
mætir aðsókn fleina.



Það er kent við harða hlíf,
hamlar særing sprundum,
innibyggir í sér líf
ekki nema stundum.







893.
 

Mynduð er ein af mýrar jörðu
og magaslopp í keri hörðu,
fóstruð svo í kulda kofa,
kært er mönnum áður sofa,
hennar fagra höfuð líta
hún er öll með litinn hvíta,
allsnakin hjá örvanjótum,
utan skó á sínum fótum.





894.
 

Mætti mér í dag einn dreingur,
dapur lítt í fjúki,
ekki flýgur og ekki geingur,
er þó líf í búki.





895.
 
Nafn mitt hálft er við afl í smiðju og hálft ókrókóttur vegur.




896.
 

Nefndu mér hjón þau,
sem njótast um daga
alla, svo hvorugt
annars missir,
en skilnaður þeirra
skeður að kveldi,
svo þeim ei hlotnast
saman að hátta.





897.
 

Niður fastur einn sá er,
ærið víða fer hann,
hefir auð á hornum sér,
en höfuð ekkert ber hann.





898.
 

Nær er heimskínginn hyggnastur?





899.
 
Nær gjöra tennurnar tóunni mein?




900.
 

Nönnu gulls eg nafnið bind
nærri réttu hæfi,
hún heitir það, sem hverri kind
hentar bezt um æfi.





901.
 

Ofur lítil ein er mær,
eg fæ hana téða,
þegar hún í sig fylli fær
fer hún þá að kveða.





902.
 

Opin stendur ætíð ein

með ærið lánga róu,
túngan hennar temprar sein,
það tíðum verður sótt í stein.





903.
 

Opinn leit eg einn standa,
í var honum á hviki,
gyrtur með góðu bandi,
gluggar tveir þar á voru,
tveir stjakar héldu stórir,
stilli í þörfu starfi,
fylgir þessum lok líka,
laglega gert, eg meina,
tuttugu og fjögur höfuð
hefir það glóandi;
gátuna greitt má ráða,
geta þó allir varla.





904.
 

Opt á hrygginn er mér bylt,
opnuð til að liggja,
ef þú dyggur af mér vilt
uppfræðíngu þiggja.





905.
 

Opt eg brellinn er að sjá,
ei með hrellíng sáran,
þá löndum skellur liðugt á
lífsins fellibáran.





906.
 

Opt er troðið ofan í mig,
anda eg frá mér síðan,
ýtar láta hann upp í sig
og út um geiminn víðan.





907.
 

Opt gagnstúngin ekkja hörð
öðlast fátt til gæða,
hörkulega um búkinn börð,
börn þó sé að fæða.





908.
 

Opt það hundur hitta kann
hárs um sprund, við sérhvern rann,
af því harðnar aflið þó,
af ber kjarna um land og sjó.





909.
 


Olík næsta erum við
þótt ýtar systkin kalli;
er mitt snjóhvítt andlitið
svo einginn fínnst á galli.



En systir mín á brún og brá
er býsna dökk, eg meina;
næsta köld er hún mjer hjá
heitari er eg að reyna.



Eitt fyrir öðru okkar flýr,
ætíð fylgi eg henni,
hún mig eltir, hvergi rýr,
þóti hvorugt sorgin spenni.



Aldrei bæði erum því
undir sama þaki.
Svona eru okkar forlög frí,
finnst ei enda taki.




E. Th.



910.
 

Oríkir menn og óþrífar
einatt mig veiða, en þó ei par
um feinginn sinna sinn,
fángi mig ekki fóstri minn,
fær hann um síðir gatnagað skinn.





911.
 

Ótal grefur ekru börn
í auga djúpu;
bitil mjúkan munni temur,
meinþolin í dans þá kemur.





912.
 

Piltur vængi hefir hér,
á hausnum vömb er skrítilig,
ef fóta hans milli farið er,
fá vill mat og hristir sig.





913.
 

Rann eg frá raupi1,
rataði síðan í tólf fiska2
þar eptir fékk eg þúngan móð3.


B. G.




914.
 

Rassboginn og reimaður,
reyrður á halabroddi,
fugla jóð og flóðgarður
finnst hjá honum oddi.





915.
 
Rautt flaxar við rassinn svarta.




916.
 


Ráðið þið hvað eg rauðleitt sá
á Rögnis kvendi,
jó í morgun, þá eg þandi,
það lá niðri í Bakka landi.



Á það smíði listilegt
eg leingi starði,
einn þjóðsmiður grip þann gerði,
get eg hans líkar fáir verði.



Virðar kenna víða í sveitum
við hljóðfæri,
og við kinnar álma grera,
eins þar fæðu má á skera.



Við hljóðfæri fagra kenna
fjöruprýði,
og það á hverju málma meiðar,
mat fram svinnum gestum reiða.







917.
 

Reið eg frá eldsenda
og urðar dýngju1,
áði eg hesti mínum í tenings auga2,
náttaði mig á fjallskoru og hnífs rönd3,
þar var mér gefið sverð4 að éta
og skinn5 að drekka.
Eg var að finna hana Grjótunni6 mína
greifans dóttur.





918.
 

Reið eg um hraðfuglsdal1,
kom eg þar sem úr var stokkið2,
áði eg á vatni,
gisti eg á Gleðibakka3,
mér var gefið járn4 að éta
og skinn5 að drekka.





919.
 

Réttinum fylgir,
rángindum glatar,
vísari en vitrir,
vonum fremur,
tuttugu og fjögur
talar sannindi,
þó þegjandi;
það eru undur.





920.
 
Réttlátur bað ránglátan um eilíft líf og fékk það hjá honum.




921.
 

Riddara fimm eg röskva sé,
reka þræl með beran koll,
sitt að smala úr fjalli fé,
á flatlendi og ofan í poll





922.
 


Ríkið mitt eg röskur ver
reglu held í plázi,
því er eg orðinn, sem þú sér,
seljum gulls að stássi.



Eina þarf eg hjálpar hönd
harðni rimman bráða
ríkið heitir Höfðaströnd,
sem hefi eg til forráða.







923.
 

Rís nú ein ræðuklausa,
er rásar um gómabásinn,
leit eg fugl ofurlítinn,
lit hans eg kann ei vita,
gleikkuðu upp brúna gáttir,
eg gætti að skapníngshætti.
Vængi hann átti einga,
undra hátt flaug þó stundum,
frárra valnum réð fljúga

flóa yfir og móa,
vindinum hærra vendi,
og víðar en skýin líða,
af náttúrunni sá neytti,
náðuga svölun þáði,
af brunnum, er bráðir renna
og brjótast fram upp á móti,
fyrða það mætti furða,
hvað ferðugt hann vaxa gerði,
geima og grundaflæmi
gildlega hann upp fyldi;
stærðin hans stórum rýrðist,
nær stirðviðrin eyddu birgðum,
hörð fjúk og frost hann særðu,
ferð hans mjög náðu skerða,
dáðlaus með döprum kvíða,
dauðvona heim kom snauður,
lúður af lángri mæðu,
liðinn að mestu niður,
settist þar sæti átti:
sættist eg með að hætta;
gættu að gátufléttum,
gátt hríngs, þær ráða áttu.





924.
 

Rollufiðurs rann eg sá
rétt með fjórum fótum á,
stóð, en ekki geingið gat,
gullskorð undir honum sat.





925.
 

Róa tveir með hark og hrikt,
heyrist byljaþytur senn,
lifnar dautt en leikur kvikt,
lógar auð en þvíngar menn.





926.
 

Rómutama, rauðlitað,
rekkum ama veitir,
Svafurlama biturt blað,
ber eg sama heiti.





927.
 

Saman bindur bræður tvo
biðlundaður snerill;
blaðhorn flugár beygir svo
að byrgist eggja ferill.





928.
 

Saman streingdir seggir tveir
við saur opt búa,
nætur sveingdir þola þeir
og þrældóms lúa.
G. J.





929.
 

Sat eg á dverga dýnu,
dýri var mér hlýrra,
barði hart með hörðu,
hrutu af rauðir litir,
leit eg þoku líða,
ljóst með báðum hliðum,
kendi eg hart í hendi,
hafði eg gagn af magni.





930.
 

Sat eg á dynjanda,
sá eg á hrynjanda,
sá eg hvar hann auðbjörn1 fór
með ununarstykki2,
kallaði eg á hana klofskellu3
og gettu hvað hún gera átti.





931.
 

Sat eg á hlífar hellu1,
kynti eg vogarviði2,
sveið eg gægis höfuð3,
gettu í hverju eg vatn sótti4.





932.
 

Sat eg á hniflúng1
við salts2 strendur,
ben sá eg bíldskorna3
brenni goða4,
háan stein flatan5,
fólksrit byrjun6,
brýni báru7
og báta dritil8.





933.
 

Sat eg á rennanda1,
sá eg á drynjanda2
sá eg hvar vígahnötturinn3
tók vogastykki;4

kallaði eg á gómskellu mína,5
getið þið hvað hún gerði.





934.
 

Sat eg á skjálfanda,1
horfði eg á beljanda,
leit eg freknóttan2
og elti flekkóttan.3





935.
 

Sat eg á svelti sauða,1
sá eg á mannadauða;2
brátt mun bragurinn falla,
berst hann um veröld alla.





936.
 

Sat eg eitt sinn
á sifjar snæru,1
og framdi aðgæzlu
um fleygi vígbarða,2
þá var Glens kona3
með glöðu bragði
og Skinfaxa stýrir4
skamt á leið kominn.
Tröllkonugustur5
trampaði víða,
og sagði álmveldi6
hvað iðja skyldi,
því laung fannst
Útgarða —
Loka fóstra sín.7
Tók eg þá bóka blað
og brúnum hleypti
um hafísa granda
og hjarta Þórs móður;8
úr Fenrisúlfs
festarhæls grindum,9
gerði eg systur tvær10
og gaf þeim heiti;
kallaði aðra
klifbeina dæsu
en þá síðari
sisseris búldu;
setti eg aðra
á sal Hrínghorna,11
sú var fullvaxin
og sat undir hinni.
Kom eg þeim síðan
á huldu Þórs móður,
er eg því óhræddur
um þær báðar.
Fjórir beinvargar12
fylgdu mjer eptir,
þeir er sofið höfðu
meðan systur voru gerðar;
þeir stukku upp
með stuttum búníngi
og létu steinstjörnur
stildra viða,
hver hljóp mót öðrum
með hljóða gángi,
svo undir tóku
allar blakkir
botnveðra halla13
og bygðir dalanna.
Fýsti mig til flugfars14
að finna knnníngja,
því himinhverfandi15
var horfin að mestu,
en náttfara brúður16
nálgaðist mikið.
Bið eg að læri
börn sér til gamans,
þó ei séu djúpfyndnar
orða brellur.
Ef þrévett barn
þýðir rétt hvert orð
eg þræti ekki við það,
þrítugt að aldri.





937.
 

Sat eg í kóngulóar
kastaladyrum,
horfði eg vítt
um völlu breiða,
vildi eg vita
hvar vegamót lægi,
þá varð eg margs vís

sem mér var hulið,
þar voru hamrar
hátt í fjöllum,
súngu lúðrar
senn á stræti,
undan björgum blá
bunuðu fossar,
synti fiskur
með fljúgandi vængjum,
bar mý marga
moldhauga kvika,
þar kembdu úngbörn
elli hærur,
ráku fénað
úr fjöllum ofan,
þar komu uxar
með arnarhöfðum,
spruttu upp sauðir
á sporhunda fótum,
brendir asnar
básúnum klíngdu,
gúll á grönum
geitur báru,
geyuðu rakkar,
á gullspeglum héldu,
þíng vildu halda
á þussa torgum;
þar atburðir slíkir
að óvenju færi,
sér höfðu kosið
svín fyrir vitni,
gáfu hræfuglar
gott samþykki,
en ljón og birnir
lögum stýrðu,
drukku dróttir
af dverga krúsum,
þá var skemtun
í skrapanda húsum,
innan prýdd voru
með Herkúlis tjöldum,
af guðvefjar pelli
með gyllini stykkjum,
glaðir voru garparnir
og gullvagnana drógu,
sungu úngir sveinarnir
og sínar hörpur slógu,
glaðar gullhlaðseikurnar
guðvefs pellið skáru,
fagrar laufalindirnar
ljósa kransinn báru,
Stanzaði, Gunnbjörn
og starði á þetta.





938.
 

Sat eg í sólskins brekku
sá eg á mína,
hvar hún tók að gína,
rauð að neðan,
loðin ofan,
hún þarf þeirra tóla við,
sem hánga við karlmanns hlið.





939.
 

Sat eg og át eg
og át af mér;
át það, eg á sat,
og át af því.





940.
 

Saunggyðja í sessi há
sínar telur dætur,
gómakvörnum geingur á,
gagna lítið fætur.





941.
 


Sá eg á gángi svanna
sumars hæstan dag,
skemtun sýndi sanna,
með siðugt háttalag,
eg stóð þar við um stund að sjá
hóglegt sprund og hennar snild.
Hlustaðu maður á.



Áfram þreytti iðin,
aktaði ei hégómann,
betalast mín biðin,
betra inndæli ei fann;

sýngja fór nú siðugt víf,
hennar hljóðin há og hvell
hrestu sál og líf.



Saungs í vönum vísum,
var su meiníngin,
lofgjörð drottins lýsum,
lifa þjóðir enn,
leggið alúð menn og mær,
á lífs og sálar störf um stund,
stefnir dauðinn nær.



Ættina glögt eg eygi;
eðla göfugt sprund,
sunnan úr heim, eg segi,
sigldi á Ísagrund;
ágirnd stríðir opt á mig,
ætti eg í mundu aura safn,
eignast skildi eg þig.







942.
 

Sá eg á minni suðurleið
sjón, er undran eg af beið,
svartur göltur vaga var,
vitund hærra knén sa bar
heldur enn maga og breiðan búk, í bragði snar.





943.
 

Sá eg á Sámsveldi
seggi á einu kveldi.
Gettu, gettu gátu,
hvar garpar fríðir sátu.





944.
 

Sá eg á suðurvegi
svartan göltinn vaga,
hærra ber hann hné en maga.





945.
 

Sá eg á svörtum bekkjum
sitja, með fögrum litum,
systur með sóma mestum
sextán jafnstórar vexti,
streingdar með stáli niður,
og streingjum, er vara leingi;
fyrðar sjá þær í friði
en fljóð þeim nauðúng bjóða.





946.
 

Sá eg a svörtum
söðli túnstæðu
kátlega mynd.
Hvað skal hún heita?
Höfuð var ekkert,
hafði þó túngu,
fasta við kjálka
á fjóra vegu,
fallegar tennur
fremst á rófu,
en limina fleiri
leit eg eigi.
Þagði nú þessi
þar til eg dirfðist
ögn að snerta
ófreskjuna,
hélt eg um hala
hennar miðjan,
urraði hún þá
af öllu megni,
lifandi stólar
lögðu á flótta,
en dýrin smærri
espuðust næsta,
leizt mér að sleppa
ljótu skrímsli,
fleygði því niður
og fór burt þaðan.





947.
 

Sa eg áðan systur tvær,
sérhver að því hyggur;
á því standa þær optast nær,
sem einn og sérhver tyggur?





948.
 

Sá eg beina teyga tröll
títt af því, sem prýðir hnakk,
þar á stanzar þjóðin öll,
það eiga allir, sem hann drakk.






949.
 

Sá eg dökka sveina
saman standa í krans,
hver sitt hefur eina
heitið rétt til sanns,
tvenna tólf má reikna,
til einn leggist þá,
þeir vita vel að teikna
vísindunum frá,
eg nefni einnig hann,
sem er þar sem mann
gamall á róli rann.


G. J.



950.
 

Sá eg eina falda fit,
fær hún sjaldan kvefið,
lá á grúfu, en lítilvit
í lopt upprétti nefið.





951.
 

Sá eg eina sáravörn á sæti hauka;
full var sú með línulauka,
látið er á henni stálið brauka.





952.
 

Sá eg eina setta taus,
sú bar munn en eingan haus,
vambmikil, en aldrei át,
upp hún spjó og komst í mát.





953.
 

Sá eg eina siðuga frú,
sú er dauð fyrir laungu,
við mig talaði veigabrú;
veiztu, hvað hún heitir nú?





954.
 

Sá eg eina sitja á beð
seggir stínga hana á hol,
hennar nafn í hafinu er,
hríngur settur á miðjan bol.





955.
 

Sá eg einn á svörtum kjól,
sá batt um sig snæri,
að elta börn á Íngjaldshól
ætla eg hann væri.





956.
 

Sá eg einn er sat að laug og saurgan þvoði,
iðrin skildi hann eptir heima,
auðarselju lét þau geyma.





957.
 

Sá eg einn hlut,
sem séð hefi ei fyrri,
það var oddur
höfuðvopns Marðar.
Fyrst var honum brugðið
í bröður munn Auðar,
og síðan tugginn
af tönn Ýmis.
Gekk þá að rati
og gróf hann dauðan
í framfæti Ásbjörns
fast um ökla.
Þar tollir á svunta
tvílögð með borða,
svo síðan ekki
af saumunum gliðni.
Henni má víngsa
til vinstri handar,
en hnept er hún optast
hægra megin.
Þrálega hindrar
þeim, er koma
inn að þreifa
þjarka mundu;
geymir hún alt,
sem getur hún hulið.
Óvönd er gátan,
alhægt að ráða.





958.
 

Sá eg einn í svartri brók
sitja niður við hjalla,
augun klók í heimskum hrók.
Hann hugnaðist mér varla.






959.
 


Sá eg einn í svartri tjörn,
samstundis hjá hrundum;
gátu þau af sér geðug börn,
geysimörg á stundum.



Mikið hefir hann mjóan fót,
mælist síður en þveingur,
þar sem settist þýðleg snót
þar varð eptir dreingur.



Bæði er hann og börnin dauð,
þá berast hér í heiminn,
brún eru þau, blá og rauð,
brúka ei auð né seiminn.







960.
 

Sá eg eitt sinn systur tvær,
að sinni máltíð voru þær;
átu þær hvor annars mat,
einginn þessu hamlað gat.





961.
 
Sá eg fult hús með hvítar kýr, og rauðan kálf leika sér á flórnum.




962.
 

Sá eg fyrir sunnan
svartan köttinn vaga,
hærra bar hné en maga.





963.
 

Sá eg í fögrum flóa
fríðan riddara skrýðast,
bjartan með blóma skarti,
brosandi vel til kosinn,
stórleitur stirða murði
státsmey, sem var hans eigin,
lítil var nærri látin,
af letíngjum betur metin.





964.
 

Sá eg í gegnum
gat Þórs bjargar,
veg verfugla,
vörðu sínglínga,
sá rak saman
sauða kulverju,
meður merghúsi
mævils jarðbúa.





965.
 

Sá eg í sólskins brekku
sífjaðraðan smjaðra
þar lá lagður í lýngi,
línserkjaður með merkjum,
þar kom krókurinn illi
að borðsettum rétti,
murraði músar glópur
yfir marghnöttóttum kletti.





966.
 

Sá eg lambið sjöinn vaða,
svo það hrepti eingan skaða,
en fíllinn með sinn fótinn hraða
féll og dó þar inni.
Ráddu maður rétt úr gátu minni.





967.
 

Sá eg líkar systur tvær,
sem að margir prýða
nú víða;
hjá herramönnum hvíla þær,
í hofferðirnar ríða
til tíða;
þeirra eiga þykir fín,
þær geyma hana á milli sín,
vel opt seðja vindaskrín,
þær verða þá að gapa
með snapi,
upp úr þeim hvað í þær fer,
en ekki kemur það við mér,
hætt er við að hrapi
með tapi.





968.
 

Sá eg mann og ekki mann,
sat á tré og ekki tré,
hélt á stein og ekki stein,
hæfði fugl og ekki fugl.





969.
 

Sá eg mann sitja að vana,
sá hélt á Hamdisar bana,

hrjáði með því hársvelnis rætur,
hlaupajós hann bjó þraut um fætur.





970.
 

Sá eg nokkrar settar mær,
sumra ferðir hindrar það,
ákaft hlaupa áfram þær,
er þó hver í sama stað.





971.
 

Sá eg segg iða
í svanna höndum,
klæddur var sá
kápu af dorra,
fæða var honum
færð í kverkar,
sem ýttist niður
ofan hjá lúngum;
það var hræsvelgs
hraður andi,
sem ofraði vindgáng
í hans maga;
af gump hans niður
gekk húsabani
og veitti árás
vörmum hlýra,
hvar af hinn reiddist
og réði blossa.
Gátan er lokin,
getið þið ráðið?





972.
 

Sá eg sitja segg
sunnan undir vegg;
hefir augu og nef,
aldrei fær hann kvef
hefir bústinn bol,
býsna mikið þol,
sýngur örvaþór,
aldrei fer í kór.
Gettu gátu mín
ef glögg er vizkan þín.





973.
 

Sá eg sitja settan hal með sextán rósum,
böndin þrjú á búki ljósum,
bjargar hann mér frá húngursglósum.





974.
 

Sá eg sitja systur tvær á sandi,
nógar eiga nöfnur þær á landi.
Kúra þær fram við kaldan sjá
með bökin blá,
hvorug þúngt þeinkjandi.





975.
 

Sá eg sitja systur tvær
með svörtum gerðum,
báðar voru þær bornar innar
brúkað hafa þær gamlir Finnar.





976.
 

Sá eg síðklæddan
segg í ánauðum,
sá var harðfjötraður
að höfði og fótum,
þrem viðjum
þrátt um vafinn,
þó var hin fjórða
þreingst um knésbætur;
er strákar tveir héldu
sem stóðu til hliðar;
þar kom að
einn þræll dálítill,
sem klóraði hann og reif
með krumma nefi,
svo kvað við í honum
með korrandi hljóði;
kom þar að
kerlíng ein nakin,
og hljóp í klof hans,
með hörku stórri
lamdi og bukkaði
svo bærðist hann allur.
Þar kom að kóngur
klæddur kvennskrúða,
hjó á hans ristar
með harðri exi.
Negg foldar nokkur

nísta þar hvert annað
og kveinka svo heyrist
hvert undan öðru,
en grétu þó aldrei
svo gumar það sæu.





977.
 

Sá eg standa stoðir tvær
og stúlku nafn í milli,
fuglinn einn þar flögti nær,
frílega svo haldi þær,
þegnar búa þar inn í með snilli.





978.
 

Sá eg standa svartan hrók,
sem ókendur mér þó var,
með sínu nafni sundur tók
sama lim og efst hann bar.





979.
 

Sá eg standa svartan rekk
um sömu miðin,
báls yfir eisu ból sér fékk
og brendi kviðinn.





980.
 


Sá eg standa systur tvær
hjá settu tjaldi,1
báðar höfðu bróður sinn2 þær
í beisku haldi.



Hann var það, sem hraunið3 dró
og hátt við gelti,
örin4 þegar í augað5 fló,
hann um sér velti.







981.
 

Sá eg standa systur tvær,
saman fastar voru þær,
ofan í aðra önnur rær,
svo efldur maður varla upp nær,
ekki eru þær altíð heima þá úti grær.





982.
 

Sá eg standa systur tvær,
sem einn risa báru þar,
þeirra á milli þrammar mær,
þar til hún er ekki par.





983.
 

Sá eg standa systur1 tvær
settar hétu báðar eitt,
þeirra á milli þrammar mær2
þar til hún er ekki neitt.





984.
 

Sá eg systur sex og fjórar seims á njörðum,
leika sér á lifandi görðum,
líka mæta kulda hörðum.





985.
 

Sá eg tvo á teigi
talast við þó eigi,
hvorugur hafði mál,
heyrðu heldur eigi,
hyggðu að, hvað eg segi,
nefni eg stein og stál.
Át hvor annars mynd
ýta sá það kind,
eyddust báðir saman senn.
Svo eg gátu bind.





986.
 

Sá eg höll á víðum völl,
var sú há og breið að sjá,
þakin öll með Þjassa mjöll;
þorpin smá í kringum stá.





987.
 

Sá eg úti svartan hrók,
sem að líkur mér þó var,
með sínu nafni sundur tók
sama lim og efst hann bar.





988.
 

Sá eg viðbjarnar væli1 liggja.
þrymseilar hval2 þúngan feta;
knör jarðar3 með kappi fram þjóta,
moðrauðni4 eltan af ysjúngs nið.5





989.
 

Sá mig á ekki,
synjast heims mæti;
örbirgð hlaðinn

er í heimi.
Sá, er mig hefir
sjá um það hlýtur,
af mér að hafa
ekki skapraun.





990.
 


Seg mér, hvað eg sá í vetur,
sem eg leit ei fyr,
og ansaðu mér ef þú getur
upp á það eg spyr.



Híbýlið á haukasetri
henda mun því lítt,
það af elda báru betri
ber þó litinn frítt.



Hvorki þarf, það föt né fæði
þótt finnist Óms á mey,
hvort það er af sjó eða svæði
segja kann eg ei.



Það hefir ekki mál né mynd,
þótt mörgu forði grandi,
ekki heldur sál né synd,
þó sýnist það lifandi.



Það er stærra þó en fys,
því kann illu valda,
ljómar eins og báru blys,
bönd því eingin halda.



Nafn þess eina nú inn bind,
þótt njótur einginn virði,
sárleg mein og svala lind
sveigist báru um girði.



Fjalla lögur, fróna hlé,
fagra sólin sveita
skerja ögur skýs og fé
skal um síðir heita.







991.
 

Segðu það sem sýnir mynd,
sé það til þess krafið,
hermir eptir hverri kind,
kemur yfir hafið.





992.
 


Seggjum vil eg segja,
sízt er gaman að því,
ef þegnar leingi þegja
og þumbast myrkri í,
skemtun þykir skötnum,
ef skeikar orðaknör
fram úr fræða vör.



Því skal þegna spyrja,
þótt mér veiti bágt
bragarins smíð að byrja
bezt við góma þátt,
hvað það musterið merkir,
sem mest ber fegurð og prís,
eg vildi þess verða vís.



Stólpi í því stendur,
er stýrir rínar höll,
með gull og grænar strendur
og Grettis dýrri mjöll,
með epli og aldinviðum
útbreiðist í frá,
sem vel mega virðar sjá.



Gjörr vil eg enn greina,
ef gumar hlýða til,
verður víst um seinan,
því veldur mælsku gil;
standa þar við stigar,
er styðja musteris hvolf,
tel eg þá alla tólf.



Þar með þrjátíu rimar
í þessum stiganum er,
öldin á þeim svimar
og alt að vilja fer,
auð og alls kyns gæði,

alt af þessu nóg
með vænum veraldar plóg.



Á greindum rimum gánga
göfug hjónin tvau,
einatt ónáð fánga,
aldrei hvílast þau,
myrkva nátt og morgna,
mæðast ekki enn.
Geti góðir menn.




E. Sig.



993.
 

Seggur er einn
á sífeldu hlaupi,
hvergi úr sínum
sessi þó hrærist;
munn hefir hvorki,
málróm né barka,
en hljóðar svo hátt,
að heyrist allvíða.





994.
 

Sem þann nefna mig þú mátt
er metur orku stinna,
fótum troða undir átt,
eigi haun nokkuð vinna.





995.
 

Sendur var eg
úr Sandeyri
að sækja dreingja vit
og deiluefni1,
áði eg þar
sem úr var brotið2,
en náttaði í átta
álnum og fjörtíu.





996.
 

Sextán á eg systur mér,
sama nafnið hver ein ber;
hægðir auka heimi í,
hvað er þetta? Gáða að því.





997.
 

Sextán líða þúnga þrá,
þessa eg stundum færri sá,
fjórar systur fylgja þeim,
fara víða út um heim,
þeir eitt heita, þær svo líka
þúngt með kvein.





998.
 

Sé eg liggja systur tvær,
samanfastar eru þær,
sitt hefur auga sérhver mær,
sárt með nefjum stínga,
yfirum hafið flytur þær
hirðir kramflutnínga.





999.
 

Séð hefi eg eina siðuga frú,
sú er dauð fyrir laungu,
við þig talar vella brú,
veiztu hvað hún heitir nú?





1000.
 

Séð hef eg piltúng augað eitt,
og ekkert höfuð hafa,
margan hefir frá lífi leitt
og leiðist ekki að kafa.





1001.
 

Séð hef eg þernu
seggjum vel þéna,
og örðugt skipta
apaldi marar,
flatvaxin er
með farfa dökkvum
og einu auga,
sem er þó hulið.
Hún hefir jaxla
heldur hvassa
og skögultennur
úr skorðum geingnar;
finnast hennar efni
í fjörgynar hjarta,
og eru þaðan tekin
af aski leipturs,
lagt síðan þar
sem lystugir mætast
hlýrar tveir,
svo að hentugra verði.
Öðru hennar

efni skilar
blóðughadda
frá botni ránar,
flyzt það og líka
um Freys meyar linda
til jötuns jarka,
sem jafnan slíkt vantar.
Finnst það og líka
á fæti Ýmis
allvíða hér
sem eins vel hagar.
Þykist eg hafa
af þernunnar efni
og skapnaði skýrt,
svo skilja megi.





1002.
 

Sézt hefir sveinn
með sveran fót,
að eins hafði hann einn
og haltur var ei hót;
mikinn hafði hann maga
en meira brjóstið þó;
segir þannig saga,
í smáþarm lífið bjó.
Eina nös í hnakka hann hefur,
heitan anda frá sér gefur,
en hann náir ekkert saka,
að andinn snýr ei við til baka.
Hann beinir einatt bókamönnum
bezt, um skamma vetrardaga,
gleypir opt við greiða sönnum,
gjarnlega í tóman maga,
ef ei maga svángan seður,
sífelt lífið tekur þverra,
óhapp þetta einatt skeður,
annað herma mun eg verra;
það ér margt, sem þegnar rausa,
þótt þeir minnstan sannleik tjái;
að hann skrúfu eigi lausa
ætla eg fæstir trúað fái.





1003.
 

Siðug snúin situr þétt
hjá snotri hrínga gefni,
laufa viðar rótin rétt
reiknast hennar efni.





1004.
 

Situr sjóli á stóli,
situr og er mjög vitur,
allar áttir telur
aldrei máli brjálar.





1005.
 

Sífelt helstúngin
og sárum þakin,
eru mín örlög,
en það batar,
að hættu ei kanna
holund þótt bíði,
ör og skrámur
aldrei lít eg.





1006.
 

Sjö systur
í sæng einni liggja,
eingin efst liggur
og eingin fremst.





1007.
 

Skal yður skemt af þræli,
skúti þeim yfir slútir,
lúrir svo lítt hann hrærist
landhríngs við yztu granda,
þó kunni ei kauðinn vinna,
kraptalaus ei er skaptur,
feitur, en fullaflþrota
finnst sá af stigum háum.





1008.
 

Skeggaður refur
skýzt í holu sína.





1009.
 

Skinnpílurnar skutu tvær
skrítið þótti mér það sjá,
í trépíluna eina, ær
ætlaði eg hún mundi þá.





1010.
 

Skolli sté á túnfót,

tók í burtu dagsmark
af vallarbót.





1011.
 

Skrögg einn sá eg skurrandi
er skrafar vítt um heima;
át hann mat sinn urrandi,
eins og köttur breima.





1012.
 

Skörp um vetur skepnan ein
skjaldan leysir af sér þvag,
um hásumarið hefir þá grein,
hún er að míga nótt og dag.





1013.
 

Slíngur jafnan slær og græðir,
slæmum gefur litla ró,
höggur títt og margan mæðir,
Mætan bróður á hann þó.





1014.
 

Snautaði hjá mér snefjaður skussi snæs á hlíðum,
á Grímseyarsundi grár á síðum,
getinn var í Bólmstaðahlíðum.





1015.
 

Snót eg leit á snaga hánga
snart á auganu,
samt lét hún sitt höfuð hanga
húss á þilinu.





1016.
 

Snót leit eg eina
er seggir opt fipla,
hennar er efni
úr iðrum jarðar,
ber hún heiti
sem bókmála runnar,
ómissandi
öllum þjóðum,
limi hefur hún
til liðsemdar henta,
heita þeir: mysa
í málmi sterkum,
klettur hár
og kvíga bustar,
minnkandi túngl
og mikið kýli,
skjáa skriða
og skrifara vinur,
við hana fær
einginn að eiga,
nema snillíngur nokkur
í nærbuxum vænum,
með kampa síða
og kliptar í rákir;
hann er svo handgeinginn
á heimilum öllum,
hér fyrir veit eg
að höldar snót kenna.





1017.
 

Snótin hefir höfuð bjart,
harðar tönnur stillir,
bryður með þeim brauðið hart,
búkinn af því fyllir.





1018.
 

Snögt inn rekið,
loðið út tekið.





1019.
 

Sollinn meinum innan allur,
er á vakt fyrir dyrum hverjum,
varna eg hvinnskra frekju firnum,
felur kverkar hurð með vélum.
Minn ei armur svignar svinnur,
þó svolar hnykki fast og bolist,
magnið helzt þó mér vill gugna,
megnt ef búkinn lagt er gegnum.





1020.
 
Sonurinn stendur í dyranum, áður en faðirinn er fæddur.




1021.
 

Sólar varminn sýður það,
svo það höndin brýtur;
fótur hraustur títt það trað.
Trútt þess munnur nýtur.





1022.
 

Sólin(n) rifin(n) festíng frá,
forgeingin(n) var himnum á,

aðgjörð fljóta þurfti þá;
þessa gátu ráða má.





1023.
 


Stáli klæddur sá eg sveinn
sveimaði á einum fæti,
býsna magur, blindan einn
brölti með um stræti.



Ekki var hann eyrnalaus
en þótt lítið heyrði;
svírann upp úr sínum haus
sífeldlega keyrði.







1024.
 

Stend eg eins og stafur á bók,
stirður í sömu skorðum,
mig sá ekki máli tók,
mælir fáum orðum.





1025.
 

Stigi stendur í húsi
og sjö rimar í.
Þar eru tvö hjón
og þau hvílast aldrei.





1026.
 

Stjarna ein á stóli skær
stýfir grasið þétt og feitt.
Ef því fóðri ekki nær,
úr henni þá ei verður neitt.





1027.
 

Stóð eg á stoðum tveim,1
starði eg á hafsbylgjur,
herti eg á hússtyrk,2
hélt eg á nýrri mjólk,3
bar eg bragna styrk,4
boðaði gríðar verk,5
faldi eg flóðamat6
und fögru dvergs inni.7





1028.
 


Stríðsmaðar einn er,
um tíma spá kann,
kónglega á kolli ber
kórónu gulls hann,
fær spora á fót sér,
forgóður spámann.
Segðu, hver sá er.



Andvana ólst sá
af móður kviði,
hnöttóttur að sjá,
eingum að liði,
líka höfuðlaus lá
lífs eftirbiði.
Segðu hver sá er.



Nú sem náttúran
næm kemur til hans,
fagra mynd fær hann
með fulltíngi andans,
leiðir í lífs rann
lagsmaður dauðans.
Segðu hver sá er.



Loks kemur lífs bann,
leggur klæðin af góð,
vel smurður víst hann
verður á heitri glóð,
og fyrir eld þann
auma ratar helslóð.
Segðu hver sá er.







1029.
 

Stundum er eg á undan þér,
stundum er eg á eptir þér,
og vísa þér veg,
þó fer eg aldrei
heiman frá mér.





1030.
 

Stúlkan ein,
hún stökk upp á hann herra Stein,
hún vissi ekki hvert hún átti að fara,
hún stökk upp á nefið á honum Ara,
hún vissi ekki hvert hún átti að horfa,

hún stökk upp á nefið á honum Torfa,
eltu hana margir menn,
hún stökk ofan í biskupenn,
og þar situr hún enn.





1031.
 

Stöðug mærin stendur hér,
stilt á miðjum slóðum,
undan bæði og eptir fer
ylnum heldur góðum.





1032.
 

Sundur þanin sú við Rín
seggjum varð að liði,
opt þér fylgdu augun mín
þá ertu í gjallar kviði.





1033.
 

Sú á Upsum bætir bú
bóndans yndi og gaman,
alt eins heitir auðarbrú
aptan til og framan.


P. R. H.



1034.
 

Sú er ein,
sem sína niðja
allmarga dauða
eptir skilur,
hennar nafn er
hita veðrátta,
fésæla manna
og friðsamar tíðir.





1035.
 
Svartur gumpur situr við eld og ornar sér.




1036.
 


Sveina marga sá eg vera í sendiförum,
skarn var þeirra skart, líkt tjörum,
skauzt þeim ekki orð frá vörum.



Samt málóða mundu þeir hjá meingi fínu,
stóðu þeir á stryki brýnu,
stefndu rétt að marki sínu.







1037.
 

Svipþúngan sá eg spránga,
síðklæddan heldur víða,
svanna, er sveina ginnir,
sem hún í fáng sér nemur;
líður fram tármild tíðum,
töturlega opt nötrar,
metur ei málin fóta;
mjúkari en silkidúkur.





1038.
 
Systir sendi sinni suður á land brjóstamjólk í staupi, það var hvorki með höndum gert eða með hamri smíðað.




1039.
 

Systkin erum tvö,
samt ólík næsta,
hún systir er dökk,
en sólbjartur eg.
Hún þykir helköld,
eg heitur næsta,
bæði þjáum við
brautfarendur.
Hvort okkar flýr
fyrir hinu:
henni eg fylgi,
hún mig eltir,
erum þess vegna
aldrei bæði
undir sama
seggja þaki.





1040.
 

Systur tvær eg segi drótt,
síðla á kvöldin skilja fljótt,
en þá dagar, aptur þær,
einugar verða og færast nær.





1041.
 

Systur tvær hér samlíða,
sinni hvort er húsið tamt,

að hreinsa innan hæglega
heingdar báðar verða samt.





1042.
 

Sýn fyrir augum sjálfs míns varð,
segi eg það góðum vinum,
sá eg úti sáðan garð
sitja innan í hinum.





1043.
 

Særir og græðir sætan ein,
um sveitir víða færist;
hefir hvorki blóð né bein
af brauði eingu nærist.





1044.
 


Sæta er ein með saurugt blóð
og svartan vánga,
fræða mun hún fyrða þjóð
um framtíð lánga.



Í hennar blóði harður strákur
haus nær lauga,
nös með eina og aflángt auga.







1045.
 

Tapar þar helzt
er herrum mætir,
hauslaus, svángur,
með höfund í kviði,
nýtur þar frekast
næríngar sinnar,
auknafn Auðunnar,
efst er gildir.


P. G.



1046.
 

Teygt járn og tundur,
tekur alt í sundur,
fjölmóðar fundur,
fagur skógarlundur.





1047.
 

Til er ambátt
á tveimur fótum,
geingur þó aldrei
nema á bakið,
hrygg hefir hún
úr hamíngju stöðli,
en ber á, brjóstum
byrðar þúngar.
Opt að auðunnu
álfa reki,
endemi blæs,
eða beinum jarðar,
blíðust á velli
eða bleikju himni
komin á ferð
með klyfjar sínar.





1048.
 

Tíu bræðra milli mær,
mörgum öðrum frægri,
hún er að fylla holur tvær,
í heiminum þarna lægri.





1049.
 

Tíu toga fjóra,
tvö eru höfuðin á,
rassinn upp og rassinn niður
og róan aptan á.





1050.
 

Tjáðu mér, hver tröð sú var,
tryggust er eg segi,
af ótraustasta efni þar
einum bygð á degi.
Hún var allra óhultust,
eg vil framar greina,
en flestra traða fallvöltust,
þá fóru menn að reyna.





1051.
 

Tólf leit eg tré
á torgi standa,
yfir náðu þau
allan heiminn,
fimmtíu og tveimur
fleyttu greinum,
á hverri sjö epli
sá eg hánga,
en sitt bar hvert heiti.
Óslítanlega

annað við tók,
þá annað hætti.





1052.
 

Treður túnið slétta,
tvo ber fætur létta,
magur á munni gekk,
lúðist lítt við þetta,
leið fór jafnan rétta,
fylgd þá góða fékk.
Leysi úr lýðir enn,
hann lítið drakk í senn,
mannlaus einga fæðu fann,
ferilinn röktu menn.
Sporin urðu að orðum,
alt svo stóð í skorðum.





1053.
 

Tré leit eg standa,
til var það búið
með niðurhald nauta1
og niðja bjarnar2
Odd og Eggert3;
en hún áfeing
eptir þeim sótti,
tindi hún það saman,
sem tugða þeir báðir.





1054.
 
Tunna með tvennskonar drykkjum.




1055.
 

Tuttugu lækir í fjalli,
tuttugu ær með hverjum læk,
og tuttugu lömb undir hverri á.





1056.
 

Tuttugu systur
sjáumst jafnaldra;
vöxum sem eikur,
ei þó jafnstórar,
lángar þá verðum
ljótar þykjum;
stuttar ef erum
stofnum sviða.





1057.
 

Tuttugu systur telja má,
tyllast fjórum stólpum á,
sem óværðum sóað fær;
segðu mér, hvað heita þær.





1058.
 

Túnguna hef eg á halanum,
sný í augunum;
hátt með gelti hundunum
og hræðslu geri sleipnirnum.





1059.
 

Tveimur á lopti verður veitt,
veit eg þeir heita báðir eitt:
ef annar missir matinn sinn,
mun hann undir hneppa hinn.





1060.
 
Tveir bræður rífa hvor frá öðrum.




1061.
 

Tveir eru hlutir
í heimi þessum,
ef þeir leika
af alvöru saman,
aldrei þeir finnast
upp frá þeim tíma,
einginn veit
hvað af þeim verður.





1062.
 

Tveir eru þrælar,
sem togast á laungum
og syni eiga marga
sín á milli,
þénar þeim
til þess verknaðar
það hæst er skapt
á hverju fjalli.





1063.
 
Tveir feður og tveir synir, skiptu þremur eplum á milli sín, og fékk hver þeirra heilt epli: hvernig var það mögulegt?





1064.
 

Tveir menn fóru og teymdu hross,
títt við stóðu hér og hvar,
þeir á báru þúngan kross,
þú mátt geta, hvað það var.





1065.
 

Tveir menn geingu á fjall
og bára það á fótunum,
sem báðir hétu.





1066.
 

Tveir menn geingu á heiði,
fundu mann í nauðum,
bundu vatn með viði
og björguðu hálfdauðum.





1067.
 

Tveir menn geingu upp með á
og báru með sér mjólkurmörk,
en báru hana í eingu.





1068.
 

Tveir menn geingu upp með á,
og báru það á milli sín,
sem allir vissu en einginn sá.





1069.
 

Tveir menn geingu upp með á
og báru það á milli sín,
sem báðir hétu.





1070.
 

Tveir menn geingu upp með á
og báru það í vösunum,
sem báðir héta.





1071.
 

Tveir veita einni
uppeldi laungum,
hún flýtir og hamlar
ferðum margra,
geingur hún þrátt
og geymir fé manna,
er þó þörfust,
þá aptur kemur.





1072.
 

Tveir þá bræður toga hér
trékubb sín á milli,
hjálparlaust ei hægja sér
þótt hafi spúð af fylli.





1073.
 

Tvennir þrettán tignarmenn
tals af hverju landi,
reisa gjörðu og eru svo enn
allir margkunnandi;
þeim hefir spekin þegi dimm
þént í vizku bandi,
og sent út með þeim sína fimm
sonu veltalandi.





1074.
 

Tvisvar fimm eg tíu meina;
þá læt eg alla þegna líta.
Tvisvar fimm og tíu meina;
tvo af þeim sýni, tíu leyni.





1075.
 
Tvíbein sat á þríbein, og hélt á einbein, þá kom fjórbein og tók af tvíbein hans einbein; þá reiddist tvíbein og tók þríbein og setti í fjórbein svo fjórbein hlaut að missa sitt einbein.




1076.
 

Tvíkjaptaðan
tók eg að líta,
strák í jörðu
standa fast bundinn,
innan í honum
ærist stelpa,
á höfðinu
optast geingur,
þegar hún sig hrærir
hrín hann og hljóðar,
hrýtur uppúr
hráki mikill,
tvískiptir fæðu,
treður hálfa
saman í hnetti,
síar úr hinu,
skvettir upp rassi
og skellir úr kjapti

gusu stórri,
gott er að ráða.





1077.
 

Tvo sá eg þræla
tóma og fulla,
risu upp dauðir
og rótuðu í eldi,
heingdir með snærum
og hlekkjum bundnir,
fram og aptur,
fimir til víga.





1078.
 

Tvo við kofa hýrist hann,
hrundum gulls er tryggur,
flestir munu þekkja þann,
með þolinmæði liggur.





1079.
 
Tvær systur tyggja hvor í aðra.




1080.
 

Tvö eru höfuð,
tveir handleggir,
tær eru tíu,
tvisvar þrír fætur,
þó eru ei fleiri
en fjórir á gángi.
Hvernig á að skilja
heimuleik þennan?





1081.
 

Upp hjá einum glugga gróða
garpurinn lítur kerlíng fróða,
sjötent er sú silkitróða,
sannlega tyggur hún jarðargróða,
í henni gjörir nudda og njóða
nálega hverju sinni.
Ráddu úr gátu
ráddu úr gátu minni.





1082.
 

Upp í lopt og ofan á gólf,
ætla eg sig hann teygi,
hefir kjapta tvenna tólf,
talar þó aldreigi





1083.
 

Upp með eikum vex,
aldrei færri en sex,
aflángt efnið í það fer,
á alla vega jafnt þó er.





1084.
 

Upp með garði
og niður með garði og tínir strá;
tuttugu og eitt eru höfuðin á.





1085.
 

Upp og niður, út og suður,
austur og vestur
ligg eg bæði bein og hlykkjótt,
brölt er á mér stundum skrykkjótt.


Ó. B.



1086.
 


Upp úr jörðu einn kom sá,
einfætlíngur stinnur,
manna holdið meiðslum frá
mjög opt hindra vinnur.



Sig hann hvílir sumrum á,
sízt um tíma hina,
eins og píla er hann þá
út um veröldina.



Hart fram æðir heyrnarlaus,
hann er mjór um bolinn,
eingan stundum hefir haus,
í hríð og frosti þolinn.



Þægilega þar til sett,
þéna dável honum,
eyrun fjögur nógu nett
neðan í smáþörmonum.



Honum treynist hlaup um jörð,
hjálp þótt reyni sjaldan,
brúkar eina um sig gjörð,
endafleini að halda.








1087.
 

Upp úr ösku stó
hún arkar há og mjó.
Tróðan var svo tindilfætt,
hún teygði sig og hló.





1088.
 

Upp var eg alinn
í öldu móði,
á eg erfiði
opt hjá konum,
geymir mitt heiti
gjarða glaður,
sá um fold rennur
með fót léttan.





1089.
 


Upp vex bróðir minn hjá mér,
mikið hár á kolli ber,
í fyrstu það mjög fallegt er
og fagurlega hreifir sér.



En þegar að eldist sá,
undarlegt það heita má,
úr honum verður auðargná
alþakin með hærur grá.



Þessi kerlíng sómir sér,
sín þó ellimerkin ber,
hárin gráu fella fer,
fölur eptir skallinn er.







1090.
 

Upprunnin er eg
af ókyrleikum,
og haganlega
án handa samin;
finnst eg í sveitum
og við síðu ægis
um merkur fjalls
og í mjóum dölum.
Ýmsir vilja mig
undir sig leggja,
og elta mig
sem óðast megna,
en einginn um hirti
það af mér náði,
þótt ákaflega
eptir sækti;
býðst mér því harðara
sem betri þyki,
en vondri er mér
vægt á stundum,
enda var uppeldi mitt
áníðsla tóm
og undirokun
aukníng þroska.
Lokin er gáta,
létt er að ráða.





1091.
 

Utan leingst úr löndum
lagað opt með röndum
faung þess bezt í bú.
Man eg ekki meira,
má það hver einn heyra;
gettu gátu nú.





1092.
 

Úngt hefur dýrið fjóra fætur,
fljótt með tvo þá bezt því lætur,
hár þá aldur hallast mætur
höktir á þremur, ei fást bætur.





1093.
 

Út gekk eg óvís,
inn gekk eg vís,
sá eg hvar átján túngur
í einu höfði súngu5.





1094.
 

Út gekk yglan vigla

imaði, vimaði, skimaði;
þakin þyrnikvistum,
þikaði, vikaði, dikaði;
óx upp með efstu eikum,
iprið tiprið, og niprið.





1095.
 

Út kom maður morgunstund,
margt hann taldi fé um grund,
þó var ólag eitt þar á,
einga því hann skepnu sá.





1096.
 

Út um augun bæði
eins og tárum flæðir,
gleður guma sveitir,
gettu hvað það heitir.





1097.
 

Úti á sundi sást Grímseyar
sérlegt þíng, af þrennu gjört,
eitt úr manni, inna meyar,
annað úr kú, en þriðja úr hjört.





1098.
 

Úti bæði og inni
er á ferðum senn,
flýgur fjöllum hærra,
og fellir marga menn;
ýtar segja það ekki grand;
þolir bæði frost og fjúk,
og fer um sérhvert land.





1099.
 

Úti leit eg fagra frú,
er flestir trúi eg kenni,
veginn gekk, en voru nú
vargar tveir með henni.





1100.
 

Úti sá eg eina snót
uggadýrin stánga,
auga hefir eitt og fót,
á vill höfði gánga.





1101.
 

Útprik og innprik
og allra manna prikastik.





1102.
 


Vann eg smíðað verndar þíng að kaupa,
af átta hlutum saman sett,
sem eg bar á haukastétt.



Af lendíng skips og lágum fjalladránga,
fingra körtu, hörðum hjör,
af hjarni og tafli smíðað er.







1103.
 

Var eg inni
en vann þó úti
verk þau nokkur,
sem voru til þarfa.
Lofaði eg röðli,
að léna og glansa,
rak burtu regnfrost
og ráddu nú gátu.





1104.
 

Var eg í ranni,
þar veiktist log fjarðar1,
og minnishöll manna2
mæðu kennir,
setti eg mig niður
á manns materíu3,
horfði eg beint
til hægri hliðar.
Þar sá eg konu
kyrláta4 liggja;
og tvíeygðan karl
með traustum búki5,
vinnumaður6
var þar og nærri,
býsna ófríður,
og barði á karli.
Þar sá eg væna
vinnukonu
með mikinn munn
og mjóa arma7,
eigi fríð sýnum,
þótt allvel þénti;


veitti hún aðstoð
vinnumanni,
að barna húsfreyu
fyrir bóndans augum.
Sonu þeirra
sá eg þar marga,
fast standa fótum
í foldar ávexti8.
Varð mjer þá litið
til vinstri hliðar;
turn9 sá eg standa
mjög tígulegan,
yfirhöfn hans
var af Ýmisbeinum.
Þar var niðursetníngur10
nokkuð fáséður,
burgeislegur
á blökkum klæðum.
Karlinn gamli
með kaldan anda
kann að tempra
tegund sólar.
Þjónustukerlíng
þar sat á gólfi
með undarlegu,
örmæddu skapi,
teingd var hún saman
af tveimur hlutum,
brúkast báðir
í bragna heiti.
Hjónin þessi
með hjúum þremur,
vinna sinn verknað
með varma nógum.
Á enda er gáta,
sem auðráðin má heita,
aðgættu upphafið
alt mun þá greiðast.





1105.
 

Var eg úti
hjá veðramótum,
sá eg segg,
sá var að éta,
mettaðist aldrei,
þótt mikið æti,
því fæðan hans gjörvöll
fór út um kollinn.





1106.
 

Vatn þó slökkvi voðabál,
því virðar una,
búk minn setur svoddan tál
í sáran bruna.





1107.
 


Veit eg bræður vera til
víst mjög æði fljóta,
varga fæði auka yl
íss á svæði þjóta.



Yndið ljúfa auka réð,
ísa drjúga viður
bezt þeir fljúga byrði með
bökum snúa niður.







1108.
 

Veit eg eina veiga brú
veginn skundar sinn með hrað,
einatt heldur áfram sú,
er þó kyr í sama stað.





1109.
 

Veit eg eitt það varga fól
vera með hvössum tönnum,
mun þess nafn á móts við sól,
í mosa býr og fönnum.





1110.
 

Veit eg í verki straungu
vafði belti laungu
utan um sig einn,
þreyttur í rúmi þraungu,
þjáðist opt af gaungu,
sýndist mér þó seinn,
frúin fæddi fagran svein.
Fljóðið togaði tentum gómi,
toldi á fótum drómi.





1111.
 

Veit eg mey bjarta,

vina í millum.
ferðast tíðum,
fálát næsta;
en sem meydóm sinn
mist hefir kæra,
segir hún fréttir
þeim hana spjallar.





1112.
 

Veldið sjóla eg veit eitt,
allir menn í styrjöld gá,
þótt alt sé fólkið um það deytt,
það upp rís fljótt og stríðist á.





1113.
 

Verkamikil ambátt ein
aptanbrött og vángaþunn,
grönum nýr við grjót og bein,
gadda þrjá hefir sér í munn.





1114.
 

Verkamönnum þarfur þjón,
þegar fara að smíða,
í undirhald á ljóra ljón,
látinn efnin sníða.





1115.
 
Vex þá af er tekið, mínkar þá við er bætt.




1116.
 

Vér bræður dæmdir
vorum, og erum
daga og dimma
dóttur Njörfa
uppréttir standa
og aldrei sitja,
eður hvílast
sem aðrir hlutir,
þó er ókostur
þessi oss skaptur,
að girnist nokkur
vér gaungu þreytum,
þurfum tvo fætur,
þeirra fjögra,
er oss eru gefnir,
að auki brúka.





1117.
 

Vér erum bræður taldir tíu,
titil fullkominn hafa níu,
en sá tíundi eingan ber,
gángi hann samt á undan okkur,
agtast hann minna en hinna nokkur;
geti nú menn hver ættin er.


S. Br.



1118.
 

Vér skulum líkja1 okkur2 saman
við bjarmalög3, svo brauðkista4 þessi
geti orðið áþekk afgángi spendrekks5.





1119.
 

Við hlaupum daginn út og inn,
eg og hann lángi bróðir minn,
frá eitt til tólf, þó ei með hrað.
Áttu nú að geta það.





1120.
 

Viltu ekki geta
hvað var eg að starfa,
Dellíngsbur áður
dró yfir ljóra,
lét eg valabrík
víða sveima
um reykarfjalls skóga
í regni náttkera,
safnaði eg dýrum
sex ærðum
og fergði
með klaufum
svo fjörinu týndu.





1121.
 


Vinnumaður vildi fá
verkalaunin bónda hjá,
eg sá fljúga fugla þrjá,
förum við að veiða þá.



Öndin fyrir álnir tvær,
álptin jöfn við báðar þær,
titlíngana tíu nær,
tók eg fyrir alin í gær.




Af fugla kyni þessu þá
til þrjátíu álna reikna má,
þó vil eg ekki fleiri fá, e
n fugl og alin standist á.




Þýðíng:


Álptir fjórtán eru hér til
og einum titlíng fleira,
á einni geri eg önd þér skil
ekki færðu meira.





1122.
 

Vinnur stránga verkið svert
vatns úr díki smoginn,
endilángur og um þvert
allur er eg boginn.





1123.
 

Vinur elda vakka réð
um væna grundu,
baulu krakka klæðafeldi
keyrði í sundur.





1124.
 

Vissi eg af hjónum,
var sá munur beggja,
mér er það fyrir sjónum,
mætti eg til þess leggja,
hvernig þau voru í rekkjunni raung,
hann var of stuttur,
en hún var of laung;
upp hann sér sneri,
undan hún leit,
ygldi sig síðan
og faldinum sleit,
sú ber dökkvan sjónarreit,
svo fer hún um í minni sveit,
optast freðin, en aldrei heit.6





1125.
 

Víðari munn en maga ber
mun það eingan furða,
ofan um hennar fótinn fer
fæðan sú, sem gefin er.





1126.
 

Vorum limir
líkama sama,
urðum húðflettir
og hart nauðbeygðir,
þér að þóknast,
þín not að stunda,
laun vor verða
loks í eldi.





1127.
 

Það heyrði eg nýast
nú fyrir skömmu,
að ein gekk þúnguð
af ótal sonum,
fætt gat hún eingan
þótt fjör kostaði,
utan við brodd
berðist nakin,
fyr létust allir,
en á fold kæmu
utan þeir einir,
sem í fornbrendum ham
fóstur sér tóku.





1128.
 
Það var fyrir fiski1, að þessi garður var ull2.




1129.
 

Það var sýn eg sá í gær á Sviðris brúði,
vaxinn njóli vænn á láði,
vafinn hvönn í gróðrar sáði.





1130.
 

Þar sem ferðast kóngar kríng
komendur á þá stara;
innanríkis út fyrir hríng
aldrei þessir fara.

Saunggyðjan í sessi há
sínar telur dætur,
gómakvörnum geingur á,
gagnast lítið fætur.





1131.
 

Þarfvirkan einn
þrátt sá eg gánga
um grýttan veg, ís
og grafna moldu;
eldur fló honum
af ísköldum munni,
heitir kennari
heiðinna þjóða.





1132.
 

Þá veit eg byggíng
búna með sætum,
berjast þar inni
brúðir þrjátíu;
frændur tveir
fyrir frúnum dansa
og augun setja
á allur systur.





1133.
 
Þegar eg hleyp sem hraðast, hreyfi eg ekki fæturna úr stað.




1134.
 

Þegar svölur týr við tvær
teingjast bak og framan,
húðina þá fagra fær,
fugls ber nafn alt saman.





1135.
 

Þegi fæddur enn eg er,
ekki í móðurkviði þó;
inni fallegt á eg mér,
uni eg þar með góðri ró.





1136.
 

Þegjandi mælir þerna hér
þrætum eyðir ljótum,
sigurnagla sú þó ber
sér í túngurótum.





1137.
 

Þekkir þú ei þann hlut,
sem þeir bera,
hestar hraðfara,
en hleypur þó aldrei;
spor má hans telja
á sprángvallar bökkum;
opt sézt hann algjör
í öldúnga sætum?





1138.
 

Þekkir þú hann Galinn
úr Gaulardölum?
er hann jóð börfa,
sem járn heitir,
hnísinn og hvimgjarn
hvarflar í vindum,
hefir túngumál
tveggja bókstafa.





1139.
 

Þekkir þú mey þá,
er þokka býður,
virðuleg bæði
að kyni og kostum;
er hún skyldust
allsherjar kóngi,
og hann tignar,
svo ekkert lýtir,
stólpi, styrkleiki
stofn hamíngju;
af hennar verkan
veröldin stendur;
haldandi bygðum,
hún má því kallast,
endurnæríng
náttúrunnar.
Já líf og yndi
allrar veru;
allir vilja
öðlast þá seinni,
eigi vegna
vinsældar hennar,
heldur gæða,
sem hún er að spilla
en skal samt öllum

aptur skila
heuni með rentu
rífri um síðir.
Þar sést nú munur
þessara snóta.
Allir stunda
að öðlast þá fyrri,
þá hún er fullgjörð,
þá er nóg feingið.
Hver, sem græskulaust
gaman mitt þýðir,
hendi happ hvert
hér og síðar.





1140.
 

Þeytispjald eg þarflegt sá með þremur fótum,
gagn það tíðum gerir snótum.





1141.
 

Þótt lítils mig virði
lýðir, eg skýli
þeim bezta parti
af búki þínum.
Höfðíngjar þegar
heim mig sækja,
með auðvirðu hrakin
er eg um bekki.





1142.
 

Þótt óæti sé í mig helt,
ægis lostnum bróður,
þá hann hefi í maga melt,
matur þykir hann góður.





1143.
 
Þótt þú eigir lykil, sem geingur að öllum skrám, þá brúkarðu hann aldrei, fyr en þú hefir lokið upp.




1144.
 

Þótt æru rýrrar unnir mjer,
ekki er því að gleyma,
bezta partinn þó af þjer
þrávalt fæ að geyma.
Sértu staddur herrum hjá,
hvernig sem því er varið,
útí horn mig hrekur þá
og hirðir ei um mig parið.


E. Th.



1145.
 

Þreifaði eg eitt sinn
upp í himin,
varð þar fyrir mér
vegur kjalar,
sá eg þar sex lauf
sama litar,
komin að lángt
um kjalar vegu;
tólf stóðu bræður,
tveir á hverju,
allir samfeðra
af einni móður,
ógnaði mér
hvað í þessu skeði,
því einn kom þar púki
óttalegur,
sá var þrjú hundruð
sagður álna,
fimm og sextíu;
svo ferlegur var hann;
hratt hann mér áfram
um hæð mína rétta,
var eg þó óskelfður
í því hnjaski;
uxu nú önnur blöð
aptur að nýu.
Um afdrif þeirra
ei veit eg parið,
hlýtur það fara
sem forlögin skamta.





1146.
 

Þrífðu forkinn þrítenta,1
þrjú mörbjúgu einnig þar,2
og með lensu3 uppgötva
ár þá Svartidauði var.






1147.
 

Þrífættur piltur
þrifinn og vandstiltur,
leikur við hendur,
þá lukkan á stendur,
fljóðum lið færir,
fóttroðinn samt er;
segðu hver sá er.





1148.
 

Þrífhöfðaður þussi grár
þenja sig um landspláz vann;
opt því loptar orkuknár,
sem allmargt er á þýngd við hann.





1149.
 

Þrjá leit eg bræður
þriflega vaxna,
fædda í myrkvið
furðanlega;
einn var mestur
á að líta,
hann og gisti
hæsta sæti:
tveir mjög þarfir
þúnga báru,
lafvotur var það
lítklæða baggi.





1150.
 

Þræll einfættur opt í önn,
áður hafði nagað grjót,
skældur mjög með skakka tönn,
skrekkilegur er haus á þrjót.





1151.
 

Þussa hefi eg svartan séð,
setur fót í auga,
hörðum kyssir munni með,
meiðir glóðar drauga.





1152.
 

Þussar tveir við hamra há
hvellan þeyta lúðraklið,
blæs þá hver sem betur má
bylur hljómur kletta við.





1153.
 
Þorsteinn prestur Sveinbjarnarson á Hesti, var spurður hvar hann ætti heima, og svaraði hann þessu:


Þú munt hafa vit í vösum,
vel ef skilur orð mín sljó;
bær minn frísar feitum nösum,
ferðmikill en latur þó.


Hinn gat ekki svarað, og sagði þá Þorsteinn:


Svarið bresta mig ei má,
mér er vest að þegja,
eg á Hesti heima á,
hreint er bezt að segja.





1154.
 
Því meira, sem úr mér er tekið, því stærri verð eg, og því minni, sem meira er í mig látið.




1155.
 

Ylnum sólar blær réð brjála,
brölti eg veginn,
haukastól í Skrýmnis skála,
skaut eg feginn.





1156.
 

Ýmist geing eg eða stend,
þótt einga fætur hafi,
eg væri ei til Íslands send,
ef einga hefði eg stafi.


J. B.



1157.
 

Ýtar mig finna en ekki sjá,
eldur og vatn mig einatt hýsa,
augnlausan voðir fleys mig prísa,
óþreifanlegur þreifa eg á.





1158.
 

Öldúngur einn á veldi
um skygður fann sér bygðir,
sællegur sat á stóli,
sá gekk og hrikti þrávalt,
opt fæddur aldrei deyddist,
ók sæti grafkyr, hnókinn,

mölvaði siðan sjálfur,
systir hans þar við misti.





1159.
 

Öll er eg úr járni,
með eggjum tveimur
og gati á öðrum enda.





1160.
 

Öllum kærir erum vér,
allra helzt þó móðum,
allra rassinn að oss ber,
öllum faðminn bjóðum.





1161.
 

Öllum verka eg í hag,
öllum skepnum þéna eg;
bæði nótt og bjartan dag
búum jarðar veiti eg.









Gátur

um það, sem skipinu fylgir,

samansettar af Ólafi Jónssyni 1685.7




1162.


Hvað er það í skipi
og í hjarta manns,
einginn gleðst sá,
það eina vantar,
kóngur aktar það
kórónu fremur,
því án þess gilda
eingin heimsgæði?





1163.


Hvað er það í skipi
og hjarta manns,
alment orðtak
um alla dóma,
hvar það einrátt
er í dómi,
misjöfn er von á
manna réttlæti?





1164.


Eitt er í skipi
og kvenna höndum,
líður eins og þær
og þeir laungum stela,
geingur sem ambátt
alla daga,
en þrotnar sem þrælar
Þór offraðir.





1165.


Eitt er í skipi
og ýmsum bæum,

að sumblum er það
sveipað dýrvefjum,
sett með gulli
og silfri hjá drottnum,
nakið optast
nema um dag þrisvar.





1166.


Tvö eru jafnan
tré í skipi,
líka er það orð
í lagasóknum;
sá, sem vill ferðast
að sjónhendíngu,
glögt hann það nefnir.
Gettu hvað það heitir.





1167.


Eitt er á skipi,
en áður í kífi,
í mat er það fundið
og manna höndum,
en helzt má það finna
í höndum sjómanna,
Grettis bani.
Gettu hvað það heitir.





1168.


Eitt er á skipi
og eyrum fénaðar
næsta mörgum
og manna húsum;
það verður stundum
þrúgað með tönnum,
gerir þó gagnsemd
og gettu hvað það er.





1169.


Eitt er á skipi
og hjá hermönnum,
falinn er í því
Forseta eldur,
hlífar jötna
það hellir kallast,
gert þeim til skelks
og gettu hvað það heitir.





1170.


Eitt er á skipi
og eyðiheiðum,
gerir það skaða
gotnum í reisum,
mest þó um vetur
magn það hefir,
svo er um það rætt
í rúmum manna.





1171.


Margt er á skipi,
sem má ei vanta,
hestar með frosti
fá það smíðað,
hafa hvorki
hníf né smiðju,
verður þó eins og
vafið með járni.





1172.


Eitt er með skipi,
og öllum mönnum,
líka skepnum,
sem lifa með anda,
það stillir saung
og sálinni færir
ótal skeinkja
á hverjum degi.





1173.


Það hefir nafn
sér þegið á skipi,
og á heima
í öllum bæum;
í því finnast
allir hlutir
þeir, sem skoðast
og þó enn fleiri.





1174.


Seg mér hvað það er,
sem sjá má á skipi
og svo á mörgum
úngum dýrum;
ritníng kallar það

ríkis styrkleika,
nær það fullkomið
nafn sitt hefir.





1175.


Taka má ráðníng
af tré í skipi
upp á þann hlut,
sem alt kann að hræra,
í annan máta
má af því skilja
sjálfgerð fjötur
sumra manna.





1176.


Hvað er það í skipi,
sem helzt má af ráða
víkíngs vana
og vondra dómendra?
Opt hafa ríkir
af því dóm dregið
grimmlega mjög
og gettu hvað það heitir.





1177.


Eitt er á skipi
og allmörgum byrðum,
nafn þess er hálft
í nautum og sauðum;
ráðníng af þessu
rétt má finna,
mönnum til gamans;
máttu það segja.





1178.


Eitt er með skipi
og öllum mönnum
að helmíngi nafns,
en hálft með meisturum,
þá hafa það allir
í þriðja máta,
það sést á smíðum.
Seg mér þess greinir.





1179.


Eitt er með skipi
og örðugum vegi,
einnig kindum
önd, sem draga;
eg hefi heyrt,
að unnustu hendur
mundu það finna,
ef mót færi að lagi.





1180.


Eitt er með skipi
enn nú fundið,
víst mun það upphaf
til vatna stórra,
eingu síður
að ofan né neðan;
stundum verður úr því
stórfjúk mikið.





1181.


Eitt er með skipi
og eggjárni mörgu,
það er nauta bein
og þar til sauða;
það verðar fundið
í fornri mállýzku,
meistara titill
manns og brúðar.





1182.


Eitt er með skipi
og iðrum jarðar,
í lopti og í ljósi,
lýðir því fagna;
hafi það nokkurn
hríng fyrir nösum,
þá drepur það menn
og mállausar skepnur.





1183.


Það er með skipi
og í þaunkum manna,
sem aldrei skyldi
eiga þar heima;
helbygða stýrir
hefir því ollað,
en illum kemur það
ofan frá drottni.






1184.


Eitt er með skipi
og ýmsum flokkum,
sem ýngismenn þreya,
þar eru til dæmi,
eiga þó fæstir
utan viku,
það firtist þá líka
og fer í burtu.





1185.


Eitt er með skipi
og ýmsum stöðum,
undur er af því
í öllum sveitum,
eiga þó margir
örfátækir
meira en þeir ríku,
má það nú ráða.





1186.


Hvað er það í skipi,
sem hefir nafn dregið
af hlut þeim, sem var
í hofum goða?
Það má helzt finna
á þessum tímum,
þar hestum er gefið
að hentri ráðníngu.





1187.


Leynisköp manna
líka má þýða
út af þeim trjám,
sem eru í skipi,
það mega stúlkur
með stillíng út leggja,
annars hygg eg það
of leingi bíða.





1188.


Enn fylgja skipi
önnur tré nokkur,
kvenna ófrelsi
það kallast laungum,
og andvöku efni,
þar eru í bæum
og barna grátur
að böli litlu.





1189.


Hvert er það tré
svo heitir í skipi:
stafur á bókum,
stoðir næst skipum
samsleginn völlur
og snáka feldur,
illvirkja þraut
á öðrum parti.





1190.


Eitt þarf skip hafa
í öllum þrautum,
því skal nú síðast
þar til víkja,
en er það kemur
í augu manna
litla þægð fær það
með laungum vökum.





1191.


Laufeyar son
og lagasóknir
heitir svo tré
í hverju skipi;
ráðníng ef þessa
rétt þú finnur,
mönnum til gamans,
máttu það segja.





1192.


Í holdfúa húsum
og hættum meinum
á það nafn
og einnig í skipi;
út ef slitnar,
eymstur batna,
en knör ófæran
kann það gera.





1193.


Þó fylgir skipi
þar til nokkuð,

sem orð guðs merkir
og anda hans vottar,
knör ef brestur,
kemst þá hvergi,
mega það ráða
menn sér til gamans.











Gáta Páls Bjarnasonar.8




1194.



Kom eg að rúmi
Ránar barna,1
öll voru þau
í útlegð flúin
þángað, sem Fornjótur
frekur hafði
sinn son2 skikkað
að setja dóma.



Hömlúng3 sá eg
á hafnar rúmi
þann, er valslaungur4
vöktuðu á grunni,
rastaður var hann
að rækja þær gjörðir,
sem gæflyndum Kára
gefst að bjóða.



Beima hans sá eg
bergja þarfindi,5
því kramarans bygð
kúgaðist þraungvan,
reiðskjótar voru þar
reifaðir gjörðum,
sem bar fluttu steina6
í bygðir manna.



Reið eg vígferla7
frá vindils jörðu,8
um það alda
örnefni jarðar9,
þar er Ýmis tár
optlega höfðu
vandræði aukið
volendum mönnum.10



Þær voru grundir
af gylva stjarna
allar með snilli
útrústaðar,11
en bekkir allir
að botni jarðar
burtu voru færðir
af brautar gaungum.12



Valjarðar13 ávöxt14
víða, að nægtum
líkamans, um
litast mátti

sem af móæðum
mánategundar15
ártíðs hafði
af eðli runnið.



Leiðángurs var eg
og leit allmargar
hvítfaldaðar16
á harðbarðs fróni,17
þar sem mæli fornt
var úr minni guma,
höfðu staðið
Heimdalls fætur.18



Þær voru að lesa,
í þumlúnga mát19
lýngknappa saman
litlar rúnir,20
og kváðust raunar
ráða illa,
því ofvetur21 þeim
afnám gerði.



Kom úr andfari22
krásara lýður23
og knúði ilþornum24
að kjalars meyu,
létu víða
valbartils skálmir25
vaða ofsvæsið
að vini lýngballar.



Undra sá eg þar
eitt dýr jarðar,26
sem allfæstum
yffrar þörfum,27
hverfur í manns skugga,
megnar sjónir
og færir svín moldar28
að fergins degi.29



Hefi eg á landi30
hlauparans31 dvalið
og sjö knélýði32
setið til heljar,
og samnefndir
síðar koma
synir þeirra
með sönnum greinum.










1 Það vantar eflaust framan við gátu þessa.



2 Það þykir fara betur á því, að vikja hér útaf reglu þeirri, sem annars er fylgt í gátnasafni þessu og prenta þýðinguna á gátu þessari strax á eptir henni, af þeirri ástæðu, að hún er líka í ljóðum.



3 Sbr. athgr. við nr. 230.



4 Kali er gælunafn á Ketill og er haft hér til að villa.



5 þessi gáta á að vera eptir sakamann, er skyldi vinna það sér til lífs að búa til gátu, sem einginn gæti ráðið.



6 Jón Ólafsson frá Grunnavík segir að Brynjúlfur biskup Sveinsson hafi borið gátu þessa upp fyrir sveinum sínum, einu sinni á ferðalagi, þegar kalt var veður. [n.b.: The source text does not indicate the point of attachment for this note. This seems to be the most likely location. ‐ P.G.]



7 Mun eiga vera sá sem var skólameistari í Skálholti um þetta leyti, en dó sem prestur í Hítardal 1688. Stundum eru gátur þessar aptur eignaðar sjera Ólafi Böðvarssyni, sem dó í Saurbæ á Hvalfjarðarströnd 1650. Enn aðrir eigna þær Jóni Jónssyni að Nesi í Selvogi, sem líka var uppi á 17. öld.


Það þótti eiga betur við að skipa gátum þessum í eina heild, en slíta þær í sundur eptir stafrofsröð, því þær eiga allar saman.



8 Höfundur þessa gátnaflokks bjó í Unnarholti í Hrunamannahrepp á seinni hluta 17. aldar. Gáta þessi kom fyrst upp úr kafinu, þegar farið var að prenta safinð, svo henni varð ekki raðað niður þar sem hún átti eptir heima stafrofsröð.
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	54. Maður frá Tindi kom til Ásgeirs í Kollafjarðarnesi. Guðlaug (lög) veitti honum beina. Hann sá þar spegil. Þaðan fór hann að Steinadal.
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	154. Reka.

	155. Hnapphelda.
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	168. Löð.

	169. Sleggja.
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	194. Jafníngi.
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	208. Stafur á bók.
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	219. Kónguló.

	220. Peníngur.

	221. Reyktóbak.

	222. Árið.

	223. Ljósaplata.

	224. Burniment (?)

	225. Klukka.

	226. Smjaður.

	227. Tog.

	228. Kambur.

	229. Ostur í ostpoka.


	231. Hallur, Gróa, Málfríður, Oddur.

	232. Hundétið skinn.

	233. Vörður.

	234. Biti.

	235. Líkkista.

	236. Mannsístra.

	237. Glerbrot.

	238. Skugginn.

	239. Sjávarbylgja.

	240. Sjófuglsegg.

	241. Bók.

	242. Bandprjónar.

	243. Klyfberi.


	245. Varða.

	246. Dagur (mannsnafn).


	248. Matborð.

	249. Meis.

	250. Vefstóll.

	251. Kýr mjólkuð.

	252. Skyrbelgir.

	253. Kýrspenar.

	254. Kýr (fætur, spenar og hali).

	255. Kýr.

	256. Skeifa og naglar.

	257. Brennivínskútur.

	258. Blásin hlandblaðra.

	259. Spónn.

	260. Hugurinn.

	261. Nauti var slátrað, það var gert til og garnirnar mældar.

	262. Vindmylna.

	263. Sleggja.

	264. Næturgagn.

	265. Maður frá Túngu sótti sauð.

	266. 1 Ísar. 2 töltur. 3 horn; stormur == veður == hrútur. 4 skaflar. 5 ísar. 6 stafur; lásakraptur == fjöður. 7 greni; skáldið gekk við grenistaf. 8 fall; mæta falli == detta. 9 broddurinn. 10

hvass; stór vindur == hvassviðri. 11 strönd. 12 hrís (vöndur) == skógur; skáldið gekk út Skógarströnd. 13 fjarðarheiti; hörmúng svana == Álptafjörður. 14 að lofa einhverju == að heita einhverju; heiti == nafn. Ísland er kent við ísinn. 15 á. 16 hræbarður er bjarnarheiti en nótt bjarnar er vetur; skáldið hélt að eingin á væri íslaus um þann tíma árs. 17 skinnsokkar; skinn == bjór == drykkur. 18 hraun; Raumur er jötunsheiti. 19 == hörmúng == fjörður. Skáldið fór yfir Hraunsfjörð. 20 Tröllkonuháls; fjallseggjar == brúnir; brúnasól == auga: hnúkur augna == höfuð; stólpi höfuðs == háls; flagð == tröllkona. 21 hríð; Dætur Hrólfs konúngs Kraka voru þær Mjöll og Drífa. 22 viðarkol. 23 grafir; skáldið fór að bæ sem hét Kolgrafir. 24 sbr. 13. 25 sbr. 1. 26 ó en það er ós í málrúnum. 27 fjara. 28 Rúna == sólin; bróðir hennar == túnglið. 29 þeir sem eitthvað kaupa vilja fá heimild á því; heimili == bær. 30 Eyði. 31 == gríma == nótt. 32 beini; innýflabönd == rif == bein. 33 Setberg, þegar Þór ætlaði forðum að ljósta Skrýmni jötun með Mjölni, brá Skrýmnir bergi fyrir, svo Þór vissi ekki af, en hamarinn markaði far eða set í bergið. 34 Björn. 35 prestur og bóndi. 36 merghús == bein sbr. 31. 37 hryggur == bak; skáldið fór til baka. 38 == braut == leið. 39 == sveit manna == sveit == hérað. 40 Laxárdalur; hrygna == lax, morgun == ár mynt == dalur, gin == kjaptur. 41 veröld == heimur; skáldið átti heima í Laxárdal. 42 Saurar. 43 Þór; fóstri ellinnar == Útgarðaloki; fálkastóll == hönd tjald hennar == vetlíngur. Þór var nætursakir í vetlíng Útgarðaloka, eins og kunnugt er. 44 hein == steinn: skáldið hét Þorsteinn.

	267. Bjarndýr drap sel og var svo drepið.

	268. Maður fór til kirkju og heyrði klukknahljóð á leiðinni.

	269. Maður reið fram hjá sölubúð.

	270. Trébrú.

	271. Uppblásinn líknabelgur.

	272. Skór.

	273. Bóndi gekk til baðstofu og voru þá sum af börnum hans að kemba í látúnskömbum, en sum voru aðgjörðalaus og fýld.

	274. Túnglskin.

	275. Löð.

	276. Spegill.

	277. Ullarkambar.

	278. Hugurinn.

	279. Sólbráð.

	280. Vindur feykir burt föli.

	281. Tjald.

	282. Egg.

	283. Vínber.

	284. Egg.

	285. Kútur sem annar botninn var brotinn úr.

	286. Egg.

	287. Ljósastjaki og ljósasöx.


	289. Hani.

	290. Korn malað í vatnsmyllu, borðað o. s. frv.

	291. Hefill.

	292. Dauður sauður vargétinn.

	293. Skip.

	294. Fíngurbjörg.



	297. Spónn.

	298. Titlíngur átti tíu únga í hreiðri, í hrosshaus.

	299. Gulltúngan.

	300. Ponta.

	301. Reykur.

	302. 1 Lömb; blær == veður. 2 skjóla == fata. 3 uggar. 4 tennur. 5 vetur; veturliði == bjarndýr. 6 nóg og gott fóður.

	303. Maðkaflugur í hrosshaus.

	304. Köttur.

	305. Sama.

	306. Skæri.

	307. Tveir menn áttu hvor annars dóttur.

	308. Maður fann stúlku og gaf hún honum kúamjólk og konúngsnef.

	309. Maður fann í skógi konu, sem var að ala barn, og bar barnið á burt.


	311. Örk Nóa.


	313. Eiðurinn.

	314. 1 Ket. 2 á eða vatn. 3 lax. 4 silúngur. 5 möskvi á netinu.

	315. Kirkjulykill.

	316. Reykur.

	317. «Guðrún» skrifað á snjó.


	319. Nafar.

	320. Sama.

	321. Spónn.

	322. Maður fann til folalds í færleik.

	323. Uppblásinn líknabelgur.

	324. Undið af snældu í rúminu.

	325. Klafi.

	326. Kálfshaus.

	327. Kona skamtar úr keraldi.

	328. 1 Hraun. 2 Skjálfandafljót. 3 Kinn. 4 Arnfríður. 5 Björg.

	329. Bók.

	330. Dýrabogi.

	331. Ponta.

	332. Saumnál.

	333. Reykjarkaf.

	334. Hárið.

	335. Gaffall.

	336. Gróa.

	337. Jörð fyrir og eptir sumarhret.

	338. Skáktafl.

	339. Vefjarrifur.

	340. Valgerður.

	341. Dýrabogi.

	342. Gaungustafur.

	343. Spegill.

	344. Loki þegar hann flaug undan Þjassa.

	345. Strokkur.

	346. Hafliði.

	347. Guðbrandur.

	348. Kristmundur.

	349. Kaffibaun.

	350. Mjólk í konubrjósti.

	351. Ljósberi.

	352. Myrkur.

	353. Vatn.

	354. Járnkall.

	355. Kvörn.

	356. Strokkur.


	358. Reka.

	359. Eg vil heldur raka gæru en slá.

	360. Dýrabogi.

	361. Nói.

	362. Kýr át tréhest.

	363. Líkaminn.

	364. Selur á sundi.

	365. Fjós.

	366. Eldtaung tekur eld úr ösku.

	367. Lampakveykur.

	368. Ormur lá á gulli.

	369. Maður sá uppblásna hlandblöðru úr sel, sem stúlka hafði blásið upp og bundið fyrir þráðarspotta.

	370. Fatakista.

	371. 1 Ljárskógar. 2 Svalbarði. 3 Svínahóll. 4 Oddastaðir.

	372. Vilborg og Sturla.

	373. Kanna.

	374. Penni.

	375. Hríngur.

	376. Sjórinn.


	378. Lampi með ljósi.

	379. Kjallaraflöskur.

	380. Kvörn.

	381. Penni.

	382. Han var svo horaður.

	383. Snælda.

	384. Að lasta.

	385. Illmálug túnga.

	386. Hugurinn.

	387. Hattur.

	388. Kerti.

	389. Blekhorn.

	390. Bók.

	391. (Uggarnir) Aldrei má vera ugglaus.

	392. Hnífur.

	393. Núll.


	395. Lagið.


	397. Skaflaskeifa.

	398. Gull.

	399. Reizla.

	400. Kerti.

	401. Skepnan.

	402. Tágakarfa.

	403. Sinn líka.

	404. Rógburður.

	405. Konúngur.

	406. Eldurinn.

	407. Fíngurbjörg.

	408. Lampakveykur.

	409. Reizla.

	410. Sama.

	411. Aungull.

	412. Sólargeislinn.

	413. Koddaver.

	414. Myrkur.

	415. Skjágluggi.

	416. Hvalfiskurinn með Jónas.

	417. Flautaþyrill.

	418. Skór.

	419. Hver.

	420. Fretur.

	421. Reykháfur.

	422. Hjólbörur.

	423. Hestskónagli.

	424. Ljósasöx.

	425. Kerti.

	426. Horinn.

	427. Vatnsfall.

	428. Myrkrið.

	429. Hafskip.

	430. Koddi.

	431. Tjald.

	432. Vagga.

	433. Pottur.

	434. Ausa

	435. Sólin (hún bræðir snjóinn en vatnið verður eptir).

	436. Reykur.


	438. Sjálfskeiðíngur.

	439. Fótur.

	440. Skeifa.

	441. Rokksnælda.

	442. Hefill.

	443. Kvörn.

	444. Hefill.

	445. Nafnið.

	446. Saurindin.

	447. Tík með níu hvolpum.

	448. Köttur.

	449. Fimm fíngur.

	450. Hleypt mjólk.

	451. Korn, þegar malað er.

	452. Saumnál.

	453. Leti.

	454. Eldtaung.

	455. Vinnukona drap jötunuxa, með vitund húsbóndans.

	456. Eldurinn.

	457. Rokkur.

	458. Eldurinn; heitir == hitar.

	459. Steðji.

	460. Hvað.

	461. Skuggi og Litur.

	462. Litur og Skuggi.

	463. Augnalok.



	466. Ekkert.

	467. Smiðjutaung.

	468. Oddur, Eggert, Hjalti, Skapti, Ás, Kinn, Bakki.

	469. Snælda.

	470. Ekkert (Brúnt hross sér eins bjart og mennirnir).

	471. Eldur.

	472. Eldist.

	473. Jurt.

	474. Hurðarkrókur úr hrútshorni.

	475. Eldur.

	476. Band.

	477. Æðarnar.

	478. Hraun.

	479. Bær.

	480. Í örkinni hans Nóa.

	481. Skegg.

	482. Maður lá á skothúsi og sá hest og rjúpu.

	483. Á Selvöllum, en selvellir eru líka sjórinn.

	484. Braut og far eptir menn og málleysíngja.

	485. Eitt steinsnar.

	486. Á hestbaki.

	487. Nál.

	488. Hani.

	489. Örkin hans Nóa.

	490. Löð.

	491. Tóbakspípa.

	492. Vog.

	493. Sjónauki.

	494. Fjalaköttur.

	495. Gluggi.

	496. Hnykill.

	497. Svefninn.

	498. Máninn.

	499. Rokkur.

	500. Skautafaldur.

	501. Dagurinn.


	503. Hefill.

	504. Söðull.

	505. Tíminn.

	506. Fjalaköttur.

	507. Maurildi.

	508. Elskan.

	509. Sjórinn.

	510. Þeytispjald.

	511. Vindurinn.

	512. Hugurinn.

	513. Meis (laupur).

	514. Skip með 8 árum.

	515. Sjórinn.

	516. Skip undir seglum.

	517. Kattarkryppan.

	518. Aungull.

	519. Skugginn.

	520. Túnglið.

	521. Fótskemill (skammel).

	522. Klukkukólfur.

	523. Prestur fyrir altari.

	524. Hnöttur.


	526. Hundur?

	527. Húfa.

	528. Aflhólkur.

	529. Tjald.

	530. Þolinmóður.


	532. Bandrjúpa.

	533. Tóbaksbaukur.

	534. Heynál (heykrókur).

	535. Hór (hókrókur).

	536. Rokkur.

	537. Klafi.

	538. Hverfisteinn.

	539. Strokkur.

	540. Stundaglas.

	541. Herðakistill.

	542. Penni.

	543. Vöndur.

	544. Pípukóngur.

	545. Ljós.

	546. Ár, mánuðir, vikur og dagar.

	547. Flautaþyrill.

	548. Árniður.

	549. Kompás.

	550. Hvalfiskurinn með Jónas.

	551. Skugginn.


	553. Hamar.

	554. Spegill.

	555. Skuggi manns.

	556. Reykur.

	557. Samvizkan.

	558. Bók eða bréf.

	559. Vaxkerti.

	560. Gröf Krists.

	561. Kain drap bróður sinn.

	562. Tíminn.

	563. Kerti.

	564. Hugurinn eða sólargeisli.

	565. Strokkur.

	566. Reykur.

	567. »Eldur í ösku fólginn«.

	568. Fífill.

	569. Lýsislampi.

	570. Hornskeptur sjálfskeiðíngur.

	571. Regnboginn.

	572. Svipur.

	573. Skák.

	574. Tennur í efra gómi.


	576. Rokksnælda.

	577. Hrútur.

	578. Hrífa.

	579. Griffill.

	580. Kvörn.

	581. Fjárhirzla.

	582. Krít.

	583. Handbók.

	584. Bók.

	585. Skip.

	586. Vitríngastjarnan.

	587. Gleraugu.

	588. Nál.

	589. Maðurinn.

	590. Ár, mánuðir, vikur og dagar.

	591. Hesputré.

	592. Laxakista.

	593. Vínflaska.

	594. Konan hans Lots.

	595. Kirkjuklukka.

	596. Kotra.

	597. Túngan.

	598. Regnboginn.

	599. Bók.

	600. Fíngurbjörg.

	601. Sög.

	602. Tóbaksbaukur.

	603. Skrá og lykill.

	604. Kirkja.

	605. Pennafjöður og penni.

	606. Hafið rauða.

	607. Skrá og lykill.

	608. Kerti með raki.

	609. Reka.

	610. Tjald.

	611. Kertaljós.

	612. Fjaðrapenni.

	613. Gröfin.

	614. Fíngurbjörg.

	615. Kaupskip.

	616. Ár, mánuðir, vikur og dagar.

	617. Byssa.

	618. Fjaðrapenni.

	619. Bók.

	620. Kirkja.

	621. Karfa.

	622. Gröf.

	623. Elli.

	624. Snjóhús.

	625. Kirkja.

	626. Sög.

	627. Mánuðurinn Harpa.

	628. Gátan.

	629. Hrífa.

	630. Sög.

	631. Tregt.

	632. Blekbytta.

	633. Túngan.

	634. Lús.

	635. Klukka.

	636. Sóley.

	637. Fjaðrapenni.

	638. Klukka.

	639. Tóbakspípa.

	640. Sama.

	641. Fjöður.

	642. Krít.

	643. Vog.

	644. Vefjarskeið í íslenzka vefstaðnum.

	645. Tóbakspípa.

	646. Klósög.

	647. Seilarnál.

	648. Ofn.

	649. Kertisljós.

	650. Mjólk.

	651. Kaupskip.

	652. Snælda.

	653. Vagga.

	654. Hjarta mannsins.

	655. Kirkjuklukka.

	656. Meydómur.

	657. Vefstóll.

	658. Byssa.

	659. Tóbaksponta.

	660. Eg.

	661. Skugginn.

	662. Fótur.

	663. Guð.

	664. Dagurinn.

	665. Spil.

	666. Kóngur og drottníng.

	667. Spil.

	668. Æður, önd, lóa og lundi.

	669. Loptur, Torfi, Stígur og Steinn.

	670. Dagur og nótt.

	671. Krókapör.

	672. Augun.

	673. Gleraugu.

	674. Sogari (sogtregt).

	675. Eldur.

	676. Í örkinni hans Nóa.

	677. Asna Bileams.

	678. Kirkjuklukka.

	679. Vindurinn.

	680. Keldusvín.

	681. Jörð snælögð.

	682. Nálspor.

	683. Rjúpur.

	684. Bárur.

	685. Skæri.

	686. Skærakinnar.

	687. Ástir á nöglum.

	688. Dætur Lots.

	689. Sendibréf.

	690. Synir Adams.


	692. Ljós í kolulampa.

	693. Bandprjónar.

	694. Sendibréf.

	695. Steinn (mannsnafnið).

	696. Ullarkambar.

	697. Eldur af eldsneyti, skækja af fýsn og Helvíti af kvölum fordæmdra.

	698. Hráki.

	699. Tíminn.

	700. Fyrst var lambið flutt, svo pokinn og lambið til baka,

seinast úlfurinn og svo var lambið sótt aptur.

	701. XII (með strykiþvert yfir).

	702. 999.

	703. Guð.

	704. Munnsins og matarins.

	705. Kærleikurinn.

	706. Eldur.

	707. Vogarlóð úr steini.

	708. Fjalaköttur.

	709. Maðurinn.

	710. Tóbaksjárn.

	711. Bók.

	712. Regnboginn.

	713. Þegar Ísraelslýður fór yfir hafið rauða, en Faraó drukknaði með öllum sínum her.

	714. Myrkur.

	715. Vindhani.

	716. Loptið.

	717. Hvalfiskurinn.

	718. Kvörn.

	719. Úr.

	720. Augað í manni.

	721. Hafið rauða, þegar Faraó og Ísraelslýður var á ferðinni.

	722. Ár, mánuðir, vikur, dagur og nótt.

	723. Ofn.

	724. Örkin hans Nóa.

	725. Skip.

	726. Smiðjubelgur.


	728. Sjónpípa.

	729. Una.

	730. Mannshöfuð með lúsum.

	731. Ár, mánuðir, dagur og nótt.

	732. Lýður.

	733. Ljár.

	734. Strykmát.

	735. Stökk uppá nef sér.

	736. Loptið.

	737. Rokkur.

	738. Strokkur.

	739. Kvörn.

	740. Öxi.

	741. Árið.

	742. Borð.

	743. Líkkista.

	744. Heimurinn.

	745. Árið.

	746. 1 Eingill, 2 vofa.

	747. 1 Flór. 2 kýrjúgur.

	748. 1 Silúngur. 2 kúaklessa.

	749. 1 Kristur. 2 Skrattinn.

	750. Skessa stökk yfir árgil (1); skór hennar af gulli datt ofan í ána (2), en saur hennar sat eptir (3).

	751. 1 Hángiketskrof. 2 flugur.

	752. Næturgagn.


	754. Egg.

	755. Spólurokkur og króna.

	756. Aungull.

	757. Hestskónagli.

	758. Sama.

	759. Strokkur.

	760. Róin.

	761. Mölur.

	762. Kirkja.

	763. Spegill.

	764. Í eggskurni.

	765. Beizli.

	766. 1 Klömbur. 2 Valadalur 3 Skarð, 4 Mörk. 5 mágar. 6 Túnga. 7 bjór. 8 egg.

	767. Strokkur.

	768. Hestskónagli.

	769. Blekbytta.

	770. Snúður (á því sem spuunið er).

	771. Þjöl.

	772. Flaska.

	773. Hundurinn hét Nú.

	774. Svörður.

	775. Biblía.

	776. Sonur karls, sem Drepur hét, átti eitt hrossið.

	777. Hvannanjóli.

	778. Pundari.

	779. Hann fór í sokka hennar.

	780. Kerlíngin hét Fjara.

	781. Karlinn taldi fjárbólin.

	782. 429, 981, 696.

	783. Hann elti lambfulla á.

	784. Hann fylgdi sér meiri manni.

	785. Hann sá hest drekka úr bæarlæknum.

	786. 1 Loptur, 2 Barbára, 3 Eyvindur, 4 Agata.

	787. Karl lagði freðna vetlínga á vef kerlíngar.

	788. Hann bar lambfulla á.

	789. Skinnsál.

	790. Karl sá leka úr klakapípu. Túngl óð í skýum.

	791. Lás.

	792. 1 Hálfrept hús == bæardyr, 2 dætur, 3 hundar, 4 tóur, 5 ket, rekið af sjó.

	793. Hann var að leita sér lúsa.

	794. Bær karls hét Enni.

	795. Bær karls hét Rófa.

	796. Hann skar hana á arinhellunni.


	798. Rokkur.

	799. Kvarði.

	800. Keipur.

	801. Varða.

	802. Vinstur til að hleypa með mjólk.

	803. Taung.

	804. Sög.

	805. Biblía.

	806. Öxi.

	807. Karl hjet Forni.

	808. Gáta.

	809. Ívar.

	810. Orf með ljá.

	811. Bandprjónar.

	812. 1 Köttur, 2 hundur, 3 barn, 4 kálfur.

	813. 1 Tík, 2 köttur, 3 lamb, 4 pottur.

	814. Kvörn.

	815. Eyrnaskefill.

	816. Móðurmjólk.

	817. Loðinn.

	818. Maður leitaði sér lúsa.


	820. Lúsakambur.

	821. Löð.

	822. Skeifa.

	823. Hestskónagli.

	824. Kona.

	825. Flautaþyrill.

	826. Fugl matreiddur.

	827. Vetrarkvíði.

	828. Lífið.

	829. Tafl.

	830. 1 Silúngsvatn, 2 hönd, 3 lukt, 4 ís.

	831. Úr.

	832. Tóbakspípa.

	833. Hestskónagli.

	834. Fuglshreiður troðið af hesti.

	835. 1 Kirkjustaður, 2 beizli, 3 hey sem hann narraði hestinn á.

	836. Lángspilsstreingir.

	837. Tóbaksponta.

	838. Maðurinn.

	839. 1 Tré. 2 innýfli Ýmis == málmur þ. e. streingur. 3 apaldur == tré == stafur == bókstafur. s er stafur og ess er hestur; apaldursángi == hestángi == taglhár. 4 nót. 5 fíngur. Gátan þýðir því lángspil.

	840. Njarðarvöttur.

	841. Menn með viðarkesti.


	843. Gluggaflyðra.

	844. Tjald.

	845. Kambar.

	846. Ró í skipi og rósemd manna.

	847. Hálsfesti.

	848. Hríngja.

	849. Ausa.

	850. Sólargeisli.

	851. Rifur í íslenzka vefstólnum.

	852. Vinduteinn.

	853. Hnykill og snælda.

	854. Spónn.

	855. Þaksteinn úr leiri.

	856. Svefn.

	857. Lampi með ljósi.

	858. Kaffiketill.

	859. Mygla.

	860. Blaðka í smiðjubelg.

	861. Spilakonúngar.

	862. Eyvindur.

	863. Reykur.

	864. Maðurinn var Oddason en rak féð ofan í Odda.

	865. Ferðamaður sá mús og hrafn.

	866. Hann hét Steinn.

	867. Hann hét Tyrfíngur.

	868. Að skurna egg.

	869. Maður saumaði skinnstakk.

	870. Faraó Egyptakonúngur.

	871. Kvörn.

	872. Sandur.

	873. Draumur.

	874. 1 Hani, 2 nögl, 3 lús. Tvær seinustu línurnar þýða því að klóra sér.

	875. Nafar og nagli.

	876. Torfkrókar.

	877. Meis.

	878. Byssa.

	879. Sama.

	880. Reykur.

	881. Eva.

	882. Hnappur.

	883. Tíðin.

	884. Blekbytta.

	885. Pottur.

	886. Sigurður.

	887. Koss.

	888. Ofn.


	890. Jörðin.

	891. Eva.

	892. Fingurbjörg.

	893. Kertapípa.

	894. Silúngur.

	895. Kolbeinn.

	896. Fatapör.

	897. Klyfberi.

	898. Þegar hann þegir.

	899. Þegar hundurinn rífur hana.

	900. Björg.

	901. Kvörn.

	902. Ljóskola.

	903. Pottur með járnhlemm, sem voru í 24 naglar.

	904. Bók.

	905. Næturgagn.

	906. Tóbakspípa.

	907. Löð.

	908. Mergur.

	909. Dagur og nótt.

	910. Lús.

	911. Kvörn.

	912. Rokkur.

	913. 1 Hóll, 2 Eyri, 3 Øgur. Björn sýslumaður var fæddur á Hóli, bjó fyrst að Eyri en fór síðan að Ögri.

	914. Ljár.

	915. Eldur undir potti.

	916. Hörpudiskur.

	917. 1 Reykholt, 2 Ás, 3 Gilsbakki, 4 broddur, 5 bjór, 6 Steinunn.

	918. 1 Haukadalur, 2 Skarð, 3 Leikskálar, 4 egg, 5 bjór.

	919. Sólskin.

	920. Pílatus gaf Jósep líkama Krists.

	921. Lús kembd úr höfði.

	922. Lúsakambur.

	923. Hugur manns.

	924. Ullarlár.

	925. Smiðjubelgur.

	926. Tyrfíngur.

	927. Sjálfskeiðíngur.

	928. Skór.

	929. Maður sat á steini við smíði í smiðju.

	930. Maður sigaði tík (3) á bjarndýr (1), sem var með kvennmannsbrjóst (2) í kjaptinum.

	931. 1 Felhella, 2 rekaviður, 3 selshöfuð, 4 hauskúpa.

	932. 1 Steinn, 2 sjór, 3 æður, 4 már, 5 hávella (háhella), 6 rissa (ritur), 7 heinbrimi (himbrimi), 8 kría.

	933. Tík drap tóu; 1 hestur, 2 foss, 3 tóa, 4 bráð, 5 tík.

	934. 1 Árbakki, 2 silúngur, 3 flekkóttur sauður.

	935. 1 Snjóskafl, 2 skiptapi.

	936. Maður gætti fjár og hlóð vörður; 1 jörð, 2 heimurinn, 3 sólin, 4 dagur, 5 hugurinn, 6 hönd, 7 elli, 8 haf, 9 grjót, 10 vörður, 11 hóll, 12 hundur, 13 þeir fóru að gelta svo undir tók í fjöllunum, 14 bær, 15 sól, 16 nótt.


	938. Hvönn; hníf þarf til að skera upp hvannir.

	939. Kona með barn á brjósti át á hestbaki. Hesturinn var folaldsmeri og beit á meðan, en folaldið saug.

	940. Klukka.

	941. Sama.

	942. Kónguló.

	943. Hrafnar sátu á bjargi; Sámur er tröllsheiti.

	944. Kónguló.

	945. Myllur á upphlut.

	946. Hrossabrestur.

	947. Sperrur á bita.

	948. Hundur drakk hland úr látúnskopp.

	949. Stafrofið.

	950. Ausa.

	951. Fíngurbjörg.

	952. Bandrjúpa.

	953. Gömul lögbók.

	954. Kvörn.

	955. Vöndur.

	956. Hægindi.

	957. Maður kom að bæ og sá fjárhússdyrakrók úr hrútshorni.

	958. Hrafn.

	959. Penni.

	960. Skæri.

	961. Munnurinn; tennur og túnga.

	962. Kónguló.

	963. Morgun og dögg.

	964. Maður sá gegnum skipsglugga, yfir fjörð og inn í hús, þar sem vefari óf voð, í gamla íslenzka vefstaðnum og barði með hvalbeinsskeið.

	965. Hrafn að éta ost.

	966. Ísraelslýður og Faraó, þegar þeir fóru yfir hafið rauða.

	967. Smjöröskjur.

	968. Huldumaður sat á surtarbrandi og hélt á vikarkoli, en fuglinn var músarrindill.

	969. Maður birkti tág og bjó til hapt á hest.

	970. Ár (vatnsföll).

	971. Físibelgur.

	972. Steðji.

	973. Askur.

	974. Krákuskeljar.

	975. Næturgagn.

	976. Vefur.

	977. Tjald.

	978. Steðji.

	979. Pottur á hlóðum.

	980. Hleinar í íslenzka vefstaðnum; 1 Vefurinn, 2 rifurinn, 3 kljágrjótið, 4 haldvindan, 5 gatið á rifshausnum.

	981. Smjöröskjur.

	982. Vefur.

	983. Íslenzki vefstaðurinn gamli; 1 hleinarnar, 2 vefjarslángan.

	984. Neglurnar.

	985. Ljár og brýni.

	986. Kirkja og kirkjugarður.

	987. Páll klauf sauðarhöfuð með páli.

	988. 1 Köttur, 2 uxi, 3 hestur, 4 hjörtur, 5 hundur.

	989. Peníngur.

	990. Kvikasilfur.

	991. Spegill.

	992. Árið.

	993. Foss.

	994. Páll.

	995. 1 Lögbók, 2 Skarð.

	996. Greiparnar.

	997. Skeifur og naglar.


	999. Biblía.

	1000. Aungull.

	1001. Handsög.

	1002. Borðlampi.

	1003. Tágakarfa.

	1004. Vindhani.

	1005. Prjónasessa.

	1006. Sjöstirnið.


	1008. Lykill.

	1009. Ær mjólkuð í fötu.

	1010. Tóa tók hana af mykjuhaug.

	1011. Rokkur.

	1012. Sía.


	1014. Uppblásinn líknabelgur fannst á sjó.

	1015. Hnappbelda.


	1017. Kaffikvörn.

	1018. Heykrókur.

	1019. Lás.

	1020. Reykur.

	1021. Vínber.

	1022. Stígvélasóli.

	1023. Húnstafur.

	1024. Stafur.

	1025. Dagur og nótt.

	1026. Ljós á lampa.

	1027. 1 Fæturnir, 2 þrepskjöldur, 3 broddur (á staf), 4 stafur, 5 sagði að köttur dræpi mús, 6 beita, 7 steinn.

	1028. Hani, úngur og gamall, egg og dauður.

	1029. Varða.

	1030. Fluga.

	1031. Hurð.

	1032. Dráttarnet.

	1033. Anna.

	1034. Ár.

	1035. Pottur.

	1036. Sendibréf.

	1037. Þoka.

	1038. Eggskurn.

	1039. Dagur og nótt.

	1040. Myllur á kvennbol.

	1041. Hálsnálar.

	1042. Ólétt kona sat í sáðgarði.

	1043. Saumnál.

	1044. Blekbytta og penni.

	1045. Hattur.

	1046. Byssa.

	1047. Hjólbörur.


	1049. Kvennmaður að mjólka kú.

	1050. Rauðahafið, sundurskipt.

	1051. Árið.

	1052. Penni (þegar verið er að skrifa).

	1053. Orf og hrífa; 1 hælar, 2 húnar, 3 oddur og egg.

	1054. Egg.

	1055. 8000 lömb.

	1056. Neglur.

	1057. Tær og fíngur.

	1058. Hrossabrestur.

	1059. Taðkláfar.

	1060. Ullarkambar.

	1061. Svein‐ og meydómur.

	1062. Kláfar.

	1063. Þeir voru feðgar.

	1064. Hrísklyfjar.

	1065. Hemíngar.

	1066. Þeir fundu konu í barnsnauð og bundu fyrir naflastreinginn með tág.

	1067. Þeir létu mjólk frjósa utan um gaungustafi sína.

	1068. Skyldleiki.

	1069. Páll.

	1070. Skapti og Oddur (hnífur).

	1071. Hurð.

	1072. Ullarkambar.

	1073. Stafirnir í stafrofinu og fíngur við skript.

	1074. Fíngravetlingar.

	1075. Maður sat á þrífættum stól og hélt á beini. Hundur kom og þreif beinið. Maðurinn reiddist og barði hundinn með stólnum.

	1076. Strokkur.

	1077. Smiðjubelgir.

	1078. Skæri.

	1079. Skærakinnar.

	1080. Maður ríðandi.

	1081. Sög.

	1082. Vefstaður.

	1083. Bandhnoða.

	1084. Hestur járnaður fimmboruðum skeifum.

	1085. Gata.

	1086. Gaungustafur.

	1087. Blossinn.

	1088. Skeið í íslenzka vefstaðnum.

	1089. Fífill og bifukolla.

	1090. Gata.

	1091. Mjöltunna.

	1092. Maðurinn.

	1093. 18 hunángsflugur súngu í hrosshaus.

	1094. Kolabrenna.

	1095. Hann taldi bælin í snjófönn.

	1096. Legill.

	1097. Uppblásinn líknabelgur.

	1098. Myrkur.

	1099. Sól og gílar.

	1100. Sleggja.

	1101. Saumnál.

	1102. Reka.

	1103. Maður mokaði snjó af rúðu.

	1104. Smiðja; 1 gull, 2 höfuð, 3 sæti hlaðið úr torfi (mold), 4 löð, 5 steðji, 6 hamar, 7 taung, 8 naglar, 9 aflinn, 10 belgurinn.

	1105. Reykháfar.

	1106. Kalk.

	1107. Skautar.

	1108. Á.

	1109. Dýrabogi.

	1110. Vefur.

	1111. Sendibréf.

	1112. Skáktafl.

	1113. Reka

	1114. Páll.

	1115. Birtan, þegar gluggi er tekinn úr eða látinn í.

	1116. Stóll.

	1117. Tölustafirnir.

	1118. 1 Samlaga, 2 rauður litur, 3 gljákvoða, 4 mannahús; manna == brauð, 5 gul; afgángur spendrekks == broddskita.

	1119. Vísirar.

	1120. Hann kembdi sér upp úr kopp.


	1122. Torfljár.

	1123. Líknabelgur.

	1124. Dagur og nótt í skammdegi.

	1125. Tregt.

	1126. Körfutágar.

	1127. Tinna.

	1128. 1 Laungu (lánga), 2 lagður.


	1130. Klukka.

	1131. Páll.

	1132. Kotra.

	1133. Rokkur.

	1134. Tjald.

	1135. Úngi í eggi.

	1136. Vog.

	1137. Sessa.

	1138. Hlátur.

	1139. Æskan.

	1140. Rokkur.

	1141. Húfa.

	1142. Pottur.

	1143. Auga.

	1144. Hattur.

	1145. Almanak með sex blöðum.

	1146. 1 M, 2 CCC, 3 L == 1350.

	1147. Rokkur.

	1148. Klyfberi.

	1149. Klakkar á klyfbera.

	1150. Nafar.

	1151. Hamar.

	1152. Smiðjubelgir.


	1154. Gröfin.

	1155. Maðar setti á sig vetlínga.

	1156. Klukka.

	1157. Vindurinn.


	1159. Skónál.

	1160. Stóll.


	1162. Ró.

	1163. Þópta (þótti).

	1164. Snælda. Hún er heingd, hálsskorin og bakbrotin.

	1165. Borð.

	1166. Stefni (að stefna).

	1167. Sax.

	1168. Biti.


	1170. Kjölur (fólk kell).

	1171. Gaddur.

	1172. Barki.

	1173. Rúm.

	1174. Hnífill («hjálpræðishorn» kvað standa einhversstaðar í biblíunni).

	1175. Krappi (kraptur; kreptir menn).

	1176. Raung.

	1177. Lángband (lángi).

	1178. Knélisti (kné, list, lyst, listi).

	1179. Háls.

	1180. Drag (lækjardrag, skúradrag, éljadrag).

	1181. Stjórnvölur (vala, völundur, valva).

	1182. Ár (ári == andi, ár == árgæzka, óár).

	1183. Reiði.

	1184. Jómfrú (meydómur).

	1185. Rakki.

	1186. Stellíng (stallur).

	1187. Undirhlutir.

	1188. Keipar.

	1189. Hástokkar (h, há == þá eða fá sem sumir segja, stokkur == gapastokkur).

	1190. Stýri (stírur).

	1191. Stafnlok (Loki að stefna).

	1192. Nagli (graptrarnagli).

	1193. Segl («guðs andi blæs í seglið» segir dr. Gerharður í 23. hugvekju sinni»).

	1194. 1 Sjórinn, 2 vindurinn, 3 skip 4 akkeri, 5 selja vörur sínar, 6 mjöl og salt, 7 götur, 8 sjór, 9

fjallsháls (háls er á hverri lifandi skepnu), 10 vogestir, 11 grónar grasi, 12 þornaðir upp, 13 «grindin sem fálkinn á stendur, meðan hann er vaninn» (grind == tré == viður = lýng), 14 ber, 15 «af raka og vessa jarðarinnar», 16 konur, 17 heiði (harbarður == steinn), 18 tré == rætur == tré (dallur == askur == viður == skógafætur == trérætur), 19 vetlíngar, 20 ber, 21 frost, 22 lopt, 23 hrafnar («hrafninn segir cras, cras»), 24 klær, 25 nef (valbartill == kjapturinn á krumma == sá sem ber val), 26 köttur, 27 bætir þarfir (yffra == offra == bæta (fyrir sig)), 28 mús, 29 til dauða («allir hlutir eyðast og farast, en gin fararinnar er dauðinn»), 30 lend, 31 hestur, 32 dagar.









Prentvillur.




	Form.	bls.	635: tilætlast fyrir tilætlazt.

	—	‐	637: ætlast f. ætlazt.

	Gáta	nr.	63,14 (sbr. 1325, 13714, 18014, 1988, 2243, 2814): ítum f. ýtum.

	—	‐	133: elzt f. elst.

	—	‐	137: mjófa f. mjóva.

	—	‐	241: A f. Á.

	—	‐	248: hrökaða f. hrokaða.

	—	‐	5331: reirður f. reyrður.

	—	‐	5410: (sbr. 833, 843, 11424, 1271): hæzta f. hæsta.

	—	‐	6615: gognum f. gögnum.

	—	‐	811: baugakleyf f. baugakleif.

	—	‐	11213: hreitir f. hreytir.

	—	‐	1232: ýmu . . seira f. ímu . . seyra.

	—	‐	1372: allshrautlega f. allskrautlega.

	—	‐	1423 (sbr. 2571): girti f. gyrti.

	—	‐	14529: sjáfar f. sjávar.

	—	‐	14536: meginn f. megin.

	—	‐	1583: nýpa f. nípa.

	—	‐	16317: gleipti f. gleypti.

	—	‐	1652: eymirja f. eimyrja.

	—	‐	1714 (sbr. 2413, 2627): firðum f. fyrðum.

	—	‐	1927: skini f. skyni.

	—	‐	2164: fyrn f. firn.

	—	‐	2351: fjörginar f. fjörgynjar.

	—	‐	26647: leyf f leif.

	—	‐	26665: innífla f. innýfla.

	—	‐	27321: kaukakleyfar f. kaukakleifar.

	—	‐	2851: Fundist f. Fundizt.

	—	‐	2994: biltu f. byltu.

	—	‐	3733: flám yntgein f. flámynt gein.

	—	‐	3948: skyrkkjótt f. skrykkjótt.

	—	‐	5248: Þesshann f. Þess hann.

	—	‐	5836: ylmur f. ilmur.

	—	‐	86518: bylt f. bilt.

	—	‐	8877: fnjólyndur f. frjólyndur.

	—	‐	9793: eysu f. eisu.

	—	‐	9893: örbyrgð f. örbirgð.

	—	‐	10016: farva f. farfa.

	—	‐	11584: hrykti f. hrikti.
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